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1 GĶRĶķ  

 

1.1. Liman alanlarēna tehlikeli y¿klerin giriĸi ve bulundurulmasē, bu iĸlemlere 

m¿teakip elle­leme iĸlemi, alanēn genel g¿venliĵi ve korunmasē, y¿klerin korunmasē, 

liman alanēnda  veya yakēnēndaki herkesin g¿venliĵinin ve ­evrenin korunmasē kontrol 

edilmelidir. 

 

1.2. Denizde can g¿venliĵi ayrēca liman alanēnda bir geminin, y¿klerinin ve 

m¿rettebatēnēn g¿venliĵi ve muhafazasē, doĵrudan tahmil/tahliye yapēlmadan ºnce ve 

elle­leme s¿resince tehlikeli y¿kler ile ilgili alēnan ºnlemler ile ilgilidir. 

 

1.3. Bu rehberdeki ºneriler, taĸēma zincirinin bir par­asē olarak liman alanēnda 

bulunan tehlikeli y¿kler ile sēnērlēdēr. Bu rehberdeki ºneriler, liman alanēnda genel 

olarak saklama amacēyla bulundurulan veya liman alanēnda kullanēlan tehlikeli y¿kler 

i­in ge­erli deĵildir ancak Ķdare, sºz konusu kullanēm ve saklama iĸlemlerinin yasal 

ulusal gereksinimlerine uygun olup olmadēĵēnē kontrol etmek isteyebilirler.  

 

1.4. Tehlikeli y¿klerin g¿venli taĸēnmasē ve y¿klenmesi i­in ºnemli bir ºn 

gereksinim ise bu y¿klerin uygun ĸekilde tanēmlanmasē, koruma altēna alēnmasē, 

ambalajlanmasē, paketlenmesi, g¿venli hale getirilmesi, iĸaretlenmesi, etiketlenmesi, 

plaka takēlmasē ve dok¿mantasyonunun yapēlmasēdēr. Bu durum, iĸlemlerin liman 

alanēnda veya liman alanēndan uzakta tesislerde yapēlēp yapēlmadēĵēna bakēlmaksēzēn 

uygulanacaktēr. 

 

1.5. Genel taĸēma zincirine kara, liman ve deniz unsurlarē dahil olmasēna karĸēn, 1.4 

i­erisinde belirtilen hususlardan sorumlu olan kiĸilerin her t¿rl¿ tedbiri almasē ve t¿m 

ilgili bilgilerin taĸēma zincirine dahil olan kiĸilere ayrēca son konsinyeye verilmiĸ 

olmasē olduk­a ºnem arz etmektedir. Farklē taĸēma yºntemleri i­in olasē deĵiĸik 

gereksinimlere dikkat edilmelidir. 

 

1.6. Tehlikeli y¿klerin g¿venle taĸēnmasē ve y¿klenmesi, sºz konusu y¿klerin 

taĸēnmasē ve y¿klenmesi i­in yºnetmeliklerin doĵru ve hassas bir ĸekilde 

uygulanmasēna dayanmakta olup, yºnetmeliklerin tam ve detaylē olarak bilen ve bu 

konulara iliĸkin mevcut riskler hakkēnda bilgi sahibi olan herkesin muhakemesine 

baĵlēdēr. Bu sadece, ilgili kiĸilerin uygun ĸekilde planlanmēĸ ve icra edilmiĸ olan eĵitim 

ve tekrar eĵitimleri ile elde edilebilir.  

 

1.7. Kanunlar, yºnetmelikler ve ilgili yayēnlar s¿rekli deĵerlendirme altēndadēr ve 

d¿zenli olarak revize edilmektedir. Sadece g¿ncel s¿r¿mlerin kullanēlmasē olduk­a 

ºnem arz etmektedir. Bu Kanunlar, yºnetmelikler ve ilgili yayēnlarēn i­eriĵi, sadece 

gerekli olduĵu kapsamda bu rehberdeki ºnerilerde tekrarlanmēĸtēr. 

 

1.8. Bu rehberin hazērlanmasēnda IMDG CODE, ERG 2016 ve IMO 1216 CR. 

Dok¿manlarēna baĸvurulmuĸ ve bilgiler kullanēlmēĸtēr.  
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1.1  Tesis Bilgi Formu 

 

Tesise ait genel bilgiler, aĸaĵēda sunulan tesis bilgi formunda olduĵu gibidir. 

 

Tablo 1. Tesis Bilgi Formu 

1 Tesis Ķĸletmecisi adē/ unvanē Gemport Gemlik Liman ve Depolama Ķĸletmeleri 

A.ķ. 

2 Tesis iĸletmecisinin iletiĸim 

bilgileri (adres, telefon, faks, e-

posta ve web sayfasē)  

Ata Mah. Liman Cd. No:12 Gemlik BURSA ï 

T¦RKĶYE 

Tel        : 0224 524 88 31 

Fax       : 0224 524 88 30 

E-mail  : info@gemport.com.tr 

Web     : www.gemport.com.tr 

3 Tesisin Adē Gemport Gemlik Liman ve Depolama Ķĸletmeleri 

A.ķ. 

4 Tesisin bulunduĵu il Bursa 

5 Tesisin iletiĸim bilgileri Ata Mah. Liman Cd. No:12 Gemlik BURSA ï 

T¦RKĶYE 

Tel        : 0224 524 88 31 

Fax       : 0224 524 88 30 

E-mail  : info@gemport.com.tr 

Web     : www.gemport.com.tr 

6 Tesisin bulunduĵu coĵrafi 

bºlge 

Marmara Bºlgesi 

7 Tesisin baĵlē olduĵu Liman 

Baĸkanlēĵē ve iletiĸim detaylarē 

Gemlik Bºlge Liman Baĸkanlēĵē 

8 Tesisin baĵlē olduĵu Belediye 

Baĸkanlēĵē ve iletiĸim detaylarē 

Gemlik Belediyesi 

 

9 Tesisin bulunduĵu Serbest 

Bºlge veya Organize Sanayi 

Bºlgesinin adē 

---- 

10 Kēyē Tesisi Ķĸletme Ķzni/ Ge­ici 

Ķĸletme Ķzni Belgesiônin 

Ge­erlilik Tarihi 

24.06.2027 

11 Tesisin faaliyet stat¿s¿ (X) Kendi y¿k¿ 

ve ilave 3. 

ķahēs (é) 

Kendi y¿k¿ 

(é) 

3. ķahēs (X) 

12 Tesis Sorumlusunun adē ve 

soyadē, iletiĸim detaylarē 

(telefon, faks, e-posta) 

Hakan IķIK¢I ï Onur ASLAN 

Tel        : 0224 524 88 31 

Fax       : 0224 524 88 30 

E-mail  : hakan.isikci@gemport.com.tr 

                  onur.aslan@aryholding.com 

  

mailto:hakan.isikci@gemport.com.tr
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13 Tesisin tehlikeli y¿k 

operasyonlarē sorumlusunun adē 

ve soyadē, iletiĸim detaylarē 

(telefon, faks, e-posta) 

Ozan KARADEMĶRLĶ 

Tel        : 0224 524 88 31 

Fax       : 0224 524 88 30 

E-mail  : ozan.karademirli@gemport.com.tr 

14 Tesisin Tehlikeli Madde 

G¿venlik Danēĸmanēnēn adē ve 

soyadē, iletiĸim detaylarē 

(telefon, faks, e-posta) 

AYEMĶS Danēĸmanlēk 

Dr. Ayfer BARTAN, Gizem TUN¢BĶLEK 

Tel        : 0530 567 62 89 

E-mail  : info@ayemis.com 

15 Tesisin deniz koordinatlar 40 25ô N ï 029 07ô E 

16 Tesiste elle­lenen tehlikeli y¿k 

cinsleri (MARPOL Ek-1, 

IMDG Kod, IBC Kod, IGC 

Kod, IMSBC Kod, Grain Kod, 

TDC Kod Kapsamēndaki y¿kler 

ile asfalt/bit¿m ve hurda 

y¿kleri) 

IMDG Kod, 

IBC Kod, 

IMSBC Kod, 

IGC Kod, 

Hurda Y¿kler  

 

17 Tesiste elle­lenen tehlikeli 

y¿kler (16.maddedeki y¿k 

cinslerinden IMDG Kod 

dēĸēndaki y¿kler ayrē ayrē 

yazēlacaktēr. Ķlave y¿k talebi 

Ek-1 formu ile baĵlē liman 

baĸkanlēĵēna iletilecektir. 

Uygun bulunduĵunda 

TYERôe eklenecektir) 

IMSBC Kod Kapsamēnda; 

Amonyum Nitrat Esaslē G¿bre UN 2067  

IGC Kod Kapsamēnda; 

Susuz amonyak UN 1005  

 

 

18 IMDG Koda tabi, elle­lenen 

y¿kler i­in sēnēflar 

Sēnēf  2( Sēnēf 2.1, Sēnēf 2.2, Sēnēf 2.3), Sēnēf  3, Sēnēf  

4 (Sēnēf4.1, Sēnēf 4.2, Sēnēf 4.3), Sēnēf 5 (Sēnēf 5.1, 

Sēnēf 5.2), Sēnēf 6.1, Sēnēf  8, Sēnēf 9 

19 IMSBC Koda tabi, elle­lenen 

y¿kler i­in karakteristik 

tablosundaki gruplar 

A 

Grup B (Amonyum Nitrat Esaslē G¿bre UN 2067) 

B or C 

C 

20 Tesise yanaĸabilecek gemi 

cinsleri 

Konteyner, RO-RO, Genel Y¿k 

21 Tesisin anayola mesafesi 

(kilometre) 

1 km. 

22 Tesisin demiryoluna mesafesi 

(kilometre) veya demir yolu 

baĵlantēsē (Var/Yok) 

Demiryolu baĵlantēsē yoktur. 

23 En yakēn havaalanēnēn adē ve 

tesise olan mesafesi (kilometre) 

Yeniĸehir / BURSA Hava Limanē 76 km. 

24 Tesisin Y¿k Elle­leme 

kapasitesi (ton/yēl; TEU/Yēl; 

Ara­/yēl) 

Kuru y¿k 2.500.000 Ton/Yēl, 

Genel y¿k 2.500.000 Ton/Yēl, 

Konteyner 1.200.000 TEU/yēl,  

Ara­ (Ro-Ro) 650.000 Ara­/Yēl 

25 Tesiste hurda elle­lemesinin 

yapēlēp yapēlmadēĵē 

Evet 

mailto:info@ayemis.com


 

Dºk¿man No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 10 06.04.2026 1-13 

TEHLĶKELĶ Y¦K ELLE¢LEME REHBERĶ 

 

 

Public 

26 Hudut kapēsē var mē? 

(Evet/hayēr) 

Hayēr 

27 G¿mr¿kl¿ saha var mē? 

(Evet/hayēr) 

Evet 

28 Y¿k elle­leme donanēmlarē ve 

kapasiteleri 

1- MOBĶL HARBOUR CRANE (MHC) 

GRUBU: 

5*100 Ton, 1*80 Ton ve 1*60 Ton kaldērma 

kapasitesine sahip toplam 7 adet mobil liman vinci 

2- QUAY CRANE (QC) VĶN¢ GRUBU: 

70 Ton kaldērma kapasiteli 8 adet QC vinci 

3- RUBBER TRĶED GANTRY 

(RTG)VĶN¢ GRUBU: 

40 Ton kaldērma kapasiteli 30 adet RTG saha 

istifleme vinci 

4- CONTAĶNER REACH STACKER 

(CRS) GRUBU: 

Saha istiflemelerinde kullanēlan deĵiĸik kaldērma 

kapasitesinde 6 adet Reach Stacker 

5- EMPTY CONTAĶNER REACH-

STACKER (ECS) GRUBU: Boĸ konteyner 

elle­leme-istifleme makinesi 4 adet 

6- TERMĶNAL ¢EKĶCĶ GRUBU: 

Terminal i­inde taĸēmada kullanēlan 35 adet ­ekici 

7- FORKLĶFT GRUBU: 

1,5 Ton  ile 33 Ton arasē kaldērma kapasitesine 

sahip 29 adet forklift  

29 Depolama tank kapasitesi (m3) ---- 

30 A­ēk depolama alanē (m2) 740.309 m2 

31  Yarē kapalē depolama alanē (m2) --- 

32 Kapalē depolama alanē (m2) 56.000 m2 

33 Belirlenen fumigasyon ve /veya 

fumigasyondan arēndērma alanē 

(m2) 

500 m2 

34 Kēlavuzluk ve rºmorkaj 

hizmetleri saĵlayēcēsēnēn 

adē/unvanē iletiĸim detaylarē  

Gemlik Kēlavuzluk ve Rºmorkºr Hizmetleri A.ķ. 

Tel        : 0224 524 88 31 / 153 

Fax       : 0224 524 88 30 

Pilot Ķstasyon: 0224 524 88 31 / 154 

E-mail  : pilotage@geptco.com 
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35 G¿venlik Planē oluĸturulmuĸ 

mu? 

Evet 

36 Atēk Kabul Tesisi kapasitesi 

(Bu bºl¿m tesisin kabul ettiĵi 

atēklara gºre ayrē ayrē 

d¿zenlenecektir.) 

Sintine Suyu (Sabit) 

Susuzlaĸtērēlmēĸ Sintine 

Tankē (Sabit) 

Sintine Suyu(Seyyar) 

Sla­ (Sabit) 

Sla­ (Seyyar) 

Atēk Yaĵ (Sabit) 

Atēk Yaĵ (Seyyar) 

Evsel Arētma Deniz 

Terminali 

45 m3 

80 m3 

 

25 m3 

120 m3 

25 m3 

45 m3 

25 m3 

650 kiĸi/g¿n 

37 Rēhtēm /Ķskele vb. alanlarēn ºzellikleri 

 

 

Rēhtēm / 

Ķskele No 

 

 

Boy 

(Metre) 

 

 

En 

(Metre) 

 

 

Maks. Su 

Derinliĵi 

 

 

Min. Su 

Derinliĵi 

Yanaĸacak en B¿y¿k Gemi 

tonajē ve boyu (DWT veya 

GRT - metre 

1 239  24  15.000 DWT - Genel Kargo 

239 metre 

2-3 365  24 17 340.000 DWT -  Konteyner 

100.000 DWT - Genel Kargo 

365 metre 

4-5 365  24 17 340.000 DWT -  Konteyner 

100.000 DWT - Genel Kargo 

365 metre 

6-7 290 30 35 17 340.000 DWT -  Konteyner 

100.000 DWT - Genel Kargo 

290 metre 

8-9 221 30 35 12 340.000 DWT -  Konteyner 

100.000 DWT - Genel Kargo 

221 metre 

10-11 315 30 35 12 340.000 DWT -  Konteyner 

100.000 DWT - Genel Kargo 

315 metre 

12 70   7 2.000 DWT - Genel Kargo 

70 metre 

13 113  10 8 5.000 DWT - Genel Kargo 

113 metre 

Boru hattēnēn adē 

(Tesiste mevcutsa) 

Sayēsē (adet) Uzunluĵu (metre) ¢apē (in­) 

Sēvē Amonyak Hattē 1 --- 16ò / 10ò 

Gaz amonyak Hattē 1  8ò 

Soĵutma Hattē (Sēvē 

Amonyak) 

1  2ò 

Gaz Amonyak Hattē 1  1ò 

Mobil Amonyak 

Dolum Kolu 

1   
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1.2 Kēyē Tesisinde Elle­lenen ve/veya Ge­ici Depolanan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin 

Tahmil/Tahliye, Elle­leme ve Depolama Prosed¿rleri  

 

1.2.1 Genel 

 

1.2.1.1 IMDG Kodôda sēnēf 1 patlayēcēlar (sēnēf 1.4 hari­), sēnēf 7 radyoaktif maddeler, 

sēnēf 6.2 bulaĸēcē maddeler olarak tanēmlanan y¿klerden ambalaj grubu Iôe 

giren bazē y¿kler limana alēnmazlar. Bu y¿kler kesinlikle kabul edilmeyen 

tehlikeli y¿kler olarak adlandērēlērlar ve Yetkili idarenin izni olmasē 

durumunda transit y¿k olarak operasyon gºr¿rler. Limanda ºzel bir alanda 

y¿kleme boĸaltēlmasē yapēlēr ve limanda bekletilmeden sevkiyatē yapēlarak 

uzaklaĸtērēlērlar. Bu t¿r y¿kler elle­lenmesi durumunda bu rehberde belirtilen 

emniyet kurallarē uygulanacaktēr. IMDG Kod kapsamēnda ambalajlē, paketli 

veya balya/deste/demet halindeki y¿kler, genel kargo y¿kleri ile proje y¿kleri 

elle­lenmektedir. IMSBC Kod kapsamēnda her t¿rl¿ dºkme y¿k, hurda, 

maden, kºm¿r, ­imento, klinker, amonyum nitrat i­eren g¿breler ve bu t¿rde 

katē dºkme y¿kler; IBC Kod kapsamēnda sēvē y¿kler liman sahasēnda 

elle­lenmektedir. IGC Kod kapsamēnda y¿k UN 1005 (Amonyak) 

elle­lenmektedir. 

 

1.2.1.2 Kēyē tesisine gelecek tehlikeli y¿klerin elle­lenmesi, ge­ici olarak kēyē 
tesisinde bekletilmesi, istif ve ayrēĸtērma yapēlmasē, depolanmasē gibi 

hususlarda kēyē tesisi, ­alēĸanlar ve kēyē tesisinde bulunan gemilerin emniyeti 

a­ēsēndan aĸaĵēdaki hususlarēn yerine getirilmesi saĵlanacaktēr: 

 

1.2.1.2.1 Tehlikeli y¿klerin kēyē tesisine kabul¿nden en az 1 g¿n ºnce bir 
koordinasyon toplantēsē yapēlacak ve bu toplantēya Operasyon, saha 

planlama, SE¢, TMGD ve diĵer ilgililerin katēlēmē saĵlanacaktēr. (Limana 

kabul edilen rutin elle­lenen tehlikeli y¿kler i­in bu toplantēnēn yapēlmasē 

kararē operasyon veya SE¢ Departmanē /TMGD tarafēndan verilebilir. 

1.2.1.2.2 Koordinasyon toplantēsēnda; limana kabul edilecek tehlikeli y¿k/y¿kler ile 
ilgili olarak; 

 

a) Tehlikeli y¿kten kaynaklanan risk, 

b) Kēyē tesisinde mevcut tehlikeli y¿kler ile etkileĸim, 

c) Kēyē tesisine yakēn gelecekte kabul edilmesi planlanan y¿kler ile etkileĸim, 

d) Ķstif ĸartlarē, 

e) Ayrēĸtērma koĸullarē, 

f) Acil m¿dahale yºn¿nden malzeme ve ekipman ihtiyacē, 

g) Acil m¿dahale ekiplerinin yeterliliĵi, 

h) Komĸu tesislerle etkileĸim 
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Konularē g¿ncel IMDG KOD dºk¿manlarē kapsamēnda ele alēnarak kabul/ ret veya 

yºnetici kararē ile alēnēr. 

 

1.2.1.2.3 Toplantēda tehlikeli y¿k¿n kabul¿ yºn¿nde karar alēnmēĸ ise, Yºnetim, 

operasyon, depolama, g¿venlik, acil durum m¿dahale birimleri bilgilendirilerek 

hazērlēk ve kabul s¿reci baĸlatēlēr. 

 

1.2.1.2.3 Kēyē  tesisine kabulde Liman Baĸkanlēĵēônēn bilgilendirilmesi ihtiyacēnda 
durum gerek­eleri ile birlikte yazē ile Liman Baĸkanlēĵēôna bildirilir. 

 

 

1.2.2 Tehlikeli Y¿k¿n Elle­lenmesi ¥ncesi Hazērlēk  

 

(1) Kēyē tesisimize gelen tehlikeli y¿klerin elle­lenmesi ve ge­ici depolanmasē ile 
ilgili planlama ve hazērlēklarē, ºn bildirimdeki ve g¿venlik bilgi formundaki 

bilgileri dikkate alēnarak yapēlēr ve ilgili personel bilgilendirilir. 

(2) Kēyē tesisimizde sorumlu birim tehlikeli y¿klerin g¿venlik bilgi formunu y¿k 
ilgilisinden ister, ilk yardēm ve acil durumlara hazērlēklē olma amacēyla alēnacak 

tedbirler ile elle­leme ve ge­ici depolama uygulamalarē i­in g¿venlik bilgi 

formundaki bilgileri dikkate alēr. G¿venlik bilgi formu, y¿k¿ ¿retenden 

tarafēndan, g¿venlik bilgi formu hazērlayēcēsēna hazērlatēlēr, bu ĸartlarē 

saĵlamayan g¿venlik bilgi formlarē, kēyē tesisimiz tarafēndan kabul edilmez. 

(3) Y¿k taĸēma biriminin veya ambalajēn kēyē tesisinde yeniden ambalajlama veya 
taĸēmaya uygun hale getirilme imk©nē yoksa kēyē tesisine kabul edilmez. 

 

1.2.3 Bildirimlerin Saklanmasē  

 

Kēyē tesisimize yapēlan bildirimler, 3 yēl boyunca fiziki veya elektronik ortamda 

saklanēr ve Denizcilik Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ veya ilgili liman baĸkanlēĵēnēn yapacaĵē 

denetimlerde hazēr bulundurulur. 

 

1.3 Paketli Tehlikeli Y¿klerin Emniyetli Elle­lenmesi Operasyonu Prosed¿r¿ 

1.3.1 Konteyner 

 

1.3.1.1  G¿mr¿k rejimine tabi tehlikeli y¿k taĸēyan Konteyner G¿mr¿k Ķdaresine beyan 

edilmiĸtir ve g¿mr¿k idaresi beyannameye gºre; fiziki muayene ve belge kontrol¿ i­in 

KIRMIZI, fiziki muayeneye gerek olmaksēzēn beyanname ve eklerinin doĵruluĵunun 

kontrol¿ i­in SARI, beyan ve belgelerin sonradan kontrol edilmesi i­in MAVĶ, belge 

kontrol¿ ve eĸyanēn fiziki olarak muayene edilmediĵi YEķĶL,  
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1.3.2 Gereklilik  

1.3.2.1 Tesisin kapasitesine ve bulunduĵu yere gºre deĵiĸmek ¿zere; yeterli hacimde 
su tanklarē ile baĵlantēlē, yeterli g¿­ ve kapasitede soĵutma ama­lē elektrikli 

ve dizel motorlu su pompasē, gerekli yerlere yeterli sayēda/­apta yangēn 

borularē ile irtibatlē yangēn hidrantē, yangēn dolabē, yeterli g¿­te yedek enerji 

¿retim cihazlarē (jeneratºr), yeterli sayēda kºp¿kl¿ (binalara ve sēvēlaĸtērēlmēĸ 

gaz yangēnē dēĸēndaki sºnd¿rme ­alēĸmalarēna yºnelik) ve kuru kimyevi/tozlu 

sabit/seyyar yangēn sºnd¿rme cihazlarēndan oluĸan ekipmanlarē i­eren ve 

ayrēntēlarē madde 8.10 belirtilen yangēn donanēmlarē te­hiz edilmiĸtir. 

1.3.2.2 Liman tesisinde paketli tehlikeli y¿klerin tahmil/tahliyesi iĸ ve iĸlemlerinde 

gºrev alan personelin gºrev tanēmlarēna ve ­alēĸma alanlarēna uygun olarak 

acil durumlar (yangēn, patlama, sēzēntē vb.) ve m¿dahale, iĸ saĵlēĵē ve 

g¿venliĵi, ISPS kod g¿venlik bilinci eĵitimi ve madde 10.4 belirtilen emniyet 

konularda eĵitim almalarē saĵlanacaktēr. 

1.3.2.3 Tehlikeli y¿k i­eren hasarlē y¿k taĸēma birimleri veya ambalajlara yºnelik iĸ 

ve iĸlemler, CFS sahasēnda gerekli tedbirler alēnarak yapēlacaktēr. Anēlan y¿k 

taĸēma birimi veya ambalajlarda sēzēntē sºz konusu olmasē durumunda, 

bunlarla ilgili iĸlemler 2 adet 40 feetôlik konteyner kapasiteli taĸēnabilir sēzēntē 

havuzlarēnda yapēlacaktēr.  

1.3.2.4 Paketli tehlikeli y¿kler ve tehlikeli y¿k taĸēnan konteynerler i­in ayrēm ve istif 

kurallarēna uygun saha belirlenmiĸ ve sºz konusu paketli y¿klerin ve 

konteynerlerin ge­ici depolanmasē Bºl¿m 4 de belirtilen ayrēm ve istif 

kurallarēna uygun yapēlacaktēr. Bu sahalarda gerekli yangēn, ­evre ve diĵer 

emniyet tedbirleri alēnacaktēr. T¿m sahada tehlikeli y¿k istiflemesi veya 

depolamasē yapēlēyorsa tehlikeli y¿k ihtiva eden y¿k taĸēma birimlerine ulaĸēm 

yollarē a­ēk olacak ve sahada kēsa s¿rede m¿dahale edilebilecek acil durum 

imkan ve kabiliyeti saĵlayabilecek donanēmlar bulundurulacaktēr. 

1.3.2.5 Kullanēlan haberleĸme ekipmanlarē tehlikeli y¿klerin tahmil/tahliyesi ve 

elle­lenmesi operasyonlarēnda; emniyetli olarak kullanēlabilir tipte ve 

kesintisiz haberleĸmeyi temin edecek sayē ve yeterlikte, ­alēĸēr vaziyette ve iyi 

kondisyonda olacaktēr. 

1.3.2.6 Gerekli ikazlar, uyarē iĸaretleri ve yangēn ihbar (alarm) butonlarē gºzle gºr¿l¿r 
ve kolay ulaĸēlabilir yerlerde olduĵu kontrol edilecektir. Tehlike arz eden yer 

ve durumlarda ilgili personel iĸ g¿venliĵi ve iĸ­i saĵlēĵē kriterlerine uygun 

kiĸisel koruyucu kēyafet ve donanēm ile te­hiz donatēlacaktēr. Gºrev tanēmlarē 

ve ­alēĸma alanlarēna uygun kiĸisel koruyucu kēyafet ve donanēma sahip 

olmayan personel ­alēĸtērēlmayacaktēr. 

1.3.2.7 Sēcaklēk kontroll¿ tehlikeli y¿klerin taĸēndēĵē y¿k taĸēma birimleri, sadece 

gerekli tedbirlerin alēndēĵē A4 sahasēnda  ge­ici olarak depolanacaktēr. Anēlan 

y¿k taĸēma birimlerinin sēcaklēk deĵerleri s¿rekli olarak gºzlemlenecek ve 

uygulanabildiĵi ºl­¿de uzaktan izleme olanaklarē ile izlenecektir. 
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1.3.2.8 Sēnēf 4.3 suyla temasē halinde yanēcē gaz ­ēkartan tehlikeli y¿kler i­eren 

paketler ve bu tip paketleri i­eren y¿k taĸēma birimleri, ¿st¿ kapalē ve yaĵmur, 

deniz suyu ve benzeri faktºrlerden etkilenmeyecek istifleme alanlarēnda 

depolanacaktēr. Depolanacak alanda risklerini belirten uyarē iĸaretleri ile 

donatēlacaktēr. Sºz konusu tehlikeli y¿klerin bulunduĵu CTUôlar, yaĵmur, 

deniz suyu ve benzeri faktºrlerden etkilenmeyecek ºzellikte ise a­ēk tesis 

alanlarēnda depolanacaktēr. 

1.3.3 Dok¿mantasyon 

1.3.3.1 1 Eyl¿l 1984 tarihinde ya da sonrasēnda inĸa edilmiĸ ve tehlikeli ¿r¿nler 
taĸēyan 500 br¿t ton ve ¿zeri yolcu gemileri ve y¿k gemileri, SOLAS 1974 

d¿zenleme II-2/19 gereksinimlerine uygun olmalēdēr. Bu baĵlamda bu tarz 

gemilerin, SOLAS 1974 d¿zenleme II-2/19.4ôe uygun bir ĸekilde geminin 

SOLAS d¿zenleme II-2/19ôda belirtilen tehlikeli y¿kler taĸēyan gemilere 

iliĸkin ºzel gereksinimlere uygun olduĵunun bir kanētē olarak bir Uygunluk 

Belgesi bulundurmalarē gerekir. 1 ķubat 1992ôde ya da sonrasēnda inĸa edilmiĸ 

500 br¿t tondan daha az olan y¿k gemileri, Ķdareler gereksinimleri azaltmadēĵē 

s¿rece SOLAS 1974 d¿zenleme II-2/19 h¿k¿mlerine uygun olmalē ve bu 

Uygunluk Belgesinde kayēt edilmelidir. 

1.3.3.2 Uygunluk Belgesi, ayrēca taĸēnabilecek tehlikeli y¿klerin sēnēflarē hakkēnda da 
bilgi vermektedir. 

1.3.3.3 Ambalajlē tehlikeli y¿kler taĸēyan bir gemide, tehlikeli y¿kleri, deniz 
kirleticilerini ve bunlarēn gemideki yerini belirten ºzel bir liste ya da manifesto 

bulundurulmasē gerekir.  Bu tarz bir ºzel liste ya da manifesto olarak, 

gemideki tehlikeli y¿kleri ve deniz kirleticileri sēnēfēna gºre tanēmlayan ve 

yerlerini gºsteren detaylē bir istif planē kullanēlabilir. IMO FAL form 7ôde, bu 

tarz bir manifesto formatē yer almaktadēr.  

1.3.3.4 Tehlikeli ¿r¿nler ve/veya deniz kirleticileri listesi ya da manifestosu, IMDG 
Kodu Bºl¿m 5 ile gerekli kēlēnan dok¿mantasyon ve sertifikasyona dayanmalē 

ve gemideki tehlikeli y¿klerin ve/veya deniz kirleticilerinin istif yerini ve 

toplam miktarēnē i­ermelidir ve  acenta tarafēndan tesisimize bildirimi 

yapēlacaktēr. 

 

1.3.4 Gºzetim 

1.3.4.1 Geminin aray¿ze yanaĸmasēndan sonra, kaptan ve Liman iĸletmesi sorumluluk 
alanlarē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnē denetlemek i­in Vardiya 

Amiri veya  operasyon sorumlusu y¿klerin i­erdiĵi risklere gºre iĸlem 

yapēlmasēnē saĵlamak ve bir acil durum anēnda atēlacak adēmlardan kaptanē 

haberdar etmektir.  

1.3.4.2 Gemi i­in sorumlu kiĸi, genelde ikinci kaptan ya da y¿k gºrevlisidir. Vardiya 

Amiri veya  operasyon sorumlusu ile iletiĸimin devamlēlēĵēnē saĵlayacaktēr.  
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1.3.5 Operasyonel ve Acil Durum Ama­lē Bilgiler 

1.3.5.1 Operasyon sorumlularē kendi sorumluluk alanlarē dahilinde nakil edilen ya da 

taĸēnan t¿m tehlikeli y¿klerle ilgili aĸaĵēda belirtilen bilgilere sahip olacaktēr. 

1.3.5.1.1 IMDG Kodu Bºl¿m 5.4ôe uygun bir ĸekilde tehlikeli y¿klerin tanēmē; 

1.3.5.1.2 Belirli bir tehlikeli y¿k¿n g¿venli taĸēnmasē i­in ihtiya­ duyulan ºzel 
ekipmanlarēn detaylarē; 

1.3.5.1.3 Bir dºk¿lme ya da sēzēntē durumunda atēlacak adēmlar, kazara temasa karĸē 
alēnacak karĸē ºnlemler, yangēn sºnd¿rme prosed¿rleri ve uygun yangēn 

sºnd¿rme ara­larēnē i­eren acil durum prosed¿rleri. 

1.3.5.2 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē i­in ºzel ekipmanlara ihtiya­ duyulduĵunda, bu 
ekipman hakkēndaki bilgiler ve ilgili test ve muayene sertifikalarē derhal 

kaptana, Liman iĸletmesine ve sorumlu kiĸilere sunulacaktēr. 

1.3.5.3 Acil durum prosed¿rleri hakkēndaki bilgiler, gemiye ve y¿k elle­lemeden 

sorumlu kiĸilere verilecektir. Bu bilgiler, gemide y¿k ofisine ve aray¿zde 

ilgililerin hemen ulaĸabileceĵi bir yere yerleĸtirilecektir. 

 

.1 Bu bilgiler, rēhtēmda acil durum prosed¿rleri, rēhtēmda yangēn ve acil durum 

d¿zenlemeleri ve itfaiye, ambulans, polis ve tehlikeli y¿klerle ilgili bir kaza 

meydana gelmesi durumunda bilgilendirilmesi gereken yetkili mercilerin 

telefon numaralarēnē i­erecektir. 

 

.2 Tehlikeli y¿klerle ilgili bir kaza meydana gelmesi durumda aranacak liman 
sorumlusu telefonu ve acil durum telefon numarasēnēn da yer alacaktēr. 

1.3.5.4 Tahmil ve/veya tahliye edilen tehlikeli y¿klerin gemi ¿zerinde veya Liman 

tesisindeki pozisyonlarēna iliĸkin kayētlarēnēn tutulmasēndan Konteyner 

Operasyon puantºrleri sorumludur, ayrēca gºrevleri yazēlē olarak tebliĵ 

edilecektir. Puantºr¿n sorumluluĵu tehlikeli y¿klerin pozisyonlarēna iliĸkin 

tuttuĵu bu kayētlarē; acil durumlarda, ilgililere sunulabilecek ve yapēlacak acil 

m¿dahaleye destek olabilecek nitelikte olacak ve ilgili kiĸilerin rahatlēkla 

ulaĸabilecekleri bir yerde tutulacaktēr.  

1.3.6 Genel Taĸēma ¥nlemleri 

1.3.6.1 Liman iĸletmesi, sorumluluk alanlarē dahilinde: 

1.3.6.1.1 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnda gºrev alan herkes, ambalajlar, birim y¿kler 

ve y¿k taĸēma birimlerinin hasar gºrmesini engellemek i­in gereken ºzen 

gºsterecektir. 

1.3.6.1.2 Tehlikeli y¿kler taĸēnērken, taĸēma alanlarēna yetkilendirilmemiĸ kiĸilerin 
eriĸimini engellemek i­in gerekli ºnlemler alēnacaktēr. 
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1.3.6.1.3 Eĵer tehlikeli y¿klerin muhafazaya alēnmasēnda bir sēkēntē sºz konusu ise, 
kiĸiler a­ēsēndan mevcut riskleri ve ­evreye olumsuz etkilerini en aza 

indirmek i­in gerekli uygulanabilir adēmlarēn atēlmasēnē saĵlanacaktēr. 

1.3.6.1.4 Y¿k taĸēma birimlerinin deĵiĸtirilmesi, onarēlmasē ya da zarar gºren 
paketlerin kurtarma paketlerine yerleĸtirilmesi faaliyetlerinde gerekli 

tedbirler alēnarak sēzēntē havuzlarēnda yapēlēr. Sēzēntēnēn tespiti durumunda 

y¿k, sēzēntē havuzuna alēnēr. SDSôte belirtilenlere uygun hareket edilir. 

M¿ĸteri, acente paydaĸlar ve ilgililere bilgi verilir. M¿dahale i­in gerekli 

tedbirler alēnarak ve IMDG Kod Bºl¿m 6 h¿k¿mleri kapsamēna uygun 

ĸekilde ger­ekleĸtirilir.  

1.3.6.1.5 Liman tesisinde, y¿k taĸēma birimlerinin; i­ y¿kleme iĸlemleri ve/veya 

diĵer taĸēma modu ara­larēna y¿klenme iĸlemlerinde, ñY¿k Taĸēma 

Birimlerinin Paketlenmesi Uygulama Kodu (CTU Kod)ò h¿k¿mleri 

dikkate alēnacaktēr . CFS saha sorumlusu tesisin y¿k taĸēma birimlerinin 

boĸaltēldēĵē alanlarda ve/veya kapalē ambarlarda (CFS alanlarēnda)  

konteyner/ara­ y¿klemesi yapēlēyor ise, bir ñKonteyner/Ara­ Y¿kleme 

Sertifikasē (Container/Vehicle Packing Certificate)ò d¿zenleyecektir. 

¥rneĵi Bºl¿m 4 de olduĵu gibidir. Limana giriĸ noktalarēnda, denizyoluyla 

taĸēnmak ¿zere kēyē tesisine gelen her bir y¿k taĸēma biriminin 

ñKonteyner/Ara­ Y¿kleme Sertifikasēònēn olduĵu kontrol edilecek, sºz 

konusu sertifikasē olmayan y¿k taĸēma birimlerinin gemiye y¿klenmesine 

izin verilmeyecektir. 

1.3.6.1.6 Yapēlacak elle­leme ve ge­ici depolama operasyonlarēnē, Bºl¿m 4ôde 

belirtilen Uluslararasē Denizcilik ¥rg¿t¿ (IMO)ôn¿n MSC/Circ.1216 sayēlē 

sirk¿lerinin ñTehlikeli Y¿klerin Emniyetli Taĸēnmasē ve Liman 

Alanlarēndaki Ķlgili Faaliyetler  Hakkēndaki Tavsiyelerò Ekôinde yer alan 

Tablo 1 (Liman Alanlarēnda Tehlikeli Y¿kler i­in Ayrēĸtērma Cetveli)ôde 

belirtilen ayrēĸtērma kurallarēna uygun yapēlacaktēr. Bºl¿m 4 de ayrēntēlarē 

verilmiĸtir. 

1.3.6.1.7 Fumigasyon yapēlmēĸ ve/veya i­inde zehirli gaz ihtiva eden y¿k taĸēma 
birimleri, kapaklarēnēn kontrols¿z bir ĸekilde a­ēlamayacaĵē ĸekilde 

istiflenecektir. 

1.3.6.1.8 Sēcaklēk kontroll¿ tehlikeli y¿klerin taĸēndēĵē y¿k taĸēma birimleri, gerekli 

tedbirler alēnarak A4 sahasēnda alanēnda ge­ici olarak depolacaktēr. Anēlan 

y¿k taĸēma birimlerinin sēcaklēk deĵerleri s¿rekli olarak gºzlemlenecek ve 

kamera sistemi ile izlenecektir. 

1.3.6.1.9 Sēnēf 4.3 suyla temasē halinde yanēcē gaz ­ēkartan tehlikeli y¿kler i­eren 

paketler ve bu tip paketleri i­eren y¿k taĸēma birimleri i­in kapalē alan 

mevcut deĵildir. Sēnēf 4.3 y¿k i­eren konteynerlar sade yaĵmur, deniz suyu 

ve benzeri faktºrlerden etkilenmeyecek ºzellikte ise IMO sahasēnda 

ayrēĸtērma kurallarē gºz ºn¿nde bulundurularak istif edilebilir. Diĵer 

koĸullarda elle­lenmesine ve liman tesisine giriĸine izin verilmez. 

  



 

Dºk¿man No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 10 06.04.2026 1-21 

TEHLĶKELĶ Y¦K ELLE¢LEME REHBERĶ 

 

 

Public 

1.3.7 Dolu Konteynerlerin Br¿t Aĵērlēklarēnēn Tespiti, Bildirimi ve DBA 
Olmayan Konteynerlerin Gemiye Y¿klenmemesi  

 

1.3.7.1 Tehlikeli Y¿klerin Denizyoluyla Taĸēnmasē Ve Y¿kleme Emniyeti Hakkēnda 

Yºnetmelik ve Denizyoluyla Taĸēnacak Dolu Konteynerlerin Br¿t Aĵērlēklarēnēn 

Tespiti Ve Bildirimi Hakkēnda Yºnerge kapsamēnda y¿r¿t¿lecektir.  

 

1.3.7.2 Denizyolu taĸēmacēlēĵēnēn daha emniyetli ger­ekleĸtirilmesini teminen kēyē 

tesisimizden gemilere y¿klenecek olan dolu konteynerlerin br¿t aĵērlēklarēnēn tespit 

edilerek doĵrulanmasē, doĵrulanmēĸ br¿t aĵērlēklarēnēn(DBA) bildirimi ve taraflarēn 

sorumluluklarēna uygun davranmasē yasal zorunluluktur.  

 

1.3.7.3 DBA Belgesi d¿zenlenirken, Ulaĸtērma ve Altyapē Bakanlēĵē tarafēndan 

oluĸturulan, DBA belgelerinin hazērlandēĵē ve konteyner br¿t aĵērlēklarēnēn takip 

edildiĵi DBA Bilgi Sistemi kullanēlacaktēr. DBA belgesinde aĸaĵēdaki bilgiler bulunur: 

 

a) Konteynerin numarasē,  

b) Konteynerin azami taĸēma kapasitesi deĵeri (payload),  

c) Doĵrulanmēĸ br¿t aĵērlēk ve aĵērlēk ºl­¿m birimi,  

­) Tartēm tarihi,  

d) Tartē aletinin kimliĵi (tescil no/seri no/yetki no vb), 

e) DBA tespit yºntemi (Yºntem-1 / Yºntem-2),  

f) Konteynerin gemiye y¿kleneceĵi muhtemel kēyē tesisinin ticaret unvanē,  

g) Tartē aleti operatºr¿n¿n ticaret unvanē ve yetki belgesi numarasē,  

ĵ) Y¿kleten veya temsilcisinin ticaret unvanē ve iletiĸim bilgileri,  

h) DBA Belgesini y¿kleten adēna onaylayanēn adē, soyadē ve unvanē.  

 

1.3.7.4 DBA bilgisi, Elektronik Veri Deĵiĸimi (Electronic Data Interchange ï EDI) 

veya Elektronik Veri Ķĸlemi (Electronic Data Processing ï EDP) gibi elektronik 

haberleĸme sistemlerinin yanē sēra yazēlē belge olarak veya elektronik posta yoluyla da 

gºnderilebilir.  

 

1.3.7.5 DBA bilgisi bulunmayan dolu bir konteynerin gemiye y¿klenmesi ilgili 

taraflarca Yºnerge kapsamēnda reddedildiĵinde, bu iĸlemden dolayē ortaya ­ēkabilecek 

olan sºz konusu konteynerin ge­ici depolanmasē, y¿kletene iadesi, demuraj vb. 

durumlarēn maliyetine iliĸkin hususlar ticari taraflar arasēndaki sºzleĸme h¿k¿mlerine 

tabidir. 

 

Y¿kleten veya temsilcisi tarafēndan taĸēyanēn temsilcisine yapēlan DBAôya iliĸkin 

bildirimler, taĸēyana yapēlmēĸ sayēlēr.  
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1.3.7.1 Ķntermodal Konteyner Hareketleri ve Aktarmalar  

 

(1) Ķntermodal taĸēmacēlēk sºz konusu olduĵunda DBA bilgisi, konteynerin modlar 

arasēndaki tesliminde teslim eden tarafēndan teslim alana verilir.  

 

(2) Dolu bir konteyner bu Yºnerge kapsamēndaki bir gemiye aktarēlmak ¿zere yine 

Yºnerge kapsamēndaki bir gemiyle kēyē tesisine ulaĸtērēlērsa sºz konusu dolu konteyner 

aktaran gemiye y¿klenmeden ºnce DBA bilgisine sahip olmak zorundadēr.  

 

(3) Baĸka bir gemiye aktarēlmak ¿zere gemiden tahliye edilen konteynerlerden DBA 

bilgisine sahip olanlarēn tekrar tartēlmasē gerekmez.  

 

(4) Dolu konteynerin DBA bilgisi, aktarmayē yapacak taĸēyan tarafēndan aktarma 

yapēlacak kēyē tesisi iĸleticisine bildirilir. Bu dolu konteynerin aktarēlacaĵē geminin 

kaptanē ile aktarma yapēlacak kēyē tesisi, aktarmayē yapan taĸēyanēn saĵladēĵē DBA 

bilgisine itimat eder.  

 

1.3.7.2 Br¿t Aĵērlēk Bilgisinde Tespit Edilen Tutarsēzlēk  

 

(1) Dolu konteynerin br¿t aĵērlēĵēnēn tespit edilerek doĵrulanmasē ºncesinde beyan 

edilen br¿t aĵērlēk ile DBA arasēnda bir tutarsēzlēk sºz konusu olduĵunda DBA 

ge­erlidir.  

 

(2) Dolu konteynerin beyan edilen DBAôsē ile ger­ek br¿t aĵērlēĵē arasēndaki fark (hata 

payē) Ñ%5ôten fazla olamaz. Sºz konusu Ñ%5 hata payē, idari yaptērēm uygulama limiti 

olarak belirlenmiĸ olup, y¿kletenin dolu konteynerin DBA deĵerini bu Yºnergeôde 

belirtilen yºntemlerle en az hata ile tespit etme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ ortadan kaldērmaz.  

 

(3) Dolu konteynerin kēyē tesisine ulaĸtērēlmadan ºnce elde edilen DBAôsē ile kēyē tesisi 

operasyonlarēndan kaynaklanan sebeplerden dolayē kēyē tesisince tartēlmasē sonucu elde 

edilen br¿t aĵērlēk arasēnda Ñ%5ôden fazla bir farklēlēk sºz konusu olduĵunda nihai 

DBA belgesinin d¿zenlenmesi kēyē tesisi iĸleticisinin sorumluluĵundadēr. Kēyē tesisi 

iĸleticisi hazērladēĵē nihai DBA belgesini taĸēyana veya temsilcisine bildirilmesi i­in 

y¿kletene veya temsilcisine iletir ve bu durumu ilgili liman baĸkanlēĵēna bildirir.  

 

1.3.7.3 Azami Taĸēma Kapasitesi Deĵerini (Payload) Aĸan Konteynerler  

 

(1) SOLAS-74 Bºl¿m 6 Kural 5 uyarēnca, CSC Sºzleĸmesi kapsamēnda bir konteyner, 

¿zerinde bulunmasē zorunlu emniyet onay plakasēnda belirtilen azami taĸēma kapasite 

deĵerini aĸacak ĸekilde y¿klenemez.  
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1.3.7.4 Boĸ Konteynerler ve Kirli Haldeki Tank Konteynerler  

 

(1) Boĸ konteynerler i­in DBA bilgisi aranmaz. Ancak boĸ konteynerleri deniz yolu 

taĸēmacēlēĵēna sunanlar (boĸ konteynerlerin sahipleri, operatºrleri vb.) konteynerlerin 

boĸ olduĵundan emin olmalēdēr.  

(2) Kirli halde bulunan tank konteyner dolu kabul edilir. Tank konteynerlerin DBA 

bilgisinin, bunlarē denizyolu taĸēmacēlēĵēna sunanlar tarafēndan taĸēyana veya temsilcisi 

ile kēyē tesisi iĸleticisine bildirilmesi zorunludur.  

 

(3) Uluslararasē Standardizasyon ¥rg¿t¿n¿n (ISO) Konteyner Ķĸaretleme ve Tanētma 

Standardē uyarēnca, konteynerin dara aĵērlēĵē konteyner ¿zerinde gºzle gºr¿l¿r bir 

bi­imde yer alēr. Bu dara aĵērlēĵē gerekli durumlarda dolu konteynerin br¿t aĵērlēĵēnē 

doĵrulamak i­in kullanēlēr. 

 

1.3.7.5 Aĵēr Y¿kler, Proje Y¿kler ve Benzeri Diĵer Y¿kler  

 

(1) Tipine bakēlmaksēzēn dolu konteynerlerin DBA bilgisinin tespit edilerek ilgili 

taraflara bildirilmesi zorunludur. Ancak birden fazla katlanabilir (¿st¿, iki veya dºrt 

kenarē a­ēk- flat rack) konteyner kullanēlarak yapay platform/g¿verte oluĸturulup 

¿zerine aĵēr y¿k, proje y¿k veya benzeri diĵer y¿klerin konulacaĵē durumlarda 

konteynerlerde DBA bilgisi aranmaz. Gemi y¿kleme planē oluĸturulurken bu 

konteynerlerin dara aĵērlēklarē ile ¿zerine konulan y¿k¿n aĵērlēĵē dikkate alēnarak 

stabilite hesaplarē yapēlēr.  

 

1.3.7.6 Hatalē Bildirim ve DBA Belgesinin Ķptali  

 

(1) DBA belgesini d¿zenleyen tarafēndan DBA belgesindeki bilgilerin hatalē girilmesi 

halinde d¿zeltme iĸlemi, DBA Bilgi Sistemi ¿zerinden dolu konteyner kēyē tesisine 

ulaĸmadan ºnce yapēlēr ve bu s¿re 72 saati ge­emez.  

 

(2) Hatalē bildirimler ile bunlara yºnelik yapēlan d¿zeltmelere iliĸkin kayētlar d¿zenli 

olarak tutulur.  

 

(3) DBA bilgisinin ilgili taraflara bildirilmemesinden veya hatalē bildiriminden 

doĵacak ticari kayēplar taraflar arasēndaki sºzleĸme h¿k¿mlerine tabidir. 

  

(4) DBA belgesi d¿zenlenmiĸ dolu konteynerin gemiye y¿klenmeden, taĸēmadan geri 

­ekilerek y¿kletenine iade edilmesi durumunda, DBA belgesi Denizcilik Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ône bildirilerek iptal edilebilir ancak bu durumda da kontrol ¿creti tahsil 

edilir.  
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1.3.7.7  Doĵrulanmēĸ Br¿t Aĵērlēk Bilgisi Bulunmayan Dolu Konteyner  

 

(1) DBA bilgisi bulunmayan dolu konteyner kēyē tesisine kabul edildiĵinde, 

konteynerin DBAôsēnē gemiye y¿klemeden ºnce Yºntem-1 uyarēnca tespit ederek 

y¿kletene veya temsilcisine yazēlē olarak veya elektronik ortamda kēyē tesisi tarafēndan 

bildirilir.  

 

(2) DBA bilgisi olmayan dolu konteyner gemiye y¿klenemez.  

 

(3) Denizcilik Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan talep edilmesi halinde, kēyē tesisleri 

tesislerinden gemilere y¿klenen dolu konteynerlere ait bilgileri ibraz edilecektir.  

(4) DBA tespit hizmeti karĸēlēĵē faturalandērmayē hizmet talebinde bulunan y¿kletene 

veya temsilcisine yapmak.  

 

(5) Azami taĸēma kapasitesi(payload) deĵerini aĸmēĸ ĸekilde y¿klenen dolu konteyner 

gemiye y¿klenmez. Konteynerde payload aĸēmē tespit edilirse, y¿k ilgilisine haber 

verilir. Liman personeli gºzetiminde, y¿k ilgilisi konteyner a­ar ve payload sēnēr 

aralēĵēnda kalacak ĸekilde konteyner i­inden boĸaltēm yapēlēr. Tekrar kapatēlēp, 

m¿h¿rlenir. Son aĵērlēk kontrol¿ yapēlēr.  

 

(6) DBA Bilgi Sistemi ¿zerinden d¿zenlenmeyen DBA belgesi kabul edilmez. Her bir 

DBA belgesi sadece DBA Bilgi Sistemi ¿zerinden d¿zenlenecektir.  

 

(7) Tesisler, kriterlere uygun olmayan ve yetki belgesi s¿resinde yeterliliĵini kaybeden 

tartē aletlerini DBA tespit etmek ¿zere kullanmayacaktēr. 

 

(8) DBA bilgilerinin kayēt altēna alēnarak en az ¿­ yēl s¿reyle fiziki veya elektronik 

ortamda saklanacaktēr. Ayrēca, bu belgeler Denizcilik Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ônce talep 

edildiĵinde sunulacaktēr. 
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1.4 Katē Halde Tehlikeli Y¿k Emniyetli Elle­lenmesi Operasyonu Prosed¿r¿ 

 

Liman tesisimizde katē halde tehlikeli y¿kler supalan olarak  3-4-6 nolu rēhtēmlarda 

elle­lenmektedir. Liman tesisinde depolanmasē yapēlmayacaktēr.  

1.4.1 Gereklilik  

1.4.1.1 Tehlikeli y¿k¿n risklerine gºre elle­lenmesi yapēlan alanlar belirlenirken; 

idari binalar, tesise komĸu diĵer tesisler ve bu tesislerde elle­lenen y¿k cinsleri 

ile tesiste ge­ici depolanan ve elle­lenen diĵer y¿klerin ºzellikleri ve acil 

durumlara m¿dahale i­in en hēzlē ve emniyetli eriĸim olanaklarē dikkate 

alēnacaktēr. 

1.4.1.2 Kēyē tesislerinde alēnmasē gereken ilave emniyet ve g¿venlik tedbirlerine 
iliĸkin hususlar ve bu tedbirler Operasyon bºl¿m¿ tarafēndan saĵlanacaktēr. 

1.4.1.3 Tehlikeli katē dºkme y¿klerin elle­lenmesinden sorumlu Vardiya Amiri veya  
operasyon sorumlusu gºrevlendir ve gºrevleri kalite yºnetim sisteminde 

tanēmlanmēĸtēr.  

1.4.1.4 Tehlikeli y¿klerin elle­lendiĵi alanlarda kullanēlacak elektrikli ekipman, 

te­hizat ve donanēm yanēcē, parlayēcē veya patlayēcē ortamlarda kullanēma 

uygun standartlarda olacaktēr. Tehlikeli katē dºkme y¿klere yºnelik y¿k 

operasyonlarē sērasēnda ark lambalarē dēĸēndaki elektrik lambalarē kullanēlacak 

olup bu lambalar gaz ge­irmez olacaktēr. 

1.4.1.5 Elle­lenen tehlikeli katē dºkme y¿klerin ºzelliklerine ve oluĸturabilecekleri 

risklere karĸē, yeterli sayēda uygun kiĸisel koruyucu kēyafet, ekipman ve 

donanēm saĵlanacaktēr. 

1.4.1.6 Zehirli veya yanēcē gaz a­ēĵa ­ēkaran tehlikeli katē dºkme y¿klerin elle­lendiĵi 

alanlarda oluĸturabilecekleri zehirli veya yanēcē gaz konsantrasyonunu ve 

bunlarēn olasē yayēlēmlarēnē gaz ºl­¿m cihazlarē ile d¿zenli kontrol edilecektir 

ve ºl­¿mler kayēt altēna alēnacaktēr. 

1.4.1.7 Kºm¿r gibi kendi kendine yanan, ancak sudan etkilenmeyen, tehlikeli 

y¿klerin depolandēĵē alanlarēn ­evresi, su toplarē ile donatēlmalē ve yanmayē 

ºnleyecek ĸekilde sulama iĸlemleri yapēlacaktēr. Ge­ici depolama alanē ilan 

edilirken alanēn ­evresinin kirli sularēn toplanacaĵē drenaj sistemine sahip olup 

olmadēĵē dikkate alēnacaktēr.  

1.4.1.8 Katē dºkme tehlikeli y¿klerin gemiden tahliyesi veya gemiye y¿klenmesi 
sērasēnda denize d¿ĸmesine engel olacak brandalar operasyon s¿resince gemi 

ile rēhtēm arasēnda bulundurulacaktēr. 
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1.4.1.9 Tehlikeli katē dºkme y¿k tahmil/tahliye edecek gemi kaptanē, sºz konusu 
y¿k¿n gemideki konumu ve miktarlarēyla ilgili ayrēntēlarēn yer aldēĵē detaylē 

y¿kleme/tahliye planēnē tahmil/tahliye iĸlemine baĸlamadan ºnce operasyon 

sorumlusu tarafēndan alēnacaktēr. Sºz konusu y¿kleme/tahliye planē 

hususunda gemi kaptanē operasyon sorumlusu  arasēnda mutabakat 

saĵlanacaktēr. 

1.4.1.10 Gemi kaptanē ve operasyon sorumlusu kendi sorumluluk alanlarē dahilinde, 
tehlikeli katē dºkme y¿klerin taĸēnmasē, elle­lenmesi veya tahmil/tahliyesine 

yºnelik operasyonlarēn, ñUluslararasē Denizcilik Katē Dºkme Y¿kler Kodu 

(IMSBC Kod)ò, ñDºkme Y¿k Gemilerinin Emniyetli Y¿klenmesi ve 

Tahliyesine Yºnelik Uygulama Kodu (BLU Kod)ò, 31.12.2005 tarihli ve 

26040 sayēlē Resmi Gazeteôde yayēmlanan ñDºkme Y¿k Gemilerinin G¿venli 

Bir ķekilde Y¿klenmesi ve Boĸaltēlmasē Hakkēnda Yºnetmelikò ve ñTerminal 

Temsilcileri Ķ­in Katē Dºkme Y¿klerin Y¿klenmesi ve Tahliyesi El Kitabē 

(IMO MSC/Circ.1160, MSC/Circ.1230 ve MSC.1/Circ.1356)òna uygun 

olarak yapēlmasēnē saĵlayacaktēr. 

1.4.2 Dok¿mantasyon 

1.4.2.1 1 Eyl¿l 1984 tarihinde ya da sonrasēnda inĸa edilmiĸ ve tehlikeli ¿r¿nler 
taĸēyan 500 br¿t ton ve ¿zeri gemiler, SOLAS 1974 d¿zenleme II-2/19 

gereksinimlerine uygun olmalēdēr. Bu baĵlamda, bu tarz gemilerin SOLAS 

1974 d¿zenleme II-2/19.4ôe uygun bir ĸekilde geminin SOLAS d¿zenleme II-

2/19ôda belirtilen tehlikeli y¿kler taĸēyan gemilere iliĸkin ºzel gereksinimlere 

uygun olduĵunun bir kanētē olarak Uygunluk Belgesi taĸēmasē gerekir. 1 ķubat 

1992ôde ya da sonrasēnda inĸa edilmiĸ 500 br¿t tondan daha az olan y¿k 

gemileri, ilgili Ķdareler uygulanacak gereksinimleri azaltmadēĵē s¿rece 

SOLAS 1974 d¿zenleme II-2/19 gereksinimlerine uygun olmalē ve bu 

Uygunluk Belgesinde belirtilmelidir. 

1.4.2.2 Uygunluk Belgesi, ayrēca taĸēnabilecek tehlikeli y¿klerin sēnēflarē hakkēnda da 
bilgi vermelidir. 

1.4.2.3 Ayrēca, tehlikeli katē dºkme y¿kler taĸēyan gemilerin tehlikeli kargoyu ve 
gemideki yerini detaylandēran bir liste, manifesto ya da detaylē bir istif planēnē 

da gemide bulundurmasē gerekir. 

1.4.3 Uyum Sorumluluĵu 

1.4.3.1 Tehlikeli katē dºkme y¿kler taĸēndēĵēnda, nakil edildiĵinde ya da 

istiflendiĵinde, gemi kaptanē ya da liman tesisi  kendi sorumluluk alanlarē 

dahilinde y¿kleme ve y¿k boĸaltma operasyonlarēnēn Dºkme Y¿k (BC) Kodu 

uygulanabilir olduĵundan ve Dºkme Y¿klerin G¿venli Y¿klenmesi ve 

Boĸaltēlmasēna iliĸkin Uygulama Esaslarē ve Terminal Sorumlularē i­in Katē 

Dºkme Y¿klerin Y¿klenmesi ve Boĸaltēlmasē hakkēndaki Kēlavuza uygun bir 

ĸekilde ger­ekleĸtirildiĵinden emin olacaktēr. 
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1.4.4 Tehlikeli Tozlarēn Emisyonu 

1.4.4.1 Tehlikeli dºkme kuru y¿klerin nakliyesi, taĸēnmasē ya da istiflenmesinin toz 
emisyonlarēna neden olabileceĵi durumlarda, bu tarz toz emisyonlarēnēn 

oluĸmasēnē engellemek ya da asgariye indirmek ve de insanlarē ve ­evreyi bu 

emisyonlardan korumak i­in uygulanabilir olan t¿m gerekli ºnlemler 

alēnacaktēr. 

1.4.4.2 Kiĸisel yēkama ve hijyen ve de kullanēlan kēyafetlerin yēkanmasēnēn yanē sēra, 
alēnacak bu ºnlemler uygun koruyucu kēyafetleri, solunum korumasēnē ve 

ihtiya­ duyulduĵunda koruyucu kremleri de i­erecektir. 

1.4.5 Tehlikeli Buhar Emisyonu/Oksijen Yetersizliĵi 

1.4.5.1 Tehlikeli dºkme y¿klerin nakliyesi, taĸēnmasē ya da istiflenmesinin zehirli ya 
da yanēcē buhar emisyonlarēna neden olabileceĵi durumlarda, bu tarz buhar 

emisyonlarēnēn oluĸumunu engellemek ya da asgariye indirmek ve de insanlarē 

ve ­evreyi bu emisyonlardan korumak i­in uygulanabilir olan t¿m gerekli 

ºnlemler alēnacaktēr. 

1.4.5.2 Zehirli ya da yanēcē bir buhar yayabilecek tehlikeli katē dºkme y¿kler 
taĸēndēĵēnda, nakil edildiĵinde ya da istiflendiĵinde, zehirli ya da yanēcē buhar 

konsantrasyonunun ºl­¿lmesi saĵlanacaktēr.  

1.4.6 Patlayēcē Toz Emisyonlarē 

1.4.6.1 Tutuĸmaya baĵlē olarak parlayabilen toz emisyonlarēna neden olabilecek 

tehlikeli katē dºkme y¿kler nakil edildiĵinde ya da taĸēndēĵēnda, bu tarz bir 

parlamayē engellemek ve meydana gelmesi durumunda parlamanēn etkilerini 

en aza indirmek i­in t¿m yangēn hortumu hazēr tutulacaktēr. 

1.4.6.2 Alēnacak ºnlemler, atmosferdeki toz konsantrasyonunun sēnērlanmasē i­in, 
tutuĸma kaynaklarēnēn engellenmesi ve s¿p¿rmeden ziyade hortumla ­ekmeyi 

i­erir. 
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1.4.7 Eĸ Zamanlē Tutuĸabilir Maddeler ve Su Ķle Tepkimeye Giren Maddeler 

1.4.7.1 Su ile temas edilmesi durumunda yanēcē ya da zehirli buharlara dºn¿ĸen ya da 
eĸ zamanlē patlamaya neden olan olabilecek tehlikeli katē dºkme y¿kler, 

m¿mk¿n olduĵu kadar kuru tutulacaktēr. Bu tarz y¿kler, yalnēzca kuru hava 

koĸullarē altēnda taĸēnacaktēr. 

1.4.8 Oksitleyici Maddeler 

1.4.8.1 Bir oksitleyici madde olan tehlikeli katē dºkme y¿kler, tutuĸabilir ya da karbon 
i­eren malzemeler ile kontaminasyona engel olacak ĸekilde nakil edilecek, 

taĸēnacak ve istiflenecektir. Oksitleyici maddeler, herhangi bir ēsē ya da 

tutuĸma kaynaĵēndan uzak tutulacaktēr. 

1.4.9 Uyumsuz Maddeler 

1.4.9.1 Tehlikeli katē dºkme y¿kler, uygunsuz malzemeler ile tehlikeli bir etkileĸime 
engel olacak ĸekilde nakil edilecek taĸēnacaktēr.  
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1.5 Tehlikeli Sēvē Dºkme Y¿kler Emniyetli Elle­lenmesi Operasyonu Prosed¿r¿  

 

Liman tesisimizde Tehlikeli Sēvē Dºkme Y¿kler 3, 4, 5  noôlu rēhtēmlarda 

elle­lenmektedir.  

1.5.1 Gereklilik  

1.5.1.1 Liman tesisinde oluĸabilecek gaz ka­aklarēnēn tespiti amacēna yºnelik olarak 

gaz dedektºrleri kalibrasyonlarē yapēlmēĸ ve kullanēma hazēr halde 

bulundurulacaktēr. 

1.5.1.2 Liman tesisinde tahmil/tahliye operasyonu esnasēnda, tesiste bulunan 

dolum/boĸaltēm platformuna gelen her t¿rl¿ taĸēt tamamen statik elektrikten 

arēndērēlacak, egzostlarēna alev tutucu aparatlar takēlacak ve topraklamasē 

yapēlacaktēr. Alev tutucu aparatlar Kara Tankeri iĸletmecisi tarafēndan 

saĵlanacaktēr. Alev tutucu olmayan Kara Tankerleri liman tesisine 

alēnmayacaktēr. ADR standartlarēndaki tankerlerde bu ºzellik aranmayacaktēr. 

1.5.1.3 Gerekli ikazlar, uyarē iĸaretleri elle­leme yapēlan alanēn ­evresine 

konulacaktēr. Tehlike arz eden yer ve durumlarda ilgili personel iĸ g¿venliĵi 

ve iĸ­i saĵlēĵē kriterlerine uygun kiĸisel koruyucu kēyafet ve donanēm 

giyecektir. Gºrev tanēmlarē ve ­alēĸma alanlarēna uygun kiĸisel koruyucu 

kēyafet ve donanēma sahip olmayan personel ­alēĸtērēlmayacaktēr. 

1.5.1.4 Kullanēlan cihazlarēn periyodik bakēm-onarēm ve kalibrasyonu yapēlacak ve 

bu durumu belgeleyen sertifika, jurnal veya kayēt defteri g¿ncel halde 

tutulacaktēr. 

1.5.1.5 Acil durumlar veya kazalar sºz konusu olduĵunda m¿dahale i­in kullanēlacak 
ilk yardēm malzemeleri personel tarafēndan yeri bilinen ve kolay ulaĸēlabilen 

yerlerde muhafaza edilecektir. 

1.5.1.6 Liman tesisinde kullanēlan haberleĸme ekipmanlarē tehlikeli sēvē dºkme 

y¿klerin tahmil/tahliyesi operasyonlarēnda, alevlenir ya da patlayabilir 

ortamda emniyetli olarak kullanēlabilir tipte olan telsizler kullanēlacaktēr. 
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1.5.1.7 Sēvē dºkme y¿klerin tahmil/tahliyesinde kullanēlan esnek hortumlar; tip onaylē 

ve boru tipini, borunun maksimum ­alēĸma basēncēnē, ¿retim ay ve yēlēnē 

gºsteren bir sertifikaya sahip olduĵu kontrol edilecektir. Sºz konusu borularēn 

ISGOTTôda belirtilen kriteler uyarēnca testleri ile bakēm ve onarēmlarē 

yapēlacak ve bunlara iliĸkin test raporlarē ile bakēm ve onarēm kayētlarē 

tutulacaktēr. Tahmil/tahliye operasyonlarēnda kullanēlacak ancak hizmette 

olmayan hortumlar ISGOTTôda belirtilen kriterlere uygun olacak ĸekilde 

muhafaza edilecektir. 

1.5.1.8 Sēvē dºkme y¿klerin tahmil/tahliyesinde kullanēlan esnek hortumlara ve 

y¿kleme kollarēna yºnelik olarak yeterli sayēda elektrik yalētēm flenci 

bulundurulacaktēr. 

1.5.1.9 Tehlikeli sēvē dºkme y¿kler, diĵer y¿klerle etkileĸime girme olasēlēĵēnē 
ortadan kaldēracak ĸekilde taĸēnacaktēr. 

1.5.1.10 Tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin elle­lendiĵi kēyē tesislerinin iĸleticileri, kēyē 
tesislerinde alēnmasē gereken ilave emniyet ve g¿venlik tedbirlerine iliĸkin 

hususlarē sēvē y¿k formeni, amiri, ĸefi ve ĶSG sorumludur. 

1.5.1.11 Liman tesisimizde sēvē y¿k formeni, amiri ,ĸefi tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin 
elle­lenmesinden sorumludur ve gºrevleri kalite yºnetim sisteminde  

tanēmlēdēr ve bu sorumluluklarē ­er­evesinde hareket edecektir. 

1.5.1.12 Y¿k operasyonlarē ve acil durumlarda, sorumluluk alanlarēna gºre, gemi 
kaptanē ve sēvē y¿k formeni  tahmil/tahliyesi yapēlan ya da taĸēnan tehlikeli 

sēvē dºkme y¿klerle ilgili olarak aĸaĵēdaki bilgileri gerek gºr¿lmesi halinde 

liman baĸkanlēĵēna ve diĵer ilgililere sunacaktēr. 

1.5.1.12.1 Gemi kaptanē tarafēndan; 

1.5.1.12.1.1  Tehlikeli y¿k¿n uygun taĸēma adē, UN numarasē (varsa) ile fiziksel ve 

kimyasal ºzelliklerinin (reaktivite d©hil) tanēmē. 

1.5.1.12.1.2  Y¿k transferi, slop transferi, gazdan arēndērma iĸlemi, inertleme, balast 
alma, ballast boĸaltma ve tank temizliĵi prosed¿rleri. 

1.5.1.12.2  Sēvē y¿k formeni, amiri ,ĸefi tarafēndan; 

1.5.1.12.2.1  Bazē y¿klerin emniyetli elle­lenmesi ve tahmil/tahliyesi i­in gereken ºzel 

ekipmanlara iliĸkin bilgiler ile aĸaĵēdaki hususlarē da i­eren acil durumlara 

m¿dahale prosed¿rleri: 

 

1) Acil Durum Planlarēnda belirtilen dºk¿lme ya da sēzēntē durumunda 

yapēlmasē gerekenler, 

 

2) Acil Drum Planēnda ve Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi kapsamēnda kiĸilerin 
tehlikeli y¿klerle kazara temasēnē ºnlemek i­in alēnacak tedbirler, 
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3) Acil Durum Planēnda belirtilen yangēnla m¿cadele prosed¿rleri ve yangēn 

durumunda kullanēlacak uygun haberleĸme sistemleri. 

1.5.1.13 Tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin elle­leme ve tahmil/tahliye operasyonlarēna 

baĸlanmadan ºnce ve operasyon s¿resince, sºz konusu operasyonun 

yapēlacaĵē t¿m giriĸlere ve rēhtēmēn yaklaĸēm yerlerine yazēlē ve resimli 

(piktogram) olarak gerekli uyarē bildirilerinin/iĸaretlerinin konulduĵu kontrol 

edilecektir. 

1.5.1.14 Sēvē dºkme y¿klerin elle­lenmesi ve tahmil/tahliyesi sērasēnda Deniz Bandē 

kanal 16 dan ve protokolde belirtilen ­alēĸma kanalēndan devamlē iletiĸim 

saĵlayacak ve y¿k operasyonlarē s¿resince haberleĸmenin etkinliĵini temin 

edilecektir. 

1.5.2 Tehlikeli Dºkme Sēvē Y¿kler Ķ­in Kullanēlan Boru Tesisatlarē 

1.5.2.1 Esnek hortum: 

1.5.2.1.1 Bu ­eĸit y¿klerin sēcaklēĵē ve uygunluĵu gºz ºn¿nde bulundurularak 

uygun olduĵu y¿kler dēĸēndaki y¿kler i­in kullanēlmayacak, 

1.5.2.1.2 Darbe ile hasar gºrmeye meyilli ise, uygun ĸekilde korunacak, 

1.5.2.1.3 Y¿k elle­lemesinde izole flanĸē ya da iletken olmayan bir makara 

par­asē i­ermesi dēĸēnda elektriksel olarak s¿rekli olduĵundan emin olunacaktēr. 

Yalētēm bºl¿m¿n¿n deniz tarafēndaki boru hattē, gemiye elektriksel olarak s¿rekli 

olacak ve kara tarafē da topraklama sistemine elektriksel olarak s¿rekli olacaktēr. Ķzole 

flanĸē, Akaryakēt Tankerleri ve Terminallerine Ķliĸkin Uluslar arasē G¿venlik 

Kēlavuzundaki (ISGOTT) Bºl¿m 17ôye uygun bir ĸekilde test edilecektir. 

1.5.3 Sēvē Y¿k Formeni Tarafēndan 

1.5.3.1 Yalētēm bºl¿m¿nde kēsa devre meydana gelmesini engellemek i­in yeterli 
ºnlemler alacak, 

1.5.3.2 Yalētēm ve topraklama sistemlerinin etkinliklerini saĵlamak i­in uygun 
aralēklarla denetlenmesini ve test edilmesini saĵlayacak, 

1.5.3.3 Yanēcē bir atmosferin oluĸabileceĵi harekete ge­irici bir kēvēlcēmlanma 
ihtimalinin olmadēĵēndan emin olmak i­in, aray¿z ve sahil arasēndaki diĵer metalik 

baĵlantēlarēn korunmasēnē ya da d¿zenlenmesini saĵlayacaktēr. 

1.5.3.4 Akaryakēt Tankerleri ve Terminallerine Ķliĸkin Uluslar arasē G¿venlik 

Kēlavuzundaki (ISGOTT) uygun kontrol listelerine gºre hareket edecektir. 

1.5.4 Tutuĸma Kaynaklarē 

1.5.4.1 Sēvē y¿k formeni gemideki gemi ocaklarē ya da piĸirme aletleri gibi tutuĸma 

kaynaklarēna iliĸkin ºnlemler alēnmasēnē gerektirebilecek koĸullar hakkēnda gemi 

kaptanēnēn bilgilendirilmesini saĵlayacaktēr. 
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1.5.5 Dºk¿lmelerin Muhafazaya Alēnmasē 

1.5.5.1 Depo alanēnda bir kaza halinde tehlikeli dºkme sēvē y¿klerin sēzma ihtimaline 
karĸē, Operasyon Sorumlusu t¿m atēk su borusu aĵēzlarē, borular ve aray¿z ¿zerindeki 

dreynlerin taĸēma baĸlamadan ºnce kapatēlmasēnē ve t¿m tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin 

taĸēnmasē boyunca kapalē tutulmasēnē saĵlayacaktēr. 

1.5.6 Elle­leme 

1.5.6.1 Esnek hortumlar 

1.5.6.1.1 Ķlgili sorumluluk alanlarē dahilinde Gemi Kaptanē ve Operasyon 

Sorumlusu: 

.1 Bu ­eĸit y¿klerin sēcaklēĵē ve uygunluĵuna iliĸkin olarak uygun olduĵu 
y¿kler dēĸēnda ya da uygun olmadēĵē herhangi bir ­alēĸma basēncēnda bir 

Esnek hortum kullanēlmadēĵēndan emin olacaktēr. 

.2 U­ baĵlantē par­alē her Esnek hortum t¿r¿n¿n test edildiĵinden ve 

patlama basēncēnē gºsteren bir sertifikaya sahip olduĵu kontrol 

edilecektir. 

.3 Hizmet vermek ¿zere yerleĸtirilmeden ºnce, her Esnek hortumun Ķdare 

gereksinimlerine uygun bir ĸekilde hidrostatik olarak test edilmiĸ olduĵu 

belgelerden kontrol edilecektir. 

.4 Esnek hortumlar kullanēma konulmadan ºnce, gºrsel olarak 

denetlenecektir. Esnek hortumlar, operasyon sērasēnda sēk aralēklarla 

denetlenecektir. 

.5 Esnek hortum, hortum t¿r¿n¿, belirtilen maksimum ­alēĸma basēncēnē ve 

imalat ayēnē ve yēlēnē gºsterir belgeler tesiste tutulacaktēr. 

.6 Yeterli elektrik yalētēmēna sahip olduĵundan ve Esnek hortumun 

uzunluĵunun, terminal baĵlantēlarēna aĸērē y¿k y¿klemeden tanēmlanan 

­alēĸma aralēĵē dahilinde tatmin edici ĸekilde ­alēĸacak yeterlilikte 

olacaktēr. 

.7 Tehlikeli sēvē  dºkme y¿klerin taĸēnmasē i­in donatēlan bir Esnek hortum 

yeterli denetim altēnda tutulacaktēr. 

.8 Bir acil durumda ­evreyi, kiĸisel g¿venliĵi ve ekipmanlarē korumak i­in 
Esnek hortum baĵlantēsē sēzēntēya mahal vermeyecek ĸekilde ayrēlmasē 

hakkēnda prosed¿rler yeterli d¿zeyde uygulanacaktēr. 

1.5.7 Baĸlangē­ ¥nlemleri 

1.5.7.1 Ķlgili sorumluluk alanlarē dahilinde Gemi Kaptanē ve Operasyon Sorumlusu, 
y¿k taĸēma kontrollerinin, ºl­me sistemlerinin, acil durum kapama ve alarm 

sistemlerinin y¿k transfer operasyonuna baĸlamadan ºnce test edecek ve yeterli 

olduĵundan emin olacaktēr. 

1.5.7.2 Tehlikeli sēvē dºkme y¿k operasyonuna baĸlamadan ºnce, Gemi Kaptanē ve 
Operasyon Sorumlusu aĸaĵēdaki hususlarē gºz ºn¿nde bulunduran maksimum y¿kleme 

ya da y¿k boĸaltma hēzlarēnē i­eren taĸēma s¿relerini yazēlē olarak kabul edeceklerdir. 

1.5.7.2.1 Gemi y¿k hatlarēnēn ve Esnek hortumun, kapasitesi ve izin verilebilir 

maksimum basēncē; 
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1.5.7.2.2 Buhar havalandērma sistemi d¿zeni ve maksimum y¿kleme veya 

boĸaltma hēzlarē; 

1.5.7.2.3 Acil durum kapanma prosed¿rlerine gºre olasē basēn­ artēĸlarē; 

1.5.7.2.4 Olasē elektrostatik y¿k birikimi; ve 

1.5.7.2.5 Gemide ve sahilde baĸlatma operasyonlarē esnasēnda sorumlu kiĸilerin 

mevcudiyetini. 

1.5.7.3 Bu t¿r transfer operasyonlarē ºncesinde ve esnasēnda alēnmasē gereken ana 
g¿venlik ºnlemlerini gºsteren uygun g¿venlik kontrol listesi tamamlanacak ve imza 

altēna alēnacaktēr. 

1.5.7.4 Elle­leme operasyonlarē esnasēnda oluĸabilecek bir acil durum anēnda atēlmasē 
gereken adēmlarē ve kullanēlmasē gereken iĸaretler yazēlē olarak kabul edilecektir. 

1.5.7.5 Uygun g¿venlik ºnlemleri ve kēyafetlerin kullanēldēĵēndan emin olunacaktēr. 

1.5.7.6  Operasyon sorumlusu, dºkme sēvē transfer pompalarēndaki baĸlatma 

kontrollerinin óôkapalēôô konumda kilitlendiĵinden ya da yalnēzca yetkili personel 

tarafēndan eriĸilebilir bir yerde yer aldēĵēndan emin olacaktēr. 

1.5.7.7 Operasyon sorumlusu Esnek hortumun y¿kleme/y¿k boĸaltma baĵlantēlarēnēn 

kullanēmda olmadēĵē ya da bekleme hizmetindeyken g¿venli ve sēzdērmaz bir ĸekilde 

kºrlendiĵini kontrol edecektir. 

1.5.7.8 Tankerler ve Terminaller Ķ­in Uluslararasē Emniyet Kēlavuzuônda (ISGOTT) 
bulunan ñGemi/Sahil Emniyet Kontrol Listesiònin, yine ISGOTTôda yer alan 

ñGemi/Sahil Emniyet Kontrol Listesinin Tamamlanmasē Ķ­in Rehberòe uygun olarak 

doldurulacak ve imza altēna alēnacaktēr. 

1.5.8 Pompalama  

1.5.8.1 Ķlgili sorumluluk alanlarē dahilinde Gemi Kaptanē ve Operasyon Sorumlusu: 

1.5.8.1.1 Kabul edilen geri basēn­larēn ve y¿kleme ya da y¿k boĸaltma hēzlarēnēn 

aĸēlmamasēndan emin olmak i­in mutabēk kalēnmēĸ periyotlarda kontroller 

yapēldēĵēndan; 

1.5.8.1.2 T¿m ilgili borularēn, esnek hortumlarēn ve gemideki ve kēyēdaki baĵlē 

ekipmanlarēnēn sēzēntē yapmasēnē engellemek i­in gerekli t¿m ºzenin gºsterildiĵinden 

ve tehlikeli dºkme sēvē y¿klerin transferi esnasēnda yeterli denetimin yapēldēĵēndan; 

1.5.8.1.3 Transfer operasyonlarē esnasēnda gemi ve sahil donanēmlarē arasēnda 

etkili iletiĸim muhafaza edildiĵinden; 

1.5.8.1.4 Elle­leme operasyonlarē esnasēnda denetim i­in emniyet kontrol¿ 

listesinin mevcut olduĵundan; 
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1.5.8.1.5 Tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin elle­lenmesi esnasēnda, tankerin aĸērē 

doldurulmadēĵēndan emin olmak i­in tahliye yapēlacak tankerlerin ºl­¿lmesi i­in 

gerekli d¿zenlemelerin yapēldēĵēndan; 

1.5.8.1.6 Gemide ve kēyēdaki operasyonlar esnasēnda sorumlu kiĸilerin mevcut 

olduĵundan;  

1.5.8.1.7 Uygun g¿venlik ekipmanlarēnēn ve kēyafetlerinin kullanēldēĵēndan emin 

olacaklardēr. 

 

1.5.9 Operasyonun Tamamlanmasē 

1.5.9.1 Ķlgili sorumluluk alanlarē dahilinde Gemi Kaptanē ve Operasyon Sorumlusu: 
tehlikeli dºkme sēvē y¿klerin transferi tamamlandēktan sonra y¿k boĸaltma valflarēnēn, 

ve esnek hortumlardaki basēn­ kalēntēsē olmadēĵēndan emin olacaktēr. Ayrēca: 

1.5.9.1.1 Esnek hortum gemiden ayrēlmadan ºnce, sēvēlarēn boĸaltēldēĵēndan ve 

basēncēn alēndēĵēndan; 

1.5.9.1.2 Gemi manifold baĵlantēlarē ve esnek hortumlarēn kºr flanĸ ile 

sēzdērmazlēk saĵlanmasēnē i­eren t¿m g¿venlik ºnlemlerinin alēndēĵēndan; ve 

1.5.9.1.3 Uygun g¿venlik ekipmanlarē ve kēyafetlerin kullanēldēĵēndan emin 

olunacaktēr. 
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1.6 IGC Kod Kapsamēnda Tahmil, Tahliye, Elle­leme ve Ge­ici Depolamaya 
Ķliĸkin Prosed¿r 

 

IGC Kod kapsamēnda susuz amonyak UN 1005 y¿k¿ elle­lenmektedir.  

Tahmil, tahliye operasyonlarēnda aĸaĵēda yer alan talimata gºre s¿re­ ilerlemektedir. 

T¿m bu s¿re­leri Gemlik G¿bre ger­ekleĸtirmektedir. 

 

 

 

 

 



 

Dºk¿man No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 10 06.04.2026 1-36 

TEHLĶKELĶ Y¦K ELLE¢LEME REHBERĶ 

 

 

Public 

 
 

 

 

 

1.7 Hurda Y¿klerin Emniyetli Elle­lenmesi Operasyonu Prosed¿r¿  

 

Liman tesisimizde Hurda y¿kler supalan elle­lenmektedir. 

 

1.7.1 Gereklilik  

 

1.7.1.1 Karantina alanēna kontroll¿ giriĸ saĵlanacak, operasyon dēĸēnda sºz konusu 

alanēn giriĸ kapēsē kilitlenecek ve ¿zerinde uyarē iĸaretleri bulundurulacaktēr.  

 

1.7.1.2 Kēyē tesislerinde, kontamine olmuĸ radyoaktif maddelerin elle­lenmesinden 

sorumlu iki kiĸi gºrevlendirilecektir. Sorumlu kiĸiler TENMAKôtan kurs almēĸ ve 

gºrevleri yazēlē olarak tanēmlanacaktēr.  

 

1.7.1.3 Liman tesisindeki hurda y¿klerin radyasyon ºl­¿mleri, y¿k alēcēsēnēn 

sorumluluĵunda, yetkilendirilmiĸ akredite gºzetim firmalarē tarafēndan yapēlacaktēr. 

Radyasyon ºl­¿m¿ yapacak olan gºzetim firmasēnēn, y¿k alēcēsē veya alēcēnēn m¿ĸterisi 

olduĵu tesislerle doĵrudan ve/veya dolaylē olarak ortaklēk veya menfaat baĵē 

olmayacaktēr. Gºzetim yetkilileri, sabit radyasyon ºl­¿m cihazlarēnēn tesiste t¿m 
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operasyon boyunca kesintisiz ­alēĸtēĵēndan emin olacak ve her operasyon sonunda buna 

iliĸkin rapor tutarak bir n¿shasēnē kēyē tesisimize verecektir. Bu kayētlarē bir yēl boyunca 

kēyē tesisimizde muhafaza edilecektir.  

 

1.7.1.4 Radyasyon ºl­¿m¿ yapan t¿m ekipman ve cihazlarēn, 2 yēlda bir kalibrasyonu 

yapēlacak ve kalibrasyon sonu­larē kayēt altēnda arĸivlenecektir.  

 

1.7.1.5  Aĸaĵēdaki durumlarda TAEK(TENMAK) bildirim yapēlacaktēr.  

a) Radyasyondan korunma gºrevlisinin deĵiĸmesi, 

b) Radyasyon ºl­¿m cihazlarēnēn kalibrasyon belgelerinin yenilenmesi, 

c) Radyasyon ºl­¿m cihazlarēnēn deĵiĸmesi, 

­) Karantina sahasē ve ge­ici depolama kuyusu ile ilgili deĵiĸiklikler, 

d) Metal hurda malzemede yapēlan ºl­¿mlerde doz hēzē 2 mR/saat (20 ɛSv/saat) 

deĵerinden fazla seviyelere ulaĸtēĵē durumlar, 

e) Kapalē radyoaktif kaynak bulunmasē, 

f) Belge sahibine ait bilgilerin (unvan, adres, telefon, faks, vb) deĵiĸmesi. 

 

1.7.1.6 Tesiste Tutulmasē gereken kayētlar aĸaĵēda verilmiĸtir. 

a) Personelin eĵitimine iliĸkin kayētlar, 

b) Radyasyon uyarēsē durumlarēnda yapēlan iĸlemlere ve ºl­¿mlere iliĸkin kayētlar, 

c) Radyasyon ºl­¿m cihazlarēna iliĸkin kayētlar, 

­) Bulunan radyoaktif malzemelere iliĸkin kayētlar, 

d) Radyoaktif malzeme teslimine iliĸkin kayētlar. 

 

Kayētlar 5 (beĸ) yēl s¿re ile muhafaza edilir. 

 

 

 

 

1.7.2 Elle­leme Operasyonu  

 

1.7.2.1 Liman tesisinde bulunan toplama havuzunda biriken radyasyonla kontamine 

olmuĸ tozlar, ºl­¿m¿ yapēlacak ve TENMAK tarafēnda alēmē saĵlanacaktēr.  

 

1.7.2.2 Hurda y¿k¿ i­erisinde tespit edilen, radyoaktif kaynak ve/veya radyasyonla 

kontamine olmuĸ maddelerin ge­ici depolandēĵē radyasyon kuyusu, yetkisiz kiĸilerin 

yaklaĸēmēnē engellemek amacēyla ­evrilmiĸ ve sēnērlandērēlmēĸtēr. Radyasyon kuyularē, 

sºz konusu maddelerin ge­ici depolandēĵē s¿re boyunca, s¿rekli gºzetim altēnda 

tutulacak ve uygun mesafede kontrol noktasē oluĸturulacaktēr.  

 

1.7.2.3 Hurda y¿klenmiĸ ara­lar Kantar ºn¿nde bulunan radyasyon ºl­¿m cihazēndan 

10 Km altēnda bir hēzla ge­mesi saĵlanacaktēr. ¥l­¿m¿ yapēlmamēĸ hi­bir Hurda y¿kl¿ 

aracēn tesis dēĸēna ­ēkēĸēna izin verilmeyecektir. Operasyon esnasēnda ara­lar 

y¿klendikten sonra kantar sahasēna gidiĸi ve ºl­¿m¿n¿n yapēldēĵēnēn gºr¿lmesi liman 

puantºr¿n¿n sorumluluĵundadēr.  
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1.7.2.4 Yapēlan ºl­¿mlerde hurda y¿kl¿ bir ara­ta radyasyon seviyesi Seviye-3 durumu 

tespit edilmesi halinde; ara­ s¿r¿c¿s¿ de dahil olmak ¿zere ara­ terk edilecek aracēn 

karantina alanēna ­ekilmesi saĵlanacak, gerekli acil durum m¿dahalesi tamamlanana 

kadar ara­ karantina alanēnda bekletilecektir. Sºz konusu alan ve yaklaĸēmlarē uyarē 

iĸaretleri ile iĸaretlenecek ve tesiste bulunan kiĸiler bu durum hakkēnda 

bilgilendirilecektir.  

 

1.7.2.5 Radyoaktif kaynak ve/veya radyasyonla kontamine olmuĸ maddelerin tespiti 

durumunda, tespit edilen sºz konusu kaynak ve/veya maddeler radyasyon kuyusuna 

alēnacak ve radyoaktif kaynaklarēn sayēsē, b¿y¿kl¿ĵ¿ ve yaklaĸēk aĵērlēĵē en ge­ 24 saat 

i­inde TENMAKôa bildirilecektir. 

 

1.7.2.6 Karantina alanēna, radyasyondan korunma ile ilgili eĵitimleri almamēĸ, uygun 

koruyucu kēyafet, ekipman, te­hizat ve donanēmē olmayan operatºrlerin, tesis 

­alēĸanlarēnēn veya ¿­¿nc¿ ĸahēslarēn girmesi engellenecektir.  

 

1.7.2.7 Radyasyon tespit ve karantina alanēnēn, radyasyon kuyusunun, toplama 

havuzunda biriken tozlarēn, toplama havuzundan deĸarj edilen sularēn ve liman sahasē 

dēĸēna ­ēkacak hurda y¿kl¿ ara­larēn radyasyon ºl­¿m¿ yapēlacaktēr. 
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2 SORUMLULUK LAR  

 

Tehlikeli y¿k taĸēma faaliyetinde bulunan t¿m taraflar; taĸēmacēlēĵē emniyetli, g¿venli ve 

­evreye zararsēz ĸekilde yapmak, kazalarē engellemek ve kaza olduĵunda zararē 

olabildiĵince aza indirmek i­in gerekli olan t¿m ºnlemleri almak zorundadērlar.  

 

2.1  Genel Sorumluluk 

 

1. Taĸēmacēlēĵē emniyetli, g¿venli ve ­evreye zararsēz ĸekilde yapmak, kazalarē engellemek 

ve kaza olduĵunda zararē olabildiĵince aza indirmek i­in gerekli olan t¿m ºnlemleri 

almakla y¿k¿ml¿d¿rler. 

2. Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē sērasēnda meydana gelen yangēn, sēzēntē, dºk¿nt¿ gibi acil 

durumlarda, Tehlikeli y¿k Taĸēyan Gemiler Ķ­in Acil Durum M¿dahale Yºntemleri ve Acil 

Durum Cetvellerinin yer aldēĵē EmS Rehberinden faydalanērlar. 

3. Tehlikeli y¿klerin zararlarēndan etkilenen kiĸilere ve bu y¿klerin karēĸtēĵē kazalar sonucu 

meydana gelen saĵlēk sorunlarēna yºnelik gerekli tēbbi ilk yardēmēn uygun ĸekilde 

yapēlabilmesi amacēyla IMDG Kod ekinde yer alan Tēbbi Ķlk Yardēm Rehberinden 

(MFAG) faydalanērlar. 

2.2 Y¿k Ķlgilisinin Sorumluluklarē  

 

1. Tehlikeli y¿klerle ilgili zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri hazērlar, hazērlatēr ve bu 

belgelerin taĸēma faaliyeti s¿resinde y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlar. 

2. Tehlikeli y¿klerin cinsine uygun ĸekilde sēnēflandērēlmasēnē, ambalajlanmasēnē, 

iĸaretlenmesini, etiketlenmesini ve levhalanmasēnē saĵlar. 

3. Tehlikeli y¿klerin onaylē ambalaj ve y¿k taĸēma birimlerine kurallara uygun ve emniyetli 

bir bi­imde y¿klenmesini, istif edilmesini ve emniyetli baĵlanmasēnē saĵlar.  
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2.3 Kēyē Tesisi Ķĸleticisinin Sorumluluklarē 

 

1. Tehlikeli y¿kleri taĸēyan gemileri liman baĸkanlēĵēnēn izni olmadan tesisine yanaĸtērmaz. 

2. Tesisine yanaĸacak gemiye tesis kurallarē, y¿k elle­leme kurallarē ve ilgili mevzuat 

kapsamēnda yazēlē bilgi verir. 

3. Ķdareden elle­leme izni almadēĵē tehlikeli y¿kleri elle­lemez, bu kapsamda planlama 

yaparak yanaĸacak gemileri maĵdur etmez. 

4. Tehlikeli y¿klerle ilgili zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri y¿k ilgilisinden talep ederek 

bunlarēn y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlar. Ķlgili dok¿man, bilgi ve belgelerin y¿k ilgilisi 

tarafēndan saĵlanamamasē durumunda tehlikeli y¿k¿ tesisine kabul etmek ya da elle­lemek 

zorunda deĵildir.  

5. Y¿k¿n ºzelliĵine gºre gerekli olabilecek t¿m verileri gemi ilgilisi ile paylaĸarak 

y¿kleme veya boĸaltma operasyonunu varēlacak mutabakata gºre yapar. Gemi ilgilisinin 

bilgisi olmadan operasyonda deĵiĸiklik yapmaz. 

6. Tesisinin emniyetli ­alēĸma kapasitesini ve hava durumu tahminlerini dikkate alarak 

­alēĸma limitlerini belirler, geminin rēhtēmda emniyetli bir ĸekilde baĵlē kalmasē ve 

elle­leme yapēlmasē i­in gerekli tedbirleri alēr. 

7. Tesisine gelen tehlikeli y¿klerin uygun ĸekilde sēnēflandērēldēĵēna, ambalajlandēĵēna, 

iĸaretlendiĵine, etiketlendiĵine, levhaladēĵēna ve y¿k taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde 

y¿klendiĵine dair bilgiler i­eren taĸēma evrakēnē kontrol eder.  

8. Tehlikeli y¿klerin elle­lenmesi ve bu elle­lemenin planlanmasēnda gºrev alan 

personelin gerekli eĵitimleri alarak belgelendirilmesini saĵlar ve belgeleri olmayan 

personeli bu operasyonlarda gºrevlendirmez. 

9. Tesisindeki tehlikeli y¿k elle­leme ekipmanlarēnēn ­alēĸēr durumda olmasēnē ve ilgili 

personelin bu ekipmanlarēn kullanēmēna iliĸkin eĵitilmesini ve belgelendirilmesini saĵlar. 

10. Kēyē tesisinde iĸ g¿venliĵi tedbirlerini alarak personelin tehlikeli y¿k¿n fiziksel ve 

kimyasal ºzelliklerine uygun kiĸisel koruyucu donanēm kullanmasēnē saĵlar. 

11. Tehlikeli y¿klerle ilgili faaliyetleri, bu iĸlere uygun olarak tesis edilmiĸ rēhtēm, iskele 

ve depolarda yapar. 
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12. Tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin y¿kleme veya boĸaltmasēnē yapacak gemiler i­in ayrēlmēĸ 

rēhtēm ve iskeleleri, bu iĸ i­in uygun nitelikte tesisat ve te­hizat ile donatēr. 

13. Tesisine yanaĸmēĸ gemilerdeki ve tesisindeki kapalē ve a­ēk alanlardaki t¿m tehlikeli 

y¿klerin g¿ncel listesini tutar ve bu bilgileri, talep edilmesi halinde ilgililere verir. 

14. Tesisinde elle­lediĵi veya ge­ici depoladēĵē tehlikeli y¿klerin oluĸturduĵu anlēk riski 

ve buna yºnelik aldēĵē tedbirleri liman baĸkanlēĵēna bildirir. 

15. Kapalē alanlara giriĸte yaĸanan kazalar dahil tehlikeli y¿klere iliĸkin kazalarē liman 

baĸkanlēĵēna bildirir. 

16. Ķdare ve liman baĸkanlēĵē tarafēndan yapēlan kontrol ve denetimlerde gerekli destek ve 

iĸbirliĵini saĵlar. 

17. Ge­ici depolanmasēna izin verilmeyen Sēnēf 1 (Sēnēf 1 Uyumluluk Grubu 1.4 S hari­), 

Sēnēf 6.2 ve Sēnēf 7 tehlikeli y¿klerin bekletilmeksizin en kēsa zamanda kēyē tesisi dēĸēna 

naklini saĵlar, bekletilmesinin zaruri olduĵu durumlarda izin almak i­in Ķdareye baĸvurur. 

18. Tehlikeli y¿klerin taĸēndēĵē y¿k taĸēma birimlerini ayērēm ve istif kurallarēna uygun 

ĸekilde ge­ici depolar ve depolama yapēlan alanda tehlikeli y¿k¿n sēnēfēna uygun olan 

yangēn, ­evre ve diĵer emniyet tedbirlerini alēr. Tehlikeli y¿klerin elle­lendiĵi sahalarda 

yangēn sºnd¿rme sistemleri ile ilk yardēm ¿nitelerini her an kullanēma hazēr halde 

bulundurur ve gerekli kontrolleri periyodik olarak yapar. 

19. Tehlikeli y¿klerin elle­lendiĵi ve ge­ici depolandēĵē alanlarda yapēlacak sēcak ­alēĸma 

iĸ ve iĸlemlerinden ºnce liman baĸkanlēĵēndan izin alēr. 

20. Gemilerin acil durumlarda kēyē tesislerinden tahliye edilmesine yºnelik acil tahliye 

planē hazērlayarak liman baĸkanlēĵēna sunar ve liman baĸkanlēĵē tarafēndan uygun bulunan 

plan hakkēnda ilgili kiĸileri bilgilendirir. 

21. Tesisinde y¿kleme emniyeti kurallarēna uygun olarak y¿k taĸēma birimlerinin i­ 

y¿klemesinin yapēlmasēnē saĵlar. 
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2.4 Gemi Ķlgilisinin Sorumluluklarē 

 

1. Geminin taĸēyacaĵē y¿k¿n taĸēnmaya uygun olduĵuna dair belgelendirilmiĸ olmasēnē ve 

y¿k ambarlarē, y¿k tanklarē ve y¿k elle­leme donanēmlarēnēn y¿k taĸēmacēlēĵēna uygun 

durumda olmasēnē saĵlar. 

2. Tehlikeli y¿klerle ilgili t¿m zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri y¿k ilgilisinden talep 

eder ve taĸēma faaliyeti s¿resinde y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlar. 

3. Mevzuat ve uluslararasē sºzleĸmeler kapsamēnda gemide tehlikeli y¿klerle ilgili 

bulunmasē gereken dok¿man, bilgi ve belgelerin uygun ve g¿ncel olmasēnē saĵlar. 

4. Gemiye y¿klenen y¿k taĸēma birimlerinin uygun iĸaretlendiĵine, uygun levhalama ve 

emniyetli bir bi­imde y¿klendiĵine dair bilgiler i­eren taĸēma evrakēnē kontrol eder.  

5. Tehlikeli y¿klerin riskleri, emniyet prosed¿rleri, emniyet ve acil durum ºnlemleri, 

m¿dahale yºntemleri ve benzeri konularda ilgili gemi personelini bilgilendirir. 

6. Gemideki t¿m tehlikeli y¿klerin g¿ncel listelerini bulundurur ve talep halinde ilgililere 

beyan eder. 

7. Gemide varsa y¿kleme programēnēn onaylanmēĸ ve belgelendirilmiĸ olmasēnē ve ­alēĸēr 

halde bulundurulmasēnē saĵlar.  

8. Kēyē tesisine yanaĸan gemide bulunan tehlikeli y¿klerin oluĸturduĵu anlēk riski ve buna 

yºnelik aldēĵē tedbirleri liman baĸkanlēĵēna ve kēyē tesisine bildirir. 

9. Tehlikeli y¿kte sēzēntē olmasē veya bºyle bir ihtimalin bulunmasē durumunda tehlikeli 

y¿k¿ taĸēmaya kabul etmez. 

10. Seyir sērasēnda veya kēyē tesisindeyken gemisinde meydana gelen tehlikeli y¿k 

kazalarēnē liman baĸkanlēĵēna bildirir. 

11. Ķdare ve liman baĸkanlēĵē tarafēndan yapēlan kontrol ve denetimlerde gerekli destek ve 

iĸbirliĵini saĵlar. 

12. Ķlgili kurum ve kuruluĸlarca d¿zenlenen gemi sertifikalarēnda yer almayan tehlikeli 

y¿kleri taĸēmayē kabul etmez. 

13. Tehlikeli y¿k elle­lenmesinde gºrevli gemi insanlarēnēn elle­leme esnasēnda y¿k¿n 

fiziksel ve kimyasal ºzelliklerine uygun kiĸisel koruyucu donanēm kullanmasēnē saĵlar. 

14. Gemilerine y¿klenen y¿klerin y¿kleme emniyetine iliĸkin gerekliliklerini saĵlar. 
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2.5 Liman Tesisinde Faaliyette Bulunan 3. ķahēslarēn, Y¿k/Gemi Acentasēnēn vb. 

Sorumluluklarē  

 

1. Tehlikeli y¿klerle ilgili zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri y¿k ilgilisinden talep eder 

ve bunlarēn taĸēma faaliyeti s¿resinde y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlar. 

2. Y¿k ilgilisi tarafēndan sēnēflandērēlan, ambalajlanan, iĸaretlenen, etiketlenen ve 

levhalandērēlan tehlikeli y¿klerin mevzuata uygunluĵunu kontrol eder. 

3.  Tehlikeli y¿klerin onaylē ambalaj ve y¿k taĸēma birimleri kullanēlarak kurallara uygun 

ĸekilde ambalajlandēĵēnē, y¿k taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde y¿klendiĵini ve 

emniyetli baĵlandēĵēnē kontrol eder. 

2.6 Liman Tesisinde Faaliyette Bulunan 3. ķahēslarēn, Y¿k/Gemi Acentasēnēn vb. 

Sorumluluklarē 

 

1. Liman tesisinde iĸ yapacak personeline Ķdarenin 27.03.2013 tarihli ve 

79462207/315 sayēlē genelgesinde belirtilen eĵitimleri aldērmak,  

2. Liman tesisinde IMDG Kod da belirtilen kurallara uygun hareket etmek,  

3. Kēyē tesisi tarafēndan oluĸturulan Tehlikeli Y¿k Elle­leme Rehberi ve Tehlikeli 

Y¿klere iliĸkin prosed¿rlere uygun hareket etmek,  

4. Liman tesisinde tehlikeli y¿klerin elle­lenmesi, taĸēnmasē ve depolanmasēnda 

herhangi bir uygunsuzluk tespit ettiĵinde durumu tesis ilgililerine rapor etmek,  

5. Tehlikeli y¿klerin kullanēmē ve depolanmasē sērasēnda oluĸabilecek Ķĸ­i Saĵlēĵē Ķĸ 

G¿venliĵi risklerini ortadan kaldērmaya yºnelik ­alēĸmalarēn ºnemli bir par­asēnē oluĸturan 

ve kullanēcēyē doĵru ve yeterli d¿zeyde bilgilendirmek amacēyla hazērlanan, ilgili tehlikeli 

y¿klerin tehlike ve riskleri ile diĵer bilgileri i­eren (SDS) Formunu kēyē tesisi iĸletmesine 

ve Ķdareye gºndermek. 
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2.7 Tehlikeli Madde G¿venlik Danēĸmanē Sorumluluklarē 

 

1. Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē hususundaki gerekliliklere uygunlugunu izlemek. 

2. Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē hususunda kēyē tesisine ºneriler sunmak. 

3. Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnda kēyē tesisi iĸleticisinin faaliyetleri konusunda kēyē 

tesisine yēllēk rapor hazērlamak. (Yēllēk raporlar 5 yēl s¿re ile saklanēr talep ¿zerine idareye 

ibraz edilir.) 

4. Aĸaĵēda belirtilen uygulama ve yºntemleri kontrol etmek; 

¶ Tesise gelen tehlikeli y¿klerin uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnēn, tehlikeli y¿klerin 

doĵru sevkiyat adlarēnēn kullanēldēĵēnēn, sertifikalandērēldēĵēnēn, 

paketlendiĵinin/ambalajlandēĵēnēn, etiketlendiĵinin ve beyan edildiĵinin, 

onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap veya y¿k taĸēma birimine emniyetli bir 

bi­imde y¿klendiĵinin ve taĸēndēĵēnēn kontrol¿ ve kontrol sonu­larēnēn 

raporlanma prosed¿rleri.  

¶ Elle­lenen ve ge­ici depolanan tehlikeli y¿klere iliĸkin tahmil/tahliye 

proserd¿r¿,  

¶ Elle­lenen tehlikeli y¿klere iliĸkin taĸēma  ara­larē satēn alēnērken kēyē tesisinin 

taĸēnan tehlikeli y¿klere iliĸkin ºzel zorunluluklarē dikkate alēp almadēĵē,  

¶ Tehlikeli y¿klerin taĸēma y¿kleme ve boĸaltēmēnda kullanēlan te­hizatlarēn 

kontrol yºntemleri,  

5. Mevzuatta yapēlan deĵiĸikliklerde dahil olmak ¿zere kēyē tesisi ­alēĸanlarēnēn uygun 

eĵitim alēp almadēklarē ve bu eĵitim kayētlarēnēn tutulup tutulmadēĵē,  

6. Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē, y¿klenmesi veya boĸaltēlmasē sērasēnda bir kaza ya da 

g¿venliĵi etkileyecek bir olay meydana gelmesi durumunda uygulanacak acil durum 

yºntemlerinin uygunluĵu,  

7. Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē, y¿klenmesi veya boĸaltēlmasē sērasēnda meydana gelen 

ciddi kazalar, olaylar, ya da ciddi ihlaller konusunda hazērlanan raporlarēn uygunluĵu,  

8. Kazalar, olaylar, ya da ciddi ihlallerin tekrar oluĸmasēna karĸē gerekli ºnlemlerin neler 

olduĵunun belirlenmesi ve yapēlan uygulamanēn deĵerlendirmesi,  
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9. Alt y¿klenicilerin veya 3. Taraflarēn se­iminde ve tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē ile ilgili 

kurallarēn ne ºl­¿de dikkate alēndēĵē, 

10. Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē, elle­lenmesi, depolanmasē ve tahmil/tahliyesinde 

­alēĸanlarēn operasyonel prosed¿rler ve talimatlar hakkēnda detaylē bilgiye sahip olup 

olmadēklarēnēn tespiti, 

11. Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē, elle­lenmesi, depolanmasē ve tahmil/tahliyesi esnasēndaki 

risklere karĸē hazērlēklē olmak i­in alēnan ºnlemlerin uygunluĵu, 

12. Tehlikeli y¿kler ile ilgili t¿m zorunlu dok¿man , bilgi ve belgelerin neler olduĵuna 

iliĸkin prosed¿rler, 

13. Tehlikeli y¿k taĸēyan gemilerin g¿nd¿z ve gece emniyetli ĸekilde kēyē tesisine 

yanaĸmasē, baĵlanmasē,  y¿kleme/tahliye yapmasē, barēnmasē veya demirlemesine 

yºnelik prosed¿rler, 

14. Tehlikeli y¿klerin tahmil ve tahliye iĸlemlerine yºnelik mevsim koĸullarēna gºre 

alēnmasē gerekli ilave tedbirlere iliĸkin prosed¿rler, 

15. Fumigasyon, gaz ºl­¿m¿ ve gazdan arēndērma iĸ ve iĸlemlerine yºnelik prosed¿rler. 

Tehlikeli y¿klerin kayēt ve istatisliklerinin tutulmasē prosed¿rleri,  

16. Kēyē tesisinin acil durumlara m¿dahale etme imkan, kabiliyet ve kapasitesine iliĸkin 

hususlarēn doĵruluĵu, 

17. Tehlikeli y¿klerin karēĸtēĵē kazalara yºnelik yapēlacak ilk m¿dahalelere yºnelik 

d¿zenlemelrin uygunluĵu, 

18. Hasarlē tehlikeli y¿klerle, tehlikeli y¿klerin bulaĸtēĵē atēklarē elle­lenmesi ve 

bertarafēna yºnelik prosed¿rler, 

19. Kiĸisel koruyucu kēyafetler hakkēnda bilgiler ile bunlarēn kullanēlmasēna yºnelik 

prosed¿rler, 

20. IMDG Kod kapsamēnda yetkilendirilmiĸ olan TMGDôler, Tehlikeli Y¿klerin 

Denizyoluyla Taĸēnmasē Ve Y¿kleme Emniyeti Hakkēnda Yºnetmelikôte belirlenen 

sorumluluklarēna yºnelik olarak ¿­er aylēk periyotlarla rapor hazērlar ve bu raporu 

Ķdareye bildirir. 
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2.8 Taĸēyanēn Sorumluluklarē 

 

1. Tehlikeli y¿klerle ilgili zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri y¿k ilgilisinden talep eder 

ve bunlarēn taĸēma faaliyeti s¿resinde y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlar. 

2. Y¿k ilgilisi tarafēndan sēnēflandērēlan, ambalajlanan, iĸaretlenen, etiketlenen ve 

levhalandērēlan tehlikeli y¿klerin mevzuata uygunluĵunu kontrol eder. 

3. Tehlikeli y¿klerin onaylē ambalaj ve y¿k taĸēma birimleri kullanēlarak kurallara uygun 

ĸekilde ambalajlandēĵēnē, y¿k taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde y¿klendiĵini ve 

emniyetli baĵlandēĵēnē kontrol eder. 
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3 KIYI TESĶSĶ TARAFINDAN UYULACAK/UYGULANACAK KURALLAR 
VE TEDBĶRLER 

 

Bu bºl¿mde belirtilen kurallar ve tedbirler  Bu rehberin 1,4,6,7,8,9,10. Bºl¿mlerinde, 

Tehlikeli Y¿k Acil Durum Planēnda ve Kaza ¥nleme Politikasēnda ayrēntēlarē ortaya 

konulmuĸtur. Altyapēsal gereklilikler liman tesisimiz tarafēndan saĵlanmēĸtēr. 

3.1 Liman Tesisinde  Uyulacak ve Uygulanacak Kurallar ve Tedbirler Aĸaĵēdadēr. 

3.1.1 Yanaĸma 

3.1.1.1 Aĸaĵēdakilerin saĵlandēĵēndan emin olur: 

3.1.1.2 Yeterli ve g¿venli baĵlama imkanlarēnēn saĵlar ve 

3.1.1.3 Gemi ve kēyē arasēnda yeterli ve g¿venli eriĸimin saĵlar. 

3.1.2 Ķnceleme 

3.1.2.1 Paketler veya y¿k taĸēma birimlerinin tutulduĵu alanlarēn d¿zg¿n bir ĸekilde 

denetlendiĵinden ve paket veya y¿k taĸēma birimlerin sēzēntē veya hasar 

denetimlerinin d¿zenli olarak yapēldēĵēndan emin olur. Sēzēntē veya hasar tespit 

edilen y¿k taĸēma birimlerinin gerekli muamelesi yalnēzca sorumlu bir kiĸinin 

denetiminde yapēlēr. 

3.1.2.2 Hi­ kimsenin herhangi bir tehlikeli y¿k i­eren y¿k konteynerini, tank-konteyneri, 

seyyar tank ya da ara­larē makul bir sebep olmaksēzēn a­madēĵē ya da m¿dahale 

etmediĵinden emin olur. Y¿k konteyneri, tank-konteyneri, seyyar tank ya da 

ara­lar(tanker), incelemeye yetkili bir kiĸi tarafēndan a­ēldēĵēnda, ilgili kiĸinin 

tehlikeli y¿klerin varlēĵēndan kaynaklanan olasē tehlikelerin farkēnda olduĵundan 

emin olur. 

3.1.2.3 Elle­leme ve istifleme iĸlemlerinde kullanēlan ve g¿­ ile ­alēĸtērēlan ya da g¿­ ile 

­alēĸtērēlmayan ekipmanlar, ¿reticinin bakēm talimatlarēna uygun bakēm 

yapēldēklarēna, iyi ­alēĸma koĸullarēnda ve uygun standartlarda olduklarēna dair 

kullanēm ºncesi kontrol edilir ve denetlenir. 
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3.1.3 Tanēmlama, Paketleme, Ķĸaretleme, Etiketleme veya Yaftalama ve 

Belgelendirme 

3.1.3.1 Liman tesisi iĸleticileri, tesise giriĸ yapan tehlikeli kargolarēn, doĵru bir ĸekilde 
tanēmlanmēĸ, paketlenip, iĸaretlenmiĸ, etiketlenmiĸ ya da yaftalanmēĸ olarak 

y¿k¿n ilgilileri tarafēndan usul¿ne uygun olarak, IMDG Kodu h¿k¿mlerine veya 

alternatif olarak, ulaĸēm ile ilgili modda uygulanabilecek uygun ulusal veya 

uluslararasē yasal gerekliliklere uyacak ĸekilde onaylanmēĸ veya beyan edilmiĸ 

olduĵundan emin  olur. 

 

3.1.4 G¿venli Y¿kleme ve Ayrēĸtērma 

3.1.4.1 Ulaĸēm konusunda ve baĵdaĸmayan y¿klerin ayrēĸtērēlmasē da dahil olmak ¿zere 

tehlikeli y¿klerin, taĸēnmasēna iliĸkin ulusal veya uluslararasē yasal gereklilikler 

hakkēnda yeterli bilgiye sahip olan en az bir sorumlu kiĸiyi tayin eder. 

3.1.5  Acil durum iĸlemleri 

3.1.5.1  Uygun acil durum d¿zenlemelerinin yapēldēĵē ve ilgililere bildirildiĵinden emin 

olur. Bu d¿zenlemeler aĸaĵēdakileri i­erir: 

3.1.5.1.1 Uygun acil durum alarmē iĸletim noktalarēnēn saĵlanmasē; 

3.1.5.1.2 Liman sahasē i­inde ve dēĸēndaki ilgili acil durum servislerine bir olayēn veya 
bir acil durumun bildirilmesi; 

3.1.5.1.3 Denizde ve karada liman idaresi ve liman sahasē kullanēcēlarēna bir olay veya 
bir acil durumun bildirilmesi; 

3.1.5.1.4 Muamelesi yapēlacak tehlikeli y¿klerin tehlikelerine uygun acil durum 
ara­larēn tedarik edilmesi; 

3.1.5.1.5 Acil bir durum olduĵu takdirde, bir geminin ayrēlmasē i­in eĸg¿d¿ml¿ 

d¿zenlemeler; ve;  

3.1.5.1.6 Her zaman yeterli eriĸim / ­ēkēĸ saĵlayacak d¿zenlemeler. 

3.1.5.2 Tehlikeli y¿klerin ve b¿t¿n ºzel koĸullarēnēn niteliĵini dikkate alarak, g¿venli ve 

hēzlē bir acil durum ka­ēĸ planē d¿zenlemesinin gerekliliĵini gºz ºn¿nde 

bulundurulur. 

3.1.5.3 Tehlikeli y¿klerin zararlarēndan etkilenen kiĸilere ve bu y¿klerin karēĸtēĵē kazalar 
sonucu meydana gelen saĵlēk sorunlarēna yºnelik gerekli tēbbi ilk yardēmēn uygun 

ĸekilde yapēlabilmesi amacēyla, IMDG Kod ekinde yer alan ñTēbbi Ķlk Yardēm 

Rehberi  (MFAG)ònden faydalanēlēr. 
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3.1.5.4 Tehlikeli y¿klerin karēĸtēĵē acil durumlarla ilgili olarak IMDG Kod ekinde yer 

alan ñAcil Durum Planlarē (EmS)òndan faydalanēlēr. 

3.1.5.5 Acil durumlar veya kazalar sºz konusu olduĵunda m¿dahale i­in kullanēlacak ilk 
yardēm malzemeleri personel tarafēndan yeri bilinen ve kolay ulaĸēlabilen yerlerde 

muhafaza edilir. 

 

3.1.6 Acil Durum Bilgisi  

3.1.6.1 Liman tesisi iĸleticileri, miktarlarē da dahil olmak ¿zere, Uygun Nakliye Adlarē, 
doĵru teknik isimleri (varsa) UN numaralarē, sēnēflarē ya da atandēĵēnda, mallarēn 

bºl¿ĸ¿m¿, Sēnēf 1, uyumluluk grubu yazēsē, yan tehlike sēnēflarē(atandēĵē takdirde) 

paketleme grubu(atandēĵē takdirde) ve acil durum hizmetleri i­in hazēr olarak 

tutulan tam konumu da dahil, depolar ve diĵer alanlardaki t¿m tehlikeli y¿klerin 

bir listesini saĵlar. 

3.1.6.2 Depolar ve tehlikeli y¿k muamelelerinin yapēldēĵē alanlardan sorumlu kiĸinin, 

kendi alanēndaki tehlikeli y¿klere iliĸkin doluluk durumundan haberdar olur ve 

acil durumlarda kullanēmē a­ēsēndan  bilgileri hazēr bulundurur. 

3.1.6.3 Tehlikeli y¿k  i­eren kargo y¿kleme operasyonlarēndan sorumlu kiĸinin, tehlikeli 

kargolara iliĸkin kazalarēn ele alēnmasē i­in baĸvurulacak ºnlemler hakkēnda 

gerekli bilgilere sahip olduĵundan ve bu bilgilerin acil durumlarda kullanēmē 

a­ēsēndan hazēr bulunduĵundan emin olur. 

3.1.6.4 Bilgilerin eriĸimini saĵlamak i­in, elektronik veya baĸka otomatik bilgi iĸlem 
veya iletim teknikleri kullanēr. 

3.1.6.5 Tehlikeli y¿klerin veri sayfalarē, normal olarak kimyasallarēn imalat­ēlarēnda 

bulunur. Acil m¿dahale bilgileri ile elektronik veri tabanlarē da mevcuttur ve 

verilere doĵrudan eriĸim saĵlandēĵēnda kullanēlēr. 

3.1.6.6 Liman veya rēhtēm acil durum m¿dahale iĸlemlerinin ve liman veya rēhtēm acil 

durum telefon numaralarēnēn, depolar ve tehlikeli y¿k  nakliyesinin ve 

iĸlemlerinin yapēldēĵē alanlar dahilinde ya da bu yerlerin ºnemli konumlarēnda yer 

almasēnē saĵlar.  

3.1.6.7 Yangēnla m¿cadele ve kirlilikle m¿cadele ekipman ve te­hizatlarēnēn a­ēk bir 

ĸekilde iĸaretlenip, bunlara dikkat ­eken duyurularēn a­ēk­a gºr¿n¿r ĸekilde t¿m 

uygun yerlerde yer almasēnē saĵlar.  

3.1.6.8 Y¿r¿rl¿kte bulunan acil durum iĸlemlerinin ve aray¿z¿ndeki mevcut hizmetlerin 

bilgilerini, tehlikeli y¿kleri y¿kleyen veya taĸēyan geminin kaptanēna verir. 
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3.1.7 Yangēn Tedbirleri 

3.1.7.1 Yanēcē bir ortamda kullanēlmasē g¿venli t¿rde olan taĸēnabilir elektrikli 

ekipmanlarēn  bu alanda kullanēldēĵēndan emin olur. 

3.1.7.2 Aĸaĵēdakilerden emin olur: 

3.1.7.2.1 Gemilerin yanaĸtēklarē aray¿z¿nde palamar yerlerinin acil durum hizmetleri 

eriĸimine her zaman hazēr bulundurulduĵundan, 

3.1.7.2.2 Acil kullanēm i­in sesli veya gºrsel alarmlarē alan dahilinde buldurulduĵundan 

ve iletiĸim ara­larēnē acil durum hizmetleri i­in hazēr bulundurulduĵundan, 

3.1.7.2.3 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē i­in kullanēlan t¿m alanlarēn temiz ve d¿zenli 

tutulduĵundan, 

3.1.7.2.4 Gemi kaptanēnē, tehlikeli y¿klerin y¿klenmesinden ºnce, acil servislerine ­aĵrē 

yapmak i­in en yakēn vasētalarēn konumu hakkēnda bilgilendirildiĵinden ve 

3.1.7.2.5 Tehlikeli y¿klerin aray¿z¿nde bulunduĵu alanlarda, yanēcē veya patlayēcē 
ortamda kullanēmē g¿venli nitelikte olan aydēnlatma ve diĵer elektrik 

ekipmanlarēnēn bulundurulduĵundan, 

3.1.7.2.6 Sigara i­ilmesi yasak olan yerlerin belirlendiĵinden; ve 

3.1.7.2.7 Sigara i­meyi yasaklayan simge ĸeklindeki uyarēlarēn her noktada a­ēk­a 

gºr¿lebilir olduĵundan ve sigaranēn i­me alanlarēnēn tehlike teĸkil edeceĵi 

yerlerden g¿venli bir mesafede uzak tutulduĵundan. 

3.1.7.3 Yanēcē ya da patlayēcē bir ortamda veya bºyle ĸartlarēn geliĸebileceĵi bir 

ortamdaki alanda ya da boĸlukta kullanēlan ekipmanlarēn, yanēcē veya patlayēcē bir 

ortamda kullanēlmak ¿zere g¿venli ve herhangi bir yangēn veya patlamaya 

sebebiyet vermeyen ve bu ĸekilde kullanēlmaya elveriĸli nitelikte olduĵundan, 

3.1.7.4 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē sonucu meydana gelebilen yangēn ve patlama 
tehlikeleri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, boĸ tutulan y¿k taĸēma ¿nitelerinin, hala 

kalēntēlar ve yanēcē buharlar i­erebileceĵini ve tehlike oluĸturacaĵēndan, 

3.1.7.5 Uzatma kablolu portatif fiĸlere takēlē elektrikli ara­-gere­lerin yanēcē bir atmosfer 

oluĸturabilecek alanlar veya mekanlarda kullanēlmadēĵēndan , 
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3.1.8 Yangēnla M¿cadele 

3.1.8.1 Gemide yeterli ve doĵru bir ĸekilde test edilmiĸ yangēn sºnd¿rme ekipmanē ve 

imkanlarēnēn, tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē veya y¿kleme iĸlemlerinin yapēldēĵē 

alanlarda Ķdarenin gereksinimleri uyarēnca hazēr bulundurulduĵundan emin olur. 

3.1.8.2 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē veya y¿klenmesinde yer alan personelin, Ķdarenin 

gerekliliklerine uygun olarak yangēn sºnd¿rme te­hizatē kullanēmē konusunda 

eĵitim aldērēr ve yangēn tatbikatlarē yaptērēr. 

3.1.9 ¢evresel ¥nlemler 

3.1.9.1 Tehlikeli y¿klerin yalnēzca Ķdare gereksinimlerine uygun alanlarda taĸēnmasēnē 

saĵlar. 

3.1.9.2 Tehlikeli y¿kler i­eren hasarlē bir ambalaj, birim y¿k ya da y¿k taĸēma birimine 
Ķdare gereksinimlerine uygun ĸekilde m¿dahale edilmesini saĵlar ve bu tarz 

tehlikeli kargolar, uygun ĸekilde yeniden ambalajlanmadēĵē ve t¿m hususlar 

a­ēsēndan nakliye ve taĸēmaya uygun ve g¿venli hale getirilmediĵi s¿rece nakil 

edilmesine ya da taĸēnmasēna izin vermez. 

3.1.9.3 Tehlikeli y¿kler i­eren hasarlē ambalaj, birim y¿k ya da y¿k taĸēma biriminin 
gerekli olmasē halinde bu y¿kler i­in tayin edilen alana taĸēnmasēnē saĵlar. 

3.1.9.4 Rēhtēma/iskeleye dºk¿len tehlikeli y¿kler, s¿p¿r¿lerek ya da yēkanarak denize 

atēlmaz. Sºz konusu y¿klerin yaĵmur suyuyla birlikte denize gitmesi engellenir. 

3.1.9.5 Dºkme y¿klerin gemiye y¿klenmesi ve gemiden tahliyesi sērasēnda, gemiden 

veya rēhtēmdan denize y¿k dºk¿lmemesi amacēyla gerekli ºnlemler alēr. 

3.1.9.6 Kēyē tesisinde elle­lenen tehlikeli y¿klerin, topraĵa, suya veya su tahliyesi yapēlan 

alanlara bulaĸmasēnēn ºnlenmesi i­in gerekli tedbirler alēnēr. Bu tedbirler, tehlike 

y¿klerin elle­lenmesinde kullanēlan boru devreleri ve konveyºr sistemi bulunan 

alanlar i­in de uygulanēr. 

3.1.9.7 Kontamine olmuĸ sintine suyu, kirli ballast, sla­, slop ve y¿k atēĵē i­in gemiden 

alēm imk©nē saĵlanēr. 
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3.1.10 Kirlilikle Savaĸma 

3.1.10.1 Tehlikeli y¿klerin dºk¿lmesi halinde oluĸabilecek hasarē asgariye indirmek i­in 
yeterli ekipmanē saĵlar. 

3.1.10.2 Ekipmanlar, temizleme malzemeleri ve taĸēnabilir toplama havzalarēnēn yanē sēra 
petrol yayēlma ºnleme ­itleri, kondensat kapaklarē, emici ve nºtrleĸtirici ajanlarē 

i­ermektedir. 

3.1.10.3 Tehlikeli y¿klerin nakil edilmesi ve taĸēnmasēnda gºrev alan personelin Ķdare 
gereksinimlerine gºre kirlilikle m¿cadele ekipmanlarēnēn ve tesislerinin 

kullanēlmasē konusunda eĵitimli ve deneyimli olduĵundan emin olur. 

3.1.11 Olaylarēn Rapor Edilmesi 

3.1.11.1 Kendi sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē esnasēnda limanēn, 
limanda bulunan gemilerin, baĸka bir m¿lk¿n, ­evrenin ya da taĸēma gºrevinden 

sorumlu kiĸilerin g¿venliĵini ve emniyetini tehlikeye sokabilecek bir kaza 

meydana gelmesi halinde derhal operasyonu durdurur ve uygun g¿venlik 

ºnlemleri alēnana kadar operasyonun yeniden baĸlatmaz. T¿m personelin tehlikeli 

y¿klerin taĸēnmasē esnasēnda bir kaza meydana gelmesi durumunda bunu 

operasyondan sorumlu kiĸiye rapor etmesini gerekir. 

3.1.11.2 Hēzlē ve etkili bir cevap vermek adēna; yaralē personelinin tedavisi ve oluĸabilecek 
hasarēn azaltēlmasē i­in, olayēn kēsa ve doĵru tanēmēnēn m¿mk¿n olduĵu kadar 

hēzlē bir ĸekilde acil durum merkezine gºnderilmesi gerekir.  

3.1.11.3 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē esnasēnda limanēn, limanda bulunan gemilerin, baĸka 
bir m¿lk¿n, ­evrenin ya da taĸēmadan sorumlu kiĸilerin g¿venliĵini ve emniyetini 

tehlikeye sokabilecek bir kaza meydana gelmesi halinde durumun derhal liman 

idaresine rapor edilmesini saĵlanēr. 

3.1.11.4 Tehlikeli y¿kler i­eren hasarlē ya da sēzēntēlē bir ambalaj, birim y¿k ya da y¿k 
taĸēma biriminin derhal liman idaresine bildirir.  
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3.1.12 Denetimler 

3.1.12.1 Liman Sorumlusu, uygun olduĵu yerde: 

3.1.12.1.1 Tehlikeli y¿klerin g¿venli nakli, taĸēnmasē, ambalajlanmasē ve limana 
varēĸēnda istiflenmesi ile ilgili belgeleri ve sertifikalarē kontrol eder. 

3.1.12.1.2 IMDG Kodu h¿k¿mlerine ve nakil ĸekline uygulanabilir olan ulusal ve 
uluslararasē yasal gereksinimlere uygun bir ĸekilde iĸaretlendiklerini, 

etiketlendiklerini ya da plakartlandēklarēnē ve de gereksiz etiketler, afiĸler ve 

iĸaretlerin ­ēkartēldēĵēnē ve y¿k taĸēma birimlerinin Y¿k Taĸēma Birimlerinin 

(CTUlar) Ambalajlanmasēna iliĸkin IMO/ILO/UN Ana Esaslarēna uygun bir 

ĸekilde y¿klendiklerini, ambalajlandēklarēnē ve g¿venlik altēna alēndēklarēnē 

doĵrulamak i­in tehlikeli y¿kler i­eren ambalajlarē, birim y¿klerini ve y¿k 

taĸēma birimlerini kontrol eder; 

3.1.12.1.3 Tadil edildiĵi ĸekliyle Uluslararasē G¿venli Konteynēr Sºzleĸmesine (CSC) 
1972 uygun olarak g¿ncel bir g¿venlik onayē sertifikaya sahip olduĵundan ya 

da IMDG Kodunun ilgili h¿k¿mlerine gºre ya da uygun bir otoritenin 

sertifikasyon ya da onay sistemi ile onaylandēĵēndan emin olmak i­in, tehlikeli 

y¿kler i­eren y¿k konteynērlarēnē, sēvē konteynērlarēnē, taĸēnabilir tanklarē ve 

ara­larē kontrol eder; ve 

3.1.12.1.4 Tehlikeli y¿kler i­eren her y¿k konteynērēnē, sēvē konteynērēnē, taĸēnabilir tankē 
ya da aracē, fiziksel durumunu, g¿c¿n¿ ya da ambalaj b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ etkileyen 

gºr¿r bir hasar ve i­indekilerin sēzmasēna iliĸkin bir belirti olup olmadēĵē 

yºn¿nden dēĸ muayene ile kontrol eder. 

3.1.12.2 Liman bºlgesinde ilgili g¿venlik ºnlemlerinin alēndēĵēndan emin olur ve g¿venli 

bir nakil iĸlemi i­in bu iĸlemi d¿zenli kontroller eder. 

3.1.12.3 Yukarēda bahsedilen kontrollerde tehlikeli y¿klerin g¿venli nakli ya da 

taĸēnmasēnē etkileyebilecek olan eksiklikler olduĵunu ortaya ­ēkarmasē halinde, 

Liman Ķĸletmecisi derhal t¿m ilgili taraflarē bilgilendirir ve bu kiĸilerden ortaya 

­ēkan eksikliklerin tehlikeli y¿klerin nakli ya da taĸēnmasēndan ºnce 

d¿zeltilmesini talep eder. 

3.1.12.4 Liman idaresi ya da tehlikeli y¿klerin denetimini ger­ekleĸtirmeye yetkili diĵer 
kiĸi ya da kurumlara her t¿rl¿ gerekli desteĵin verilmesini saĵlar. 
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3.1.13 Sēcak Ķĸ ve Diĵer Onarēm ya da Bakēm ¢alēĸmasē 

3.1.13.1 Bir acil durum/yangēn ekipmanēnēn mevcut olmamasēndan kaynaklanan onarēm 
ya da bakēm ­alēĸmasēnēn liman idaresinin ºn izni olmadan ger­ekleĸtirilmemesini 

saĵlar. 

3.1.13.2 Gemide olabilecek bir sēcak iĸte Liman Ķĸletmecisi ve geminin kaptanēna 

danēĸtēktan sonra onarēmlarē ger­ekleĸtirecek olan ĸirket, sēcak iĸi de i­eren bir 

onarēm ya da bakēm ­alēĸmasēnē ya da tehlikeli y¿klerin mevcudiyeti nedeni ile 

bir tehlike oluĸmasēna neden olabilecek bu tarz baĸka bir ­alēĸmayē 

ger­ekleĸtirmeden ºnce liman idaresi tarafēndan d¿zenlenmiĸ bir ­alēĸma iznine 

sahip olduĵu kontrol edilir. 

3.1.13.3 Bir izin ihtiyacē nedeniyle ve sēcak iĸin tahmin edilen s¿resi ya da ekipmanlarēn 
mevcut olmadēĵēna iliĸkin yapēlacak bir ºn bildirim, itirazlarēnē dile 

getirebilmeleri ve ek ºnlemler tavsiye etmeleri adēna itfaiye teĸkilatē gibi t¿m acil 

durum m¿dahale kurumlarēna yeterli bildirimde bulunulmasēna olanak saĵlar. 

Gemi ambarē ya da yakēnēndaki kapalē alanlarda ger­ekleĸtirilecek bir sēcak iĸ gibi 

ºzel durumlarda ise, ºzel g¿venlik ºnlemleri alēnmasē gerekip gerekmediĵini 

belirleyebilecek uzmanlar tarafēndan detaylē alan incelemesi ger­ekleĸtirir. 

3.1.14 Kapalē Alanlara Giriĸ 

3.1.14.1 Ķlgili alan tehlikeli buhardan arēndērēlmadēĵē ve alandaki oksijen yeterli olmadēĵē 
s¿rece tehlikeli buhar ihtiva eden ya da oksijen t¿keten y¿kler i­eren ya da 

i­erebilecek y¿k alanē, y¿k tankē, bu tankēn etrafēndaki boĸ alan, kargo taĸēma 

alanē gibi kapalē ya da ºrt¿l¿ alanlara herhangi birinin girmediĵini ve bu alanlara 

giriĸin ilgili ekipmanlarēn kullanēmēnda eĵitimli ve alēnan sonu­larē doĵru ĸekilde 

yorumlayabilecek sorumlu bir kiĸi tarafēndan onaylandēĵēndan emin olur. 

Sorumlu kiĸi, alēnacak ºnlemleri kaydeder. 

3.1.14.2 Makul bir s¿re i­erisinde tehlikeli buharlardan arēndērēlamayacaĵē ve giriĸin 
onaylanmadēĵē bir alana operasyonel ama­larla girmek gerektiĵinde ya da alanēn 

tehlikeli buharlardan arēndērēlmayacak olmasē durumunda, bu alana giriĸ yalnēzca 

baĵēmsēz bir solunum cihazē ya da diĵer gerekli koruyucu ekipmanlar ve 

kēyafetlere sahip kiĸiler tarafēndan yapēlēr. T¿m operasyon, baĵēmsēz solunum 

cihazē, koruyucu ekipmanlar ve kurtarma tertibatēna sahip sorumlu kiĸinin direkt 

gºzetimi altēnda ger­ekleĸtirilir. Solunum cihazē, koruyucu ekipmanlar ve 

kurtarma ekipmanlarē, alana bir tutuĸma kaynaĵē sokmayacak t¿rde olmalēdēr. 

3.1.14.3 Ķlgili alana giriĸin uluslar arasē yasalar ve kēlavuzlarda belirtilen prosed¿rler takip 

edilerek yapēlmasēnē saĵlanēr. 
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3.1.15 Antrepolar, Ambarlar ya da Y¿k Taĸēma Birimlerinin Fumigasyonu 

3.1.15.1 Antrepolar, ambarlar ya da y¿k taĸēma birimlerinin fumigasyonunun Ķdare 
gereksinimlerine uygun bir ĸekilde ger­ekleĸtirildiĵinden emin olur. IMDG Kodu 

Eki Pestisitlerin Gemilerde G¿venli Kullanēmē Hakkēndaki ¥nerilere  dikkate 

alēnēr. 

3.1.15.2 Y¿k taĸēma birimlerinin fumigasyonunun yalnēzca bu ama­la tayin edilmiĸ 
alanlarda yetkili kurumlar tarafēndan ger­ekleĸtirilir. 

3.1.15.3 Fumige edilmiĸ antrepolarēn, ambarlarēn ya da y¿k taĸēma birimlerinin kiĸilerin 
tehlikeli bir y¿ke yaklaĸtēklarēnē bilgilendirir ĸekilde iĸaretler. 

3.1.15.4 Pestisitlerin Gemilerde G¿venli Kullanēmē Hakkēndaki ¥neriler fumigasyon 
altēndaki gemiler, gemi kompartēmanlarē, y¿k konteynērlarē, yakēt gemileri i­in 

kullanēlacak bir uyarē iĸareti i­ermektedir. Y¿k Taĸēma Birimlerinin (CTUlar) 

Ambalajlanmasēna iliĸkin IMO/ILO/UN ECE Ana Esaslarē yer almaktadēr. 

3.1.15.5 Uygun ĸekilde havalandērēlmamēĸ, i­erisindeki gaz tahliye edilmemiĸ, 

fumigasyon uyarē iĸaretleri ­ēkartēlmamēĸ, sorumlu kiĸi tarafēndan girilmesinin 

g¿venli olduĵu belirtilmemiĸ ve tahliye sertifikasē d¿zenlenmemiĸ bir antrepoya, 

ambara ya da y¿k taĸēma birimine kimsenin girmemesini saĵlar. 
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3.1.16 Kontamine Atēklar 

3.1.16.1 Tehlikeli y¿klerle kontamine olmuĸ atēklarēn derhal Ķdare gereksinimlerine uygun 
bir ĸekilde toplanmasēnē ve imha edilmesini saĵlar. 

3.1.17 Alkol ve Uyuĸturucu Kullanēmē 

3.1.17.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnē i­eren bir operasyona 
alkol ya da uyuĸturucu etkisi altēndaki bir kiĸinin katēlmamasēnē kontrol eder. 

3.1.17.2 Bu kiĸiler, her zaman tehlikeli y¿klerin nakil edildiĵi ya da taĸēndēĵē alanlardan 

uzak tutulur. 

3.1.18 Hava Koĸullarē 

3.1.18.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin riski ºnemli d¿zeyde arttērabilecek 
hava koĸullarēnda taĸēnmasēna izin vermez. 

3.1.18.2 Gºk g¿r¿lt¿l¿ fērtēnalar esnasēnda patlayēcē ya da tehlikeli sēvē dºkme y¿kler ya 
da su ile temasē durumunda tehlikeli bir ĸekilde tepkimeye giren korunaksēz 

y¿kler yaĵmurlu havalarda taĸēnmaz. 

3.1.19 Ekipmanlar  

3.1.19.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnda kullanēlan t¿m 
ekipmanlarēn kullanēm amacēna uygun olmasēnē ve yalnēzca deneyimli kiĸilerce 

kullanēlmasēnē saĵlar. 

3.1.19.2 Sorumluluk alanē dahilinde t¿m y¿k taĸēma ekipmanlarēnēn onaylē t¿rde 
olduĵundan, uygun ĸekilde muhafaza edildiĵinden ve de ulusal ve uluslar arasē 

yasal gereksinimlere uygun bir ĸekilde test edildiĵinden emin olur. 

3.1.20 Koruyucu Ekipmanlar  

3.1.20.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasēnda gºrev alan t¿m 
gºrevlilere gerektiĵinde yeterli miktarda uygun koruyucu ekipman temin 

edilmesini saĵlar. 

3.1.20.2 Bu ekipmanlar, taĸēnan tehlikeli y¿klere ºzg¿ tehlikelere karĸē yeterli koruma 

saĵladēĵē, onaylē t¿rde olduĵu kontrol edilir. 
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3.1.21 Patlayēcēlar 

3.1.21.1 Ķdare tarafēndan izin verilmediĵi s¿rece, sēnēfē 1 (kēsēm 1.4Sôdekiler hari­) olan 
tehlikeli kargolarēn sadece doĵrudan sevkiyat i­in liman sahasēna girmesine veya 

doĵrudan gemilerden liman sahasēna girmesine izin verilebilir. 

3.1.21.2 Patlayēcēlarēn y¿kleme ve boĸaltma iĸlemleri sērasēnda aĸaĵēdaki tedbirler dikkate 
alēnēr. 

3.1.21.2.1 Suni aydēnlatma: 

 

Sēnēf 1 tehlikeli ¿r¿nleri kapsayan y¿kleme iĸlemleri sērasēnda izin verilen tek suni 

aydēnlatma ĸekli, ark ēĸēĵē hari­, elektrikli aydēnlatmalardēr (elektrik ekipman ve kablolar 

i­in gereklilikler IMDG Kodu Bºl¿m 7.1'de belirtilmiĸtir); 

3.1.21.2.2 Telsiz ve radar: 

 

Sēnēfē 1 olan y¿klerin (1.4 bºl¿m¿nde olanlar hari­) y¿kleme ve boĸaltma iĸlemleri 

sērasēnda gemi ya da vin­lerde ya da yakēn ­evresinde, ­ēkēĸ g¿c¿ 25 W aĸmayan VHF 

vericileri hari­, telsiz ve radar verici cihazlarēn kullanēlmamasē engellenir  patlayēcēlarēn 

minimum 2 metre emniyet mesafesini ge­memesi gerekir. 

 

Sēnēfē 1 olan bazē eĸyalar telsiz ve radar gibi harici kaynaklardan elektromanyetik 

radyasyona duyarlē baĸlatma sistemleri i­ermektedir. Dolayēsēyla, bu t¿rdeki t¿m 

cihazlarēn y¿kleme veya boĸaltma ­alēĸmasē bitene kadar cihazlara g¿­/elektrik 

verilmediĵinden emin olmak i­in ekipman ana kumanda d¿ĵmelerini a­arak kontrol ederek 

g¿c¿ / enerjisi kesilmelidir. 

3.1.21.2.3 Ķstifleme i­in kullanēlan mekanik ekipmanlar: 

 

Ķstifleme i­in kullanēlan b¿t¿n mekanik ekipmanlar (elektrikle ­alēĸsēn ya da ­alēĸmasēn), 

d¿zg¿n bir ĸekilde ­alēĸtēklarē, uygun tanēnmēĸ standartlarla uyumlu ve ¿reticinin bakēm 

ºnerileri doĵrultusunda teknik bakēmē yapēldēĵēndan kontrol edilmelidir. 

3.1.21.2.4 Bozuk ambalajlē mallar: 

 

Nemden etkilenerek ya da baĸka t¿rl¿ hasar gºrm¿ĸ herhangi bir kusurlu, sēzēntē yapan 

ambalajlē paketler sevkiyat i­in kabul edilmemelidir. Gemide bozuk ya da hasar gºrm¿ĸ 

paketlerin onarēmēna izin verilmemelidir.   

3.1.21.2.5 Hava koĸullarēna karĸē koruma: 

 

Sēnēf 1 tehlikeli y¿kleri i­eren ambalajlarēn (bazē durumlarda tehlikeyi daha da 

kºt¿leĸtirebileceĵinden) ēslanmasē ºnlenmelidir. 
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3.1.21.2.6 G¿venlik: 

 

Sēnēf 1 tehlikeli eĸyalarēn g¿venliĵini saĵlamak i­in, kapaklar a­ēkken sorumlu bir kiĸi her 

zaman mevcut bulunmalēdēr. Sēnēf 1 dahilindeki istiflenmiĸ maddelerin bulunduĵu 

bºlmelere yetkisiz kiĸilerin eriĸimi i­in asla izin verilmemelidir. 

 

3.1.22 Radyoaktif Materyal  

3.1.22.1 IMDG Kod Sēnēf 7'de tayin edilen ve 2.7 bºl¿m¿nde tanēmlanan radyoaktif 

materyaller, D¿zenleyici Otorite tarafēndan izin verildiĵi takdirde, liman sahasēna 

girilmesine, sadece doĵrudan sevkiyat veya teslimat i­in izin verilmelidir. 

3.1.22.2 Radyoaktif malzeme ºngºr¿lemeyen nedenlerle doĵrudan bir gemiye ya da 

limanda sevk edilemediĵi zaman, sadece Ķdare izni ile liman sahalarēnda muhafaza 

edilmelidir. 

3.1.22.3 Radyoaktif Maddelerin G¿venli Taĸēnmasē ile ilgili Uluslararasē Atom 

Enerjisi Ajansēônēn (IAEA) Yºnetmeliklerine ve IMDG Kodunun gerekliliklerine ya da 

benzer ulusal, yasal gerekliliklere uygun olmadēĵē s¿rece, paketlenmiĸ radyoaktif 

maddenin liman sahasēna getirilmesine izin verilmemesi gerekir. 

3.1.22.4 Radyoaktif madde i­eren paketler, IMDG Kodunun 7.1.4. ve 7.2. 

bºl¿mlerindeki detaylē gereksinimlere uygun olarak istiflenmeli ve ayrēlmalēdēr. Kēyēda 

gerekli ayrēm mesafeleri kēlavuzda yer almaktadēr. 

3.1.22.5 Radyoaktif maddelerin ya da radyoaktif madde i­eren paketlerin d©hil 

olduĵu herhangi bir kaza ya da bu maddelerin veya paketlerin ­alēnmasē ya da kaybolmasē 

durumunda liman otoritesi ve ilgili ulusal otoriteler anēnda bilgilendirilmelidir. Radyoaktif 

maddelerin i­erdiĵi herhangi bir kayēp vakasē olasēlēĵēnda ilgili alan izole edilmeli ve 

uygun acil durum planlarē devreye sokulmalēdēr 

 

3.1.23 Bulaĸēcē maddeler 

3.1.23.1 Bulaĸēcē maddelerin (IMDG Kod, Sēnēf 6.2) sevkiyat veya teslimatē i­in sadece 
Ķdare tarafēndan izin verildiĵi takdirde liman sahasēna giriĸine izin verilmelidir. 

3.1.23.2 Bulaĸēcē maddeler ºngºr¿lemeyen nedenlerle doĵrudan bir gemiye ya da gemiden 
gidemediĵi zaman, sadece Ķdare izni ile liman sahalarēnda muhafaza edilmelidir. 

3.1.23.3 Ķdare, bulaĸēcē maddelerin taĸēnmasē i­in aĸaĵēdakiler dahil ancak bunlarla sēnērlē 
kalmamak ¿zere belirli gereklilikleri tesis etmelidir: 

¶ y¿kleme alanlarē; 

¶ sēkē denetim; ve 

¶ bu t¿r maddelerin tutulmasē i­in ilave donanēmlar. 
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3.1.24 Ķĸaretler 

3.1.24.1 Ķdare, bir gemi liman alanēnda bazē belirtilen tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē ya da 
y¿kleme iĸlemini ger­ekleĸtirdiĵi zaman , g¿nd¿z veya gece herhangi bir ºzel 

gºrsel iĸaret gºstermesi gereĵi ile ilgili olarak karar vermelidir. 

3.1.24.2 Belirtilen tehlikeli y¿kler aĸaĵēdakileri i­ermelidir: 

 

.kapalē kapta 60 Á C altēnda yanma noktasēna sahip dºk¿m sēvēlar; 

.yanēcē ve / veya zehirli gazlar; ve 

sēnēf 3 olarak atanan patlayēcēlar (kēsēm 1.4Sôdekiler hari­) sēvē duyarsēzlaĸtērēlmēĸ 

patlayēcēlar ve sēnēf 4.1 olarak atanan katē duyarsēzlaĸtērēlmēĸ patlayēcēlar; 

 

Ķdarenin belirlemesine gºre; 

3.1.24.3 Ķĸaretin g¿nd¿z veya gece gºsterilmesinin nedeni tehlikeli y¿klerin yarattēĵē artan 
tehlike hakkēnda liman sahasē i­indeki deniz trafiĵini ve personeli bilgilendirmek 

ama­lēdēr. Bu t¿r iĸaretleri sergileyen gemiler, ºzel gerekliliklere ve liman yetkili 

kurumun ºzel talimatlarēna tabi olabilir. 

3.1.24.4 Aĸaĵēda yer alan dºrt senaryo dikkate alēnmalēdēr: 

.gemi g¿nd¿z demir atar ya da demirlenir; 

.gemi gece demir atar ya da demirlenir; 

.gemi g¿nd¿z seyir halindedir; veya 

.gemi gece seyir halindedir. 

3.1.24.5 Tehlikeli kargolarē taĸēyarak bu t¿r iĸaretleri sergilemesi gereken gemilerden ºzel 

bir gemi baĵlama iskele veya liman ¿creti uygulanabildiĵi halde saĵlanmalēdēr. 

Aĸaĵēda belirtilen durumlarda ºzel kēsētlamalar uygulanabilir:  

 

gemilere girme/eriĸimde; 

telsiz radar iletimlerinde; 

gemi ankraj transit ge­iĸte; ve 

baĵlē ya da demirli gemileri ge­me. 

3.1.24.6 Liman idaresi, gerekli gºr¿len iĸaretleri sergilemesi gereken seyir halindeki 
gemilerin ayrēlmasēna ºnem vermelidir. Liman idaresi ayrēca belirli ayērma 

mesafeleri getirebilir ve dar kanallarda ya da ge­itlerde bu t¿r gemilerin ge­iĸini 

engellemek ¿zere gemilerin hareketini d¿zenleyebilir. Sergilenmesi gereken 

iĸaretler aĸaĵēdaki gibi yapēlmalē: 

 

g¿nd¿z, iĸaret kod bayraĵē Uluslararasē Ķĸaret Kodu "B"; ve 

gece, b¿t¿n¿yle sabit kērmēzē ēĸēk. 
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3.1.25  Ķletiĸim 

3.1.25.1 Liman idaresi, tehlikeli y¿klerin taĸēmacēlēĵēnē yapan her geminin liman idaresi 
yetkilileri ile etkili iletiĸimi muhafaza ettiĵinden emin olmalēdēr. Bu t¿r 

iletiĸim/haberleĸmelerin uygulanmasēnda SOLAS IV/7 Yºnetmelik h¿k¿mleri 

gereĵince ve IMO Oturumu A.609(15) kararēnda belirlenen performans 

standartlarēna ve Ķdarenin koĸullarēna uygun olarak, VHF telsiz cihazlarē ile 

yapēlmalēdēr. 

3.1.26 Alanlar  

3.1.26.1 Tehlikeli Kargo Alanlarē  

3.1.26.1.1 Tehlikeli y¿k elle­lenen alanlarēn, ilgili tesis personeli ve/veya g¿venlik 
gºrevlileri tarafēndan s¿rekli gºzetim altēnda bulundurulmasē amacēyla gerekli 

izleme ve alarm sistemi kurulur. 

3.1.26.1.2 Tehlikeli y¿klerin ge­ici depolandēĵē alanlarda, ayrēĸtērma ve istifleme 
gereklilikleri saĵlanēr. 

3.1.26.1.3 Tehlikeli y¿k elle­lenen alanlar, sºz konusu tehlikeli y¿klerin olasē zararlē 
etkilerinin ºnlenmesine yºnelik olarak gerekli ekipman ve te­hizat ile 

donatēlēr. 

3.1.26.1.4 Ge­ici depolama i­in kullanēlan kapalē alanlarda, acil ­ēkēĸ, yeterli 

havalandērma, su tahliye sistemi, sēzēntē havuzu, uygun yangēn sºnd¿rme ve 

yangēn uyarē sistemleri, uygun aydēnlatma sistemi ile yangēna dayanēklē 

duvarlar ve kapēlar tesis edilir. 

3.1.26.1.5 Acil durumlarda gerekli m¿dahalenin yapēlabilmesi i­in, tehlikeli y¿k 
elle­lenen alanlara yeterli giriĸ-­ēkēĸ imkanē saĵlanēr veya t¿m sahada tehlikeli 

y¿k istiflemesi veya depolamasē yapēlēyorsa tehlikeli y¿k ihtiva eden y¿k 

taĸēma birimlerine ulaĸēm yollarē a­ēk tutulur ve sahada kēsa s¿rede m¿dahale 

edilebilecek acil durum imkan ve kabiliyeti saĵlayabilecek donanēmlar 

bulundurulur. 

3.1.26.2 Konteyner Ķstifleme Alanlarē/Raylē Hatlar/Kamyon Park Alanlarē  

3.1.26.2.1 Ayrē alanlar belli tehlikeli kargolar i­in atanabilir.  

3.1.26.2.2 Ķdarenin ayērma gereksinimleri, alanlarē atarken saĵlanēr.  

3.1.26.2.3 Bir acil durumda, elle­leme ekipmanlarē ve acil durum hizmetleri vb. i­in 
uygun eriĸim saĵlanmasē gerektiĵi gºz ºn¿nde bulundurulur.  

3.1.26.2.4 Uygun acil durum tesisleri temin edilir. Bunlarēn elle­lenecek tehlikeli kargo 
tehlikelerine uygun olmasē gerekir.  
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3.1.26.3 Fumigasyon Alanlarē  

3.1.26.3.1 Fumigasyon edilecek gemiler ve/veya kargo nakliyeleri i­in ayrē alanlar temin 
edilir ya da belirlenir.  

3.1.26.3.2 Bu alanlar, yetkisiz kiĸilerin giriĸinin engellenmesi i­in ­itle ­evrilir veya 
kontrol noktasē oluĸturulduĵunda personel i­in uygun iletiĸim ara­larē temin 

edilir. 

3.1.26.4 Hasar Gºrm¿ĸ Tehlikeli Kargolar ve Tehlikeli Kargolar Tarafēndan 
Kirletilmiĸ Atēklar Ķ­in ¥zel Alanlar  

3.1.26.4.1 Hasar gºrm¿ĸ tehlikeli y¿kler ve tehlikeli y¿kler tarafēndan kirletilmiĸ atēklar 
i­in, hasar gºrm¿ĸ tehlikeli y¿klerin tutulabileceĵi ve tekrar 

ambalajlanabileceĵi ya da kirlenmiĸ atēklarēn ayrēlabileceĵi ve ortadan 

kaldērēlana kadar tutulabileceĵi ºzel alanlar hazērlanēr.  

3.1.26.4.2 Bu t¿r alanlarēn kaplanmalē, zemini ve tabanē su ge­irmez, kapatma valfleri, 
­ukurlarē ya da havuzlarē olan ve liman alanēnē ve ­evresini korumak i­in kirli 

suyu ºzel tesisleri boĸaltacak ara­larē olmasē gerekmektedir. 

3.1.26.4.3 Bu alanlar, yetkisiz kiĸilerin giriĸini engellemek i­in ­itlerle ­evrilir ve kontrol 
noktasē konulduĵunda g¿venlik personeli i­in uygun iletiĸim ara­larēnē 

i­ermesi gerekir. 

3.1.26.5 Tamir Etme/Temizleme Tesisleri  

3.1.26.5.1 Gemiler ya da kargo nakliyat birimleri i­in tamir ya da temizleme tesisleri 
temin edildiĵinde, bunlar, tehlikeli kargolarēn nakledildiĵi ya da elle­lendiĵi 

herhangi bir alandan m¿mk¿n olduĵunca uzak konumlandērēlēr. Bu alan, kargo 

elle­leme aray¿z¿ndeki k¿­¿k seyir tamirlerinin yapēlmasēna ve tanker 

terminallerindeki kargo tanklarēnēn temizlenmesine dēĸarēda engel 

olmamalēdēr.  

3.1.26.5.2 Temizlik tesisleri, ­evresel olarak tehlikeli y¿kler temizlik s¿recinde 

kullanēldēĵēnda ya bu s¿rece dahil olduĵunda, ­evreyi korumak gerekli 

ºnlemler alēnmalēdēr.  

3.1.26.6 Alēm Faaliyetleri  

3.1.26.6.1 Tesisler, tehlikeli kargolar ile kirlenmiĸ sintine suyu, atēklar, balast ve slop 

alēmē ve gºnderilmesi i­in uygun ĸekilde donatēlmalēdēr. Muaf ise Ķlgili 

kuruluĸlarē bildirmelidir.  
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3.1.27 Eĵitim 

3.1.27.1 Liman tesisinde tehlikeli y¿klerin tahmil/tahliyesi iĸ ve iĸlemlerinde gºrev alan 

personelin gºrev tanēmlarēna ve ­alēĸma alanlarēna uygun olarak acil durumlar 

(yangēn, patlama, sēzēntē vb.) ve m¿dahale, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, ISPS Kod 

g¿venlik bilinci eĵitimi ve madde 10.5 belirtilen emniyet konularda eĵitim 

almalarē saĵlanacaktēr. 

 

3.1.28 Tesis Y¿kleme Emniyet Kurallarē 

 

3.1.28.1  Liman baĸkanlēĵē kēyē tesisindeki elle­leme operasyonu esnasēnda herhangi bir 

risk gºrd¿ĵ¿nde ­alēĸma durdurulur ve risk giderilene kadar baĸlatēlmaz. 

3.1.28.2 Y¿klerin gemiye emniyetli y¿klenmesini saĵlamak ¿zere y¿k¿n cinsine gºre BLU 

Kod ve BLU Manual, Y¿k Ķstifi ve G¿venliĵi i­in Emniyetli Uygulama Kodunu (CSS Kod) 

ve Y¿k Taĸēma Birimlerinin Paketlenmesi i­in Uygulama Kodu (CTU Kod) h¿k¿mlerine 

uygun olarak hareket edilmelidir. 

3.1.28.3 Y¿klerin istiflenmesi ilgili mevzuat ve taraf olduĵumuz uluslararasē sºzleĸmelere 

uygun olarak hareket edilmelidir. 

3.1.28.4 Gemi, y¿kleme sēnērē markasē dikkate alēnarak y¿kleme sēnērēndan daha fazla 

y¿klenemez.  

3.1.28.5 Elle­leme operasyonundan ºnce y¿kleme-boĸaltma planē, gemi kalkmadan ºnce 

ise y¿klenen y¿k miktarēnēn tespiti i­in draft sºrvey veya kantar sºrveyi sonu­larē gemi 

ilgilisi tarafēndan liman baĸkanlēĵēna sunulmalēdēr.  

3.1.28.6 ¥zellikle tek ambarlē dºkme y¿k gemileri olmak ¿zere dºkme y¿k gemilerindeki 

y¿k¿n, ambarēn tabanēna yayēlacak ĸekilde (haplama yapēlarak) y¿klenmesi saĵlanarak 

geminin stabilitesinin olumsuz etkilenmesini ºnleyici tedbirler alēnmalēdēr. 

3.1.28.7 Geminin yapēsēnēn aĸērē gerilmeye maruz kalmamasē i­in y¿k ve balast suyu 

d¿zeninin y¿kleme veya boĸaltma operasyonu boyunca izlenmesi saĵlanmalēdēr. 

3.1.28.8 Geminin meyilsiz olmasēna dikkat edilir, ancak y¿kleme esnasēnda bir meyil (yana 

yatma) gerekiyorsa bunun olabildiĵince kēsa s¿reli olmasē saĵlanabilir. Geminin yapēsal 

olarak zarar gºrmesinden sakēnmak amacēyla onaylē stabilite buklete uygun bi­imde 

dengeli y¿klenmesi ve boĸaltēlmasē saĵlanmalēdēr. 

3.1.28.9 Y¿k elle­leme operasyonunu etkileyebilecek olumsuz meteorolojik ve oĸinografik 

ĸartlarda elle­leme operasyonu ĸartlar d¿zelinceye kadar durdurulur. 

3.1.28.10 Aĵēr y¿k¿n hafif y¿k¿n ¿zerine konulmasē, sēvē y¿k¿n kuru y¿k¿n ¿zerine 

konulmasē, kºt¿ kokulu y¿klerin kokusunun diĵer y¿klere sirayet etmesi gibi durumlarē 
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engellemek i­in diĵer y¿klere zarar verebilecek ºzelliklere sahip y¿kler, ayrēm kurallarēna 

uyularak y¿klenmelidir. 

3.1.29 IMSBC Kod Kapsamēndaki Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Kurallar 

3.1.29.1 (SOLAS Bºl¿m VII Kēsēm A Kural 7.2.1 uyarēnca tehlikeli katē dºkme y¿klerin 

taĸēnmasē ile ilgili t¿m belgelerde ñdºkme y¿k sevkiyat ismininò kullanēlmasē zorunludur, 

y¿k¿n ticari ismi tek baĸēna yeterli deĵildir. 

3.1.29.2 Tehlikeli katē dºkme y¿kleri taĸēyan gemilerde, SOLAS Bºl¿m VII Kēsēm A Kural 

7.2.2 uyarēnca gemideki tehlikeli y¿kleri, yerleri ile birlikte gºsteren bir y¿k manifestosu 

veya ºzel liste bulunmalēdēr.  

3.1.29.3 SOLAS Bºl¿m XII Kural 10 uyarēnca, katē dºkme y¿klerin yoĵunluĵu, y¿k 

gemiye y¿klenmeden ºnce y¿k ilgilisi tarafēndan SOLAS Bºl¿m VI Kēsēm A Kural 2ôye 

ek olarak beyan edilir. 1.780 kg/m3 ve ¿zeri yoĵunluktaki katē dºkme y¿klere iliĸkin 

gereklilikleri saĵlamadēklarē s¿rece SOLAS Bºl¿m XII Kural 6 kapsamēndaki gemiler i­in 

yoĵunluĵu 1.250 kg/m3 ile 1.780 kg/m3 arasēnda bulunan t¿m katē dºkme y¿klerin 

yetkilendirilmiĸ bir test firmasē tarafēndan yoĵunluk ºl­¿m¿ yapēlmēĸ olmalēdēr. Bu y¿k 

yoĵunluĵu testi, T¿rk Akreditasyon Kurumunca akredite edilmiĸ bir laboratuvar (TS EN 

ISO/IEC 17025: 2017) tarafēndan yapēlabilir. 

3.1.29.4 IMSBC Kod kapsamēnda Grup A (ve Grup A ve B) y¿klerin kēyē tesisinde 

elle­lenmesi ve gemide taĸēnabilmesi i­in aĸaĵēdaki ĸartlar aranēr: 

3.1.29.5  Limanēn yetkili idaresince yetkilendirilmiĸ kuruluĸlarca d¿zenlenmiĸ olan, y¿ke 

ait taĸēnabilir azami nem (TML) sertifikasē ile y¿k¿n nem miktarē (MC) sertifikasē veya 

beyanē, y¿k ilgilisi tarafēndan gemi ilgililerine teslim edilir. TML testi T¿rk Akreditasyon 

Kurumunca akredite edilmiĸ (TS EN ISO/IEC 17025: 2017) bir laboratuvar tarafēndan 

yapēlēr. TML sertifikasē, TML test sonucunu veya bu sonucun yer aldēĵē test raporunu 

i­erir. Bu dok¿manlarēn birer kopyasē ilgili liman baĸkanlēĵē ve kēyē tesisince alēnarak 

saklanēr. 

3.1.29.6 Grup A y¿klerin yalnēzca y¿kleme sērasēndaki ger­ek MC deĵerinin o y¿ke ait 

TML deĵerinden d¿ĸ¿k olmasē halinde gemiye y¿klenmesi kabul edilebilir. MC deĵeri 

TML deĵerinden fazla olan Grup A y¿kler, ancak IMSBC Kod Kēsēm 7.3.2ôde belirtilen 

ºzellikleri haiz gemilerde taĸēnabilir. 

3.1.29.7 TML testi, Grup A y¿k¿n gemiye y¿klenme tarihinden ºnceki altē ay i­erisinde 

yapēlēr. Y¿k bileĸiminde veya karakteristiĵinde herhangi bir sebeple deĵiĸiklik olmasē 

halinde yeni bir test ger­ekleĸtirilir. 

3.1.29.8 Grup A y¿k¿n MC testi i­in numune alma ve test yapma, y¿k¿n gemiye y¿klenme 

tarihine m¿mk¿n olan en yakēn zamanda olmalēdēr ve bu s¿re asla yedi g¿nden fazla 

olamaz. Test ile y¿kleme arasēndaki zaman zarfēnda ciddi bir yaĵmur ya da kar yaĵarsa 
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y¿k¿n MC deĵerinin TML deĵerini aĸmadēĵēnē teyit etmek i­in nem miktarē testi tekrar 

edilir. 

3.1.29.9 IMSBC Kod kapsamēndaki katē dºkme y¿klere ait bilgilerin y¿k ilgilileri 

tarafēndan SOLAS Bºl¿m VI Kēsēm A Kural 2ôye uygun ĸekilde gemi ilgililerine 

saĵlanmasē gerekmektedir. 

3.1.29.10  IMSBC Kodôda bulunmayan bir katē dºkme y¿k¿n taĸēnmasē ve bildirimi ile 

ilgili Denizcilik Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ usullerine gºre hareket edilmelidir. 

3.1.30 IBC Kod Kapsamēndaki Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Kurallar 

3.1.30.1 IBC Kod kapsamēndaki y¿klerin taĸēnmasēnda gºrev alan t¿m paydaĸlar y¿k¿n 

IBC Kod Bºl¿m 17 ve 18ôde belirtilen ¿r¿n adēnē ve ºzelliklerini kullanēr ve y¿kle ilgili 

belirtilen t¿m y¿k¿ml¿l¿klere uymalēdēr. 

3.1.30.2  IBC Kod kapsamēndaki y¿kleri taĸēyan gemilerde IBC Kod Bºl¿m 16.2ôde 

belirtilen belgeler bulundurulmalēdēr. 

3.1.30.3  IBC Kod Bºl¿m 14.1.1 h¿km¿ gereĵi, y¿kleme veya boĸaltma operasyonunda 

gºrev alan gemi insanlarē i­in yeterli sayēda ve uygun ºzellikte EN 943-1:2015+A1:2019 

ve TS EN 943-2:2019 standardēnē karĸēlayan koruyucu ekipman bulundurulur. Bu ekipman 

b¿y¿k ºnl¿k, uzun kollu ºzellikli eldiven, uygun ayakkabē, t¿m v¿cudu kaplayan kimyasal 

ge­irmez giysi ve gºzlere tam uygun gºzl¿k veya y¿z maskesini i­erir. 

3.1.30.4 IBC Kod kapsamēndaki y¿kleri taĸēyan gemilerde, iĸ elbiseleri ve koruyucu 

giysiler kolay eriĸilebilecek yerlerde ve ºzel dolaplarda muhafaza edilir. Operasyonlar 

sērasēnda kullanēlmēĸ olan donanēmlar yaĸam mahallerinde bulundurulmaz. Ancak sēk 

kullanēlan koridorlar, yemek bºl¿mleri ve ortak banyolar gibi yaĸam alanlarēndan yeterli 

ĸekilde ayrēlmēĸ ºzel dolaplarda olmak koĸuluyla koruyucu giysiler yaĸam mahallerinde de 

muhafaza edilebilir. 

3.1.30.5  Asfalt ¿r¿nleri hari­ olmak ¿zere IBC Kod Bºl¿m 17ôde bulunan tablonun 

ñzararlēlar (hazards)ò baĸlēklē ñdò s¿tununda ñemniyet (safety)-Sò ibaresi bulunan zararlē 

tehlikeli sēvē dºkme y¿kler, kēyē tesislerinde supalan olarak elle­lenemez. Bu y¿kler, ancak 

boru hatlarē vasētasēyla gemilerden tesiste bulunan tanklara tahliye edilerek ve bu 

tanklardan da kara tankerlerine dolum yapēlarak elle­lenebilir. Kara tankerlerinden 

gemilere y¿klemelerde de aynē kural ge­erlidir. 
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3.1.31 IMDG Kod Kapsamēndaki Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Kurallar 

3.1.31.1  IMDG Kodôda taĸēnmasē yasak olan madde ve nesneler denizyoluyla taĸēnamaz. 

3.1.31.2  Paketli olarak taĸēnan tehlikeli y¿klerin nakliyesinde yer alan taraflar, hasar ve 

yaralanmalarē ºnleyebilmek ve bunlarēn etkisini en aza indirebilmek i­in ºngºr¿lebilen 

risklerin yapēsēnē ve boyutunu gºz ºn¿nde bulundurarak Tehlikeli Y¿klerin Denizyoluyla 

Taĸēnmasē Ve Y¿kleme Emniyeti Hakkēnda Yºnetmelik ve IMDG Kod h¿k¿mlerine uygun 

tedbirleri alērlar. 

3.1.31.3  Tehlikeli y¿klerin denizyoluyla taĸēnmasēnda IMDG Kod Bºl¿m 6ôda tanēmlanan 

ve Bakanlēk­a veya SOLASôa taraf bir ¿lkenin yetkili idaresince yetkilendirilmiĸ 

kuruluĸlar tarafēndan test edilip UN sertifikasē verilmiĸ olan ambalajlarēn kullanēlmasē 

zorunludur. 

3.1.31.4  IMDG Kod Kural 5.4.2ôde yer alan Konteyner/Ara­ Paketleme Sertifikasē, 

tehlikeli y¿kleri y¿k taĸēma birimine (tank konteyner hari­) y¿kleyen kiĸiler tarafēndan 

doldurulur ve imzalanēr. Bu kiĸiler, IMDG Kod Kural 1.3ôte yer alan ilgili eĵitimi alēr. 

Konteyner/Ara­ Paketleme Sertifikasē,y¿k limana gelmeden ºnce veya y¿k ile birlikte 

giriĸte limana sunulur. Bu sertifikanēn bir n¿shasē konteyner saĵ kapēsēnēn i­ duvarēna 

yerleĸtirilir. 

3.1.31.5  Tehlikeli y¿kleri paketli olarak taĸēyan her gemide, IMDG Kod Kural 5.4.3, 5.4.4 

ve 5.4.5ôte belirtilen belgeler bulundurulur. 

3.1.31.6  SOLAS Bºl¿m II-2 Kēsēm G Kural 19.4 uyarēnca gemilerin tehlikeli y¿kleri 

taĸēmaya uygun yapēda ve donanēmda olduĵunu kanētlamak ¿zere gemilerde yetkili idare 

tarafēndan d¿zenlenen Uygunluk Sertifikasē (Document of Compliance) bulundurulur. 

Tehlikeli katē dºkme y¿kler hari­ olmak ¿zere IMDG Kod Sēnēf 6.2, Sēnēf 7 ve sēnērlē 

miktarda taĸēnabilen tehlikeli y¿kler i­in sertifikaya gerek yoktur. 
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4 TEHLĶKELĶ Y¦KLERĶN SINIFLARI, TAķINMASI, TAHMĶL/TAHLĶYESĶ, 
ELLE¢LENMESĶ, AYRIķTIRILMASI, ĶSTĶFLENMESĶ VE DEPOLANMASI 

4.1 Tehlikeli Y¿klerin Sēnēflarē 

4.1.1 Tehlikeli Y¿k Tipleri  

 

Tehlikeli y¿kler menĸeileri ve ºzelliklerine gºre aĸaĵēdaki ĸekilde ayrēlēr; 

 

Petrol ve yan ¿r¿nleri ïYangēn ve patlama bunlarēn ana riskidir (benzenler, sēvēlaĸtērēlmēĸ 

petrol gazē ve diĵer yakētlar) 

Kimyasal ¿r¿nler ï  (End¿striyel, eczacēlēkla ilgili ve tarēmsal) ya nihai t¿ketim ¿r¿n¿ 

veya end¿striyel kullanēm i­in yan ¿r¿nler olarak ¿retilmiĸ ve y¿klenmiĸ ¿r¿nler. Ķkincisi 

taĸēnan tehlikeli mallarēn ­oĵunu oluĸturmaktadēr, ve uygun ĸekilde taĸēnmazsa, insanlara, 

ulaĸēm birimlerine ve ­evreye b¿y¿k zararlar verebilirler. 

Mineraller ï Farklē hastalēklara, yaralanmalara, zehirlenmeye ya da yangēnlara neden 

olabilen kºm¿r, k¿k¿rt, mineral konsantreleri ve diĵer metaller veya asbest gibi mineraller. 

Hayvansal veya bitkisel kºkenli ¿r¿nler ï Kendiliĵinden yanma, yangēn veya 

patlamalara neden olabilen balēk yemleri, yaĵlē tohumlar ve pamuktan yapēlmēĸ pres 

k¿speleri gibi ¿r¿nler, 

Radyoaktif malzemeler ï ¢eĸitli end¿striyel ve tēbbi iĸlemlerde ve aynē zamanda askeri 

uygulamalarda kullanēlan, y¿ksek dozlarda ani hasara ya da uzun s¿re maruz kalēndēĵēnda  

k¿­¿k dozlarda bile insanlarda kanser ve diĵer hastalēklara neden olabilen malzemelerdir. 

 

Sēnēf 1ôden Sēnēf 9ôa kadar olan maddelerin ­oĵu deniz kirletici kabul edilirler. Bir deniz 

kirleticisi suda yaĸayan sucul organizmalarē ñdegrade eden bir madde "olarak tanēmlanēr. 

 

Tehlikeli y¿klerin g¿venli ĸekilde istiflenmesi, ayrēĸtērēlmasē, iĸaretlenmesi, etiketlenmesi 

ve depolanmasēndan ºnce, taĸēnan bu tehlikeli y¿k¿n kullanēcē i­in hangi zararlarē 

taĸēdēĵēnē olarak olduĵunu bilmek gerekir. Bu metindeki 'zarar' terimi, Ķnsanlara, ¢evreye, 

Mala ve Ķtibara  (PEAR Konsepti) muhtemel bir zararē olabilecek bir kaynak veya durumu 

ifade etmektedir.  

 

B¿t¿n kimyasallar bu koda tabidir ve sahip olduklarē en baskēn tehlikelere gºre 1ôden 9ôa 

kadar mevcut sēnēflardan birine atanērlar.  
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4.1.2 Tehlikeli Y¿klerin Sēnēflandērēlmasē 

 

Sēnēflandērma, gºnderici/nakliyeci veya uygun yetkili otorite tarafēndan yapēlēr. IMDG 

Kodu tehlikeli y¿kleri aĸaĵēdaki ĸekilde sēnēflandērēr (basitleĸtirilmiĸ form): 

 

Sēnēf 1:    Patlayēcēlar 

Bºl¿m 1.1: K¿tlesel patlama tehlikesi olan madde ve nesneler 

Bºl¿m 1.2: K¿tlesel patlama tehlikesi olmayēp sa­ēlma/fērlama tehlikesi olan maddeler 

ve nesneler  

Bºl¿m 1.3: Yangēn tehlikesi veya hafif bir patlama ya da hafif bir fērlama tehlikesi veya 

her ikisi birden olan, ancak kitlesel patlama tehlikesi olmayan madde ve nesneler 

Bºl¿m 1.4: Belirgin bir tehlike i­ermeyen maddeler ve nesneler  

Bºl¿m 1.5:  K¿tlesel patlama tehlikesi olan ancak hassasiyeti ­ok az olan maddeler 

Bºl¿m 1.6: K¿tlesel patlama tehlikesi olmayan, aĸērē derecede d¿ĸ¿k hassaslēk 

d¿zeyindeki nesneler 

Sēnēf 2: Gazlar 

Sēnēf 2.1: Alevlenebilir gazlar 

Sēnēf 2.2: Alevlenmeyen, zehirsiz gazlar 

Sēnēf 2.3: Zehirli gazlar 

Sēnēf 3: Alevlenebilir  sēvēlar 

Sēnēf 4: Alevlenebilir  katēlar; kendiliĵinden yanmaya yatkēn maddeler, su ile 

temas ettiĵinde alevlenebilir gazlar a­ēĵa ­ēkaran maddeler 

Sēnēf 4.1: Alevlenebilir katēlar, kendiliĵinden tepkimeye giren maddeler, duyarlēlēĵē 

giderilmiĸ katē patlayēcēlar ve polimerleĸtirici maddeler  

Sēnēf 4.2: Kendiliĵinden yanmaya yatkēn maddeler 

Sēnēf 4.3: Su ile temas ettiĵinde alevlenebilir gazlar a­ēĵa ­ēkaran maddeler 

Sēnēf 5:  Oksitlenmeye neden olan maddeler ve organik peroksitler 

Sēnēf 5.1: Y¿kseltgen maddeler 

Sēnēf 5.2: Organik peroksitler  

Sēnēf 6: Zehirli ve bulaĸēcē maddeler 

Sēnēf 6.1: Zehirli maddeler 

Sēnēf 6.2: Bulaĸēcē maddeler 

Sēnēf 7: Radyoaktif malzeme 

Sēnēf 8: Aĸēndērēcē maddeler 

Sēnēf 9: Muhtelif  tehlikeli maddeler ve nesneler 

Sēnēflarēn ve bºl¿mlerin sayēsal sērasē tehlike derecesini gºstermez. 

  



 

Dºk¿man No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 10 06.04.2026 4-3 

TEHLĶKELĶ Y¦K ELLE¢LEME REHBERĶ 

 

 

Public 

Tablo 2. Tehlikeli Y¿klerin Sēnēflandērēlmasē 

 

Sēnēf 1 

 

1 
Patlamalar veya piroteknik etkiler ¿retmek i­in kullanēlan 

patlayēcē maddeler ve ¿r¿nler 

Alt -Sēnēflar 

 

1.1 Kitlesel patlama tehlikesi taĸēyan patlayēcēlar 

 

1.2 ķiddetli projeksiyon tehlikesi taĸēyan patlayēcēlar 

 

1.3 

Yangēn, patlama veya projeksiyon tehlikesi taĸēmayan ancak 

kitlesel patlama tehlikesi taĸēyan patlayēcēlar 

 

 

1.4 K¿­¿k yangēn veya projeksiyon tehlikesi taĸēyan patlayēcēlar 

 

1.5 Bir kitlesel patlama tehlikesi taĸēyan darbeye duyarsēz maddeler, 

 

1.6 
Darbeye son derece duyarsēz maddeler 
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Sēnēf 2 

 

2.1 
Yanēcē gaz 

 

 

2.2 
Yanēcē olmayan basēn­lē gaz 

 

 

2.3 
Toksik veya zehirli gaz 

 

 

Sēnēf 3 

 

3 
Yanēcē Sēvēlar 

 

 

Sēnēf 4 

 

4.1 
Yanēcē katēlar 

 

 

4.2 
Kendiliĵinden yanēcē katēlar 

 

 

4.3 Su ile temas halinde yanan maddeler 
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Sēnēf 5 

 

5.1 Yakēcē madde 

 

5.2 
Organik peroksit (5.2 yeni ADR 2007) 

 

 

Sēnēf 6 

 

6.1 
Zehirli maddeler 

 

 

6.2 
Bulaĸēcē maddeler 

 

 

Sēnēf 7  

 

I  Kategori I ï Beyaz (sembol¿ 7A) 

 

II  Kategori II ï Sarē (sembol¿ 7B) 

 

III  Kategori III ï Sarē (sembol¿ 7C) 

 

Par­alana

bilir  
Kritiklik g¿venlik endeksi etiketi (sembol¿ 7E) 
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Sēnēf 8 

 

- Aĸēndērēcē 

 

Sēnēf 9 

 

- ¢eĸitli Tehlikeli Bileĸikler 
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4.2 Tehlikeli Y¿klerin Paketleri ve Ambalajlarē 

 

¦r¿nlerin ¿zerindeki iĸaretler, etiketler ve/veya plakartlar kullanēcēya yºnelik t¿m iletiĸim 

kanallarēdēr. 

 

Bu iletiĸim kanallarē, kullanēcēya sevkiyat veya ¿r¿n ºzelliklerini anlatēr. IMDG Kodu 

sevkiyatlarēn yetkilendirilmesinin  yanē sēra ºn bildirim, iĸaretlemeler, etiketler ve 

belgelere (manueller, elektronik bilgi iĸlem veya elektronik bilgi deĵiĸim teknikleri ve 

plakart takma) iliĸkin net prosed¿rler saĵlar. 

 

Kod, mallar uygun ĸekilde iĸaretlenmiĸ, etiketlenmiĸ, plakart takēlmēĸ ve onaylē bir belgesi 

olmadēk­a hi­ kimsenin tehlikeli mallara taĸēma saĵlayamayacaĵēnē a­ēk­a belirtmektedir. 

Tehlikeli mallarēn taĸēmasēnē yapanlar y¿k ¿zerinde a­ēk­a UN Numarasē ve uygun 

sevkiyat adēnē belirtmelidir. Deniz kirletici madde mevcudiyeti durumunda, " sevkiyata 

eĸlik eden belgede deniz kirletici" sºzc¿ĵ¿ bulunmalēdēr. Bu gereklilik, bu mallarēn 

karēĸtēĵē bir kaza durumunda durumla uygun ĸekilde baĸa ­ēkmak i­in gerekli acil 

prosed¿rleri belirlemek amacēyla ºzellikle ºnemlidir. Deniz kirletici maddelerin 

mevcudiyeti durumunda, gemi kaptanēnēn MARPOL 73/78 gereklerine uymasē 

gerekmektedir. 

 

 
Ambalajlar  

  

Tehlikeli Y¿k Taĸēyan Tankerler Patlayēcē Taĸēyan Ara­lar 
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Radyoaktif Taĸēyan Ara­lar Paketlenmiĸ Tehlikeli Y¿k 

 
 

Tek Tank Bºl¿m¿ Olan Taĸēma 

birimleri  

¢oklu Tank Bºl¿m¿ Olan Taĸēma 

Birimleri  

  
Tehlikeli Y¿k Taĸēyan Konteynēr Sēnērlē Miktar 

 

 

Sēnērlē Miktar  
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4.3 Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Plakartlar, Plakalar, Markalar ve Etiketler  

 

IMDG Kodu, ºzellikle bu t¿r bir kargoya yakēn ­alēĸan herkesin, ambalajlarē ne olursa 

olsun bu maddelerin yol a­tēĵē risklerin niteliĵini tercihen ilk bakēĸta, tanēmasē m¿mk¿n 

olacak ĸekilde tasarlanmēĸ etiketlere ve plakartlara dayalē bir sistem ºnermektedir. 

4.3.1 Etiketler  

 

IMDG Kodu, tehlikeli y¿k taĸēyan t¿m ambalaj, paket ve bidonlarēn  etiketlenmesi 

gerektiĵini belirtmektedir. Etiketler, bu renklerin beyaz, turuncu, mavi, yeĸil ya da kērmēzē 

ya da bu renklerin bir kombinasyonu halinde bir eĸkenar dºrtgen ĸeklindedir. Tehlike 

sēnēfēnē gºsteren semboller de gereklidir. Genel olarak, her bir etiket, alt yarē ve ¿st yarē 

olarak iki par­aya ayrēlmēĸtēr. ¦st yarē, mal(larēn) sēnēfēnēn sembol¿ ve alt yarē da metin, 

sēnēf veya bºl¿m numarasēnēn sembol¿d¿r. Etiketlerin minimum boyutlarē 10 cm x 10 

cmôdir. Etiketler paketin ¿zerine sēkēca yapēĸtērēlmalēdēr ve kolayca gºr¿leceĵi ĸekilde 

yerleĸtirilmelidir. Etiketlerin kalitesi dēĸarēda bozulmayacak ve t¿m taĸēma s¿resince ve en 

az ¿­ ay denizde deĵiĸmeden kalacak ĸekilde olmalēdēr. 

 

Tehlikeli mallarēn birden fazla risk teĸkil edebilir olmasē nedeniyle, "ikincil risk etiketleri" 

kullanmak da gereklidir. Bu etiketler, renk, ĸekil ve semboller a­ēsēndan birincil risk 

taĸēyanlar ile aynēdēr. IMDG Kodu bu hususta bir ĸey sºyl¿yor olsa da, bazē ¿lkelerde sēnēf 

sayēsē sadece birincil risk etiketinde belirtilir ve ikincil risk etiketinde sēnēfē numarasē 

bulunmaz. Bu, ikisini birbirinden ayērt etmek i­in etkili bir yoldur. 

4.3.2 Plakartlar  

 

IMDG Kodu tehlikeli mal i­eren t¿m "kargo taĸēma ¿nitelerinin" plakartlanmasē 

gerektiĵini belirtmektedir. Bu baĵlamda, y¿k taĸēma ¿niteleri, konteynerler, sēvēlar i­in 

konteynerler, tank ara­lar, karadan mal taĸēma ara­larē, su tanklē demiryolu vagonlarē, 

intermodal taĸēmacēlēk i­in sevkedilen mal tanklarēdēr. Pankartlar etiket olarak ĸekil, renk 

ve sembolleri aynēdēr, ancak boyutlarē 25 x 25 cmôdir. 4000 kgô dan fazla tehlikeli mal 

taĸēyan konteynerler kilogram ve t¿m sēvē ve gaz tanklarēn "Birleĸmiĸ Milletler numarasē" 

olmasē gerekir. UN numarasē dºrt basamaklē olup, tehlikeli olarak tanēmlanmēĸ ve 

sēnēflandērēlmēĸ t¿m mallar i­in Birleĸmiĸ Milletler tarafēndan atanan numaradēr. 

 

Tehlikeli y¿kleri taĸēyan konteynerlerde, en az her tarafēnda bir tane ve ¿nitenin her bir 

ucunda bir tane plakart (bu demek ki, dºrt tarafēnda) bulunmalēdēr. 

Raylē vagonlar, en azēndan her iki taraftan plakartlanmalēdēr. 

Y¿k konteynerleri, treylerler ve portatif tanklar dºrt taraftan plakartlanmēĸ olmalēdēr 

Karayolu taĸētlarēnda hem arkada hem de her iki tarafta uygun plakartlar bulunmalēdēr. 
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Etiket ve Plakartlarēn ķekil ve Renkleri 

Sēnēf 1 ï Patlayēcēlar 

 

Bºl¿m 1.1 / 1.2 / 1.3 
Sembol ï siyah renkte patlama 
Arka plan rengi ï portakal rengi 
Metin ï Patlayēcē (isteĵe baĵlē) 
* *  Bºl¿m¿n ve/veya Uyumluluk Grubunun Yeri 
*  Uyumluluk Grubunun ya da Metnin Yeri 
Numara 1 ï alt kºĸede 

 

 

Bºl¿m 1.4 / 1.5 / 1.6  
Arka plan rengi ï portakal rengi 

Alt  sēnēf numaralarē ï siyah renkte (100 mm x 100 mm 

etiketlerde yaklaĸēk 30 mm x 5 mm) 
* Uyumluluk Grubunun Yeri 
Numara 1 ï alt kºĸede 

 

Sēnēf 2 ï Gazlar 

 

Bºl¿m 2.1 Yanēcē gazlar  

Sembol ï Siyah veya beyaz renkli alev  

Arka plan rengi ï kērmēzē renk 

Metin ï Yanēcē gaz (isteĵe baĵlē) 

Numara 1 ï alt kºĸede  

2 

Bºl¿m 2.2 Yanēcē olamayan gazlar 

Sembol ï Siyah veya beyaz renkte gaz 

silindiri 
Arka plan rengi ï yeĸil renkte 

Metin ï Yanēcē olmayan basēn­lē gaz 

(isteĵe baĵlē) 

  Numara 2 ï alt kºĸede  

2 
Bºl¿m 2.3 Zehirli gazlar 

Sembol ï Tehlikeyi ifade eden siyah 

renkte kurukafa ve ­apraz kemikler 
Arka plan rengi ï beyaz renkte 
Metin ï Zehirli (isteĵe baĵlē) 

 Numara 2 ï alt kºĸede 
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Sēnēf 3 ï Alevlenebilir  Sēvēlar 

2 

Sembol ï Siyah ve beyaz renkli alev 
Arka plan rengi ï kērmēzē renk 
Metin ï Yanēcē sēvē (isteĵe baĵlē) 

 Numara 3 ï alt kºĸede 

Sēnēf 4 ï Alevlenebilir katēlar; kendi kendine tepkimeye giren 

maddeler; su ile temas halinde alevlenebilir gaz yayan maddeler 

2 
Bºl¿m 4.1 Yanēcē Katēlar  

Sembol ï siyah renkte alev  

Arka plan rengi ï yedi kērmēzē dikey 

bantlē beyaz renk 
Metin ï Yanēcē Katēlar 

 Numara 4 ï alt kºĸede 

2 
Bºl¿m 4.2 Kendiliĵinden 

Parlayēcē Maddeler 

Sembol ï Siyah ve beyaz renkli alev 
Arka plan rengi ï mavi renk 
Metin ï Kendiliĵinden parlayēcē 

maddeler (isteĵe baĵlē) 

Numara 4 ï alt kºĸede 

2  

Bºl¿m 4.3 Su Ķle Temas Halinde 

Yanēcē Gazlar ¢ēkaran Maddeler 
Sembol ï Siyah ve beyaz renkli alev  
Arka plan rengi ï mavi renk 

Metin ï Kendiliĵinden parlayēcē 

maddeler; su ile temas halinde yanēcē 

gazlar ­ēkaran maddeler (isteĵe baĵlē) 

Numara 4 ï alt kºĸede  
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  Sēnēf 5 ï Oksitleyici/ y¿kseltgen  maddeler ve organik peroksitler 

 

 

 

 

Bºl¿m 5.1 Oksitleyici/Y¿kseltgen Maddeler  

Sembol ï Siyah renkte ­emberli alev 

Arka plan rengi ï sarē renk 

Metin ï Oksitleyici Madde (isteĵe baĵlē) 

Numara 5.1 ï alt kºĸede 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bºl¿m 5.2 Organik Peroksitler  

Sembol ï Beyaz renkli alev  

¦st Yarē ï kērmēzē 
Alt Yarē ï sarē 
Metin ï Organik Peroksit (isteĵe baĵlē) 
Numara 5.2 ï alt kºĸede  

 Sēnēf 6 ï Zehirli Maddeler veya Bulaĸēcē Maddeler 

 

Bºl¿m 6.1 Zehirli Maddeler  

Sembol ï siyah kurukafa ve ­apraz 

kemikler  

Arka plan rengi ï Beyaz renk 
Metin ï Zehirli (isteĵe baĵlē) 
Numara 6 ï alt kºĸede  

 

Bºl¿m 6.2 Bulaĸēcē Maddeler 

Sembol ï Daire i­inde birleĸtirilmiĸ ¿­ yarēmay ve siyah 

ibareler 
Arka plan rengi ï beyaz renk 

Metin ï Bulaĸēcē Madde, Halk Saĵlēĵē M¿d¿rl¿ĵ¿ône 

bildiriniz (isteĵe baĵlē) 
Numara 6 ï alt kºĸede  
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Sēnēf 7 ï Radyoaktif Maddeler 

 

Kategori I ï Beyaz 
Sembol ï siyah renkli yonca 
Arka plan rengi ï beyaz renk 

Siyah (zorunlu) Metin ï etiketin alt yarēsēnda ñRadyoaktif Iò, 

ñĶ­erikleréò, ñFaaliyetéò ve ñNakliye Endeksiò kutusu 

Numara 7 ï alt kºĸede 

 

Kategori II ï Sarē 
Sembol ï siyah renkli yonca 

Arka plan rengi ï beyaz bord¿rl¿ sarē renkli ¿st yarē, beyaz 

renkli alt yarē  

Siyah metin ï etiketin alt yarēsēnda ñRadyoaktif Iò, 

ñĶ­erikleréò, ñFaaliyetéò ve ñNakliye Endeksiò kutusu 

Numara 7 ï alt kºĸede 

 

Kategori III ï Sarē 
Sembol ï siyah renkli yonca 

Arka plan rengi ï beyaz bord¿rl¿ sarē renkli ¿st yarē, beyaz 

renkli alt yarē 

Siyah metin ï etiketin alt yarēsēnda ñRadyoaktif Iò, 

ñĶ­erikleréò, ñFaaliyetéò ve ñNakliye Endeksiò kutusu 

Numara 7 ï alt kºĸede 

Sēnēf 8 ï Aĸēndērēcē Maddeler 

 
  

8  

 
Sembol ï Ķki test t¿p¿nden bir ele ve siyah metal par­asēna 

d¿ĸen sēvēlar 

Arka plan rengi ïBeyaz renkli ¿st yarē ve beyaz bord¿rl¿ 

siyah renkli alt yarē,  

Metin ï Aĸēndērēcē (isteĵe baĵlē) 

Numara 8 ï alt kºĸede 
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Sēnēf 9 ï ¢evreye Zararlē Maddeler D©hil Muhtelif Tehlikeli Y¿kler ve 

Nesneler 

 

 

 

Sembol ï ¿st yarēda siyah renkli yedi dikey ­ubuk  
Arka plan rengi ï beyaz renkli 
(Batarya grubu ve bir bozuk ve alev yayan pil) 
Numara 9 ï alt kºĸede 

 

9  

 
Sembol ï ¿st yarēda siyah renkli yedi dikey ­ubuk  
Arka plan rengi ï beyaz renkli 
Numara 9 ï alt kºĸede 
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Diĵer etiketler 

 

Y¿kselmiĸ sēcaklēk belirtir (100oC' ye eĸit ya da bunun 
¿zerindeki bir sēcaklēkta sēvē halde ya da 240 oCôye eĸit ya da 
bunun ¿zerindeki bir sēcaklēkta katē halde)  

 

Tehlike-kimlik numaralē ve UN Numaralē turuncu-renkli levhalar 

 

Siyah ve kērmēzē renkli yºnlendirme oklarē  

 

Deniz Kirleticilerle Ķlgili Plakartlar  

 IMDG Kodu tarafēndan "Deniz kirleticiler" olarak sēnēflandērēlan 

tehlikeli y¿kleri i­eren paketler ve y¿k taĸēma ¿niteleri burada 

gºsterilen iĸaretleri taĸēmalēdēr ve  dayanēklē olmalēdēr. Bunlar 

mallarēn risk etiketleri veya risk plakartlarēna yakēn 

yerleĸtirilmelidir. Deniz kirletici iĸaretlemelerinin boyutlarē 

paketlerin her bir tarafē i­in 10 cm ve y¿k taĸēma birimlerinin her 

bir tarafē i­in 25 cm minimum olmalēdēr.  
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4.4 Tehlikeli Y¿klerin Ķĸaretleri ve Paketleme Gruplarē 

4.4.1 Ambalaj Gruplarē, Sēnēflandērma Kriterleri 

 

Deniz taĸēmacēlēĵēnda tehlikeli mallar tarafēndan sunulan riskler bunlarēn ambalajē ile 

iliĸkilidir, bu y¿zden bunlar g¿venli, iyi tasarlanmēĸ, ¿retilmiĸ ve iyi durumda olmalēdēr. 

Bu y¿k nedeniyle yaralanmalar yaĸanmasē pek olasē deĵildir, ancak y¿k zarar gºr¿rse 

tehlikeli y¿klerin veya buharlarēnēn serbest kalmasē m¿mk¿nd¿r. 

 

Paketler/konteynerler aĸaĵēdaki ĸartlara uygun olmalēdēr: 

 

¶ Taĸēdēĵē y¿kten etkilenmemelidir. 

¶ Deniz nakliyesi ile ilgili kaba iĸlem ve risklere dayanmak i­in yeterince 
g¿­l¿ olmalēdēr. 

¶ Yaĵmur, r¿zgar ve deniz suyuna dayanabilmelidir. 

¶ Taĸēdēklarē y¿kler i­in kullanēlabilir ve yeterli olmalēdēr. 

¶ Ķyi durumda olmalēdēr. 

¶ Doĵru ĸekilde iĸaretlenmiĸ, etiketlenmiĸ ve iĸaretli olmalēdēr. 

 

Paketleme ama­larē i­in, Sēnēf 1, 2, 6.2 ve 7 hari­ diĵer t¿m sēnēflara ait tehlikeli y¿kler, 

temsil ettikleri tehlike derecesine gºre ¿­ "ambalaj grubuna" ayrēlmēĸtēr: 

 

 Ambalaj Grubu I ï Y¿ksek tehlike seviyesi 

 Ambalaj Grubu II ï Orta tehlike seviyesi 

 Ambalaj Grubu III ï D¿ĸ¿k tehlike seviyesi 
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4.5 Tehlikeli Y¿klerin Sēnēflarēna Gºre Gemide ve Kēyē Tesisinde Ayrēĸtērma 

Tablolarē 

 

Tehlikeli mallarēn taĸēnmasē ile ilgili en ºnemli unsurlarēndan biri mallarēn istiflenmesi ve 

ayrē depolanmasēdēr. Tehlikeli y¿kler etkileĸime girip tehlikeye sebep olabilecekleri 

maddeler ile birlikte depolanmamalēdēr. 

  

Uyumsuz tehlikeli y¿kler taĸēma ve depolama sērasēnda birbirinden ayrē ĸekilde 

yerleĸtirilmelidir. Tehlikeli mallarēn yanlēĸ istiflenmesi zehirli duman, yangēn, dºk¿lme ve 

¿r¿n¿n kalitesinin bozulmasēna neden olabilir. Bu sebeple IMDG Kod; istifleme ve ayrē 

depolama ¿zerine Cilt 1 Bºl¿m 7'de "Taĸēma Faaliyetlerine Ķliĸkin H¿k¿mler" baĸlēklē 

kurallarē belirtmiĸtir.  

4.5.1 Ayrē Depolama ve Ķstifleme Ķlkeleri 

  

Aĸaĵēdaki durumlar istifleme ve ayrē depolama sērasēnda b¿y¿k kimyasal kazalara 

sebebiyet verebilir: 

  

Å           Maddenin yapēsēnēn tam olarak anlaĸēlmamasē, 

Å           Kalite g¿vencesi- konteyner muayene sertifikalarēnēn yetersizliĵi, 

Å           Farklē terminal alanlarēnda kimyasal kayēt stoklarēnēn yetersiz kayētlarē, 

Å           Kimyasallarēn yetersiz etiketleme ve kaydē, 

Å           Kºt¿ temizlik - ­alēĸma alanlarēnda yangēn sºnd¿rme ekipmanlarēnēn bulunmamasē, 

  

IMDG Kod tehlikeli mallarēn tehlike, sēnēf ve uyumluluk durumlarēna gºre depolanmasē 

ve ayrēĸtērēlmasēnē gerektirir. Kod ayrēca tehlikeli mallarēn nerede istiflenmesi ve diĵer 

kargolardan nasēl ayrē depolanmasē gerektiĵi ile ilgili ºnemli faktºrler ¿zerine detaylē bilgi 

saĵlar.  

  

IMDG Kod gemi istifleme hakkēnda ayrēntēlē bilgi saĵlasa da, ĸartlar kēyēda depolama ve 

hatta konteyner paketleme ¿zerinde de uygulanabilir. ķartlar liman yetkilileri i­in tehlikeli 

mallarēn limanlarda g¿venli taĸēnmasē ve istiflenmesi ile ilgili yºnetmeliklerini hazērlarken 

kullanabilecekleri bir ­er­eve sunar. Birbirinden ayrē olarak depolanmasē gereken mallar 

aynē y¿k taĸēma ¿nitesinde taĸēnmayacaktēr. 
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4.5.2 IMDG Kod Ayrē Depolama, Ķstifleme ve Tehlikeli Y¿k Listesi 

  

Genel ayrē depolama t¿m gemi ­eĸitlerinin g¿verte ¿st¿ veya altēndaki t¿m y¿k alanlarēnda 

ve taĸēma ¿nitelerindeki y¿klerde uygulanēr ve uyumsuz mallar birbirinden ayrē 

depolanmalēdēr. Ayrē depolama amacēyla IMDG Kod tehlikeli mallar listesinde birbirine 

benzer kimyasal ºzellikleri gruplandērdē. Tehlikeli y¿k listesinde grup maddeler aĸaĵēdaki 

ĸekilde gruplandērēlmēĸtēr: 

  

1.        Asitler 

2.        Amonyum Bileĸik 

3.        Bromatlar 

4.        Kloratlar 

5.        Kloritler 

6.        Siyan¿r 

7.        Aĵēr metaller ve tuzlarē 

8.        Hipoklorit 

9.        Kurĸun ve Bileĸikleri 

10.     Sēvē halojenli hidrokarbonlar 

11.     Cēva ve cēva bileĸikler 

12.     Nitritler ve karēĸēmlarē 

13.     Perkloratlar 

14.     Permanganatlar 

15.     Toz metaller 

16.     Peroksitler 

17.     Azidler 

18.     Alkali 

  

Maddeler, Aksi Belirtilmemiĸ (N.O.S.) girdileri altēnda sevk edilir ise, gºnderici uygun 

ayrē depolama grubu i­in karar verecektir. 

 

Tehlikeli mallarēn sayēsal listesinin 16. s¿tun altēnda IMDG kodu Cilt 2'de, tehlikeli 

mallarēn her biri i­in istifleme koĸullarē listelenmiĸ ĸekilde bulunabilir. Ayrēca bu s¿tunda 

uyku, yemek, ­ºzeltiler ve karēĸēm alanlarē v.b. ile ilgili istifleme bilgileri de yer almaktadēr  

 

¥rneĵin; ALĶL BROM¦R¦N UN No 1099" ¿r¿n¿ i­in s¿tun 16'da " B Kategorisi, yaĸam 

alanlarēndan uzak tutunuz " ibaresi yer almaktadēr.  

  

Aĸaĵēdaki paragrafta IMDG Kodunun ºngºrd¿ĵ¿ beĸ istifleme kategorisi verilmiĸtir. 
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4.5.3 Ķstifleme Kategorileri  

 Kategori A B C D E 

En fazla 

25 yolcu 

taĸēyan 

y¿k 

gemisi 

  

G¿verte 

¿st¿ veya 

altē 

  

G¿verte 

¿st¿ veya 

altē 

  

Sadece 

g¿verte 

¿st¿ 

  

Sadece 

g¿verte 

¿st¿ 

  

G¿verte 

¿st¿ veya 

altē 

25'den 

fazla yolcu 

taĸēyan 

yolcu 

gemileri 

  

G¿verte 

¿st¿ veya 

altē 

  

Sadece 

g¿verte 

¿st¿ 

  

Sadece 

g¿verte 

¿st¿ 

  

Yasak 

  

Yasak 

 

 Sēnēf 1 (Patlayēcēlar) ile ilgili  olarak kodda gemi istiflemesi i­in aĸaĵēdaki 5 kategori 

bulunmaktadēr:  

 Ķstifleme kategorisi 01 

  

Y¿k gemileri 

(en fazla 12 yolcu) 

Yolcu gemileri 

Kapalē y¿k taĸēma biriminde 

g¿vertede veya g¿verte altēnda 

  

Kapalē y¿k taĸēma biriminde 

g¿vertede veya g¿verte altēnda 

Ķstifleme kategorisi 02 

  

Y¿k gemileri 

(en fazla 12 yolcu) 

Yolcu gemileri  

  

Kapalē y¿k taĸēma biriminde 

g¿vertede veya g¿verte altēnda 

  

Kapalē y¿k taĸēma biriminde 

g¿vertede veya 7.1.4.4.5ôe 

uygun olarak g¿verte altēndaki 

kapalē y¿k taĸēma biriminde 

Ķstifleme kategorisi 03 

  

Y¿k gemileri 

(en fazla 12 yolcu) 

Yolcu gemileri 

  

Kapalē y¿k taĸēma biriminde 

g¿vertede veya g¿verte altēnda 

  

7.1.4.4.5ôe uygun olmasē durumu 

haricinde yasaktēr. 

Ķstifleme kategorisi 04 Y¿k gemileri 

(en fazla 12 yolcu) 

Yolcu gemileri 

Kapalē y¿k taĸēma biriminde 

g¿vertede veya g¿verte 

altēndaki 

kapalē y¿k taĸēma biriminde 

7.1.4.4.5ôe uygun olmasē durumu 

haricinde yasaktēr. 

Ķstifleme kategorisi 05 Y¿k gemileri 

(en fazla 12 yolcu) 

Yolcu gemileri 

Sadece kapalē y¿k taĸēma 

biriminde g¿vertede 

  

7.1.4.4.5ôe uygun olmasē durumu 

haricinde yasaktēr. 
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 Kēsacasē, IMDG Kod tehlikeli mallarēn diĵer y¿k tipleriyle uyumluluĵunu gºz ºn¿ne 

alarak g¿venli bir ĸekilde istiflenebileceĵi ve kaza durumunda olasē hasarlarēn 

ºnlenebileceĵi bir yºntem sunar. 

  

Tehlikeli mallarēn gemiye g¿venli bir ĸekilde nasēl istifleneceĵi tamamen Gemi 

Planlayēcēsēnēn sorumluluĵundadēr. Liman Terminalleri tehlikeli mallarēn gemiye 

istiflenmesi planēndan sorumlu deĵildir gemide tehlikeli mallarēn istifleme planlamasē ile 

ilgili  deĵildir; sadece ilgili  merciler aracēlēĵēyla Kargo Hattē tarafēndan saĵlanan gemi 

planēnda belirtilen pozisyonda y¿k¿n istiflenmesinden sorumludur. 
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4.6 Ambar Depolarēnda Tehlikeli Y¿klerin Ayrēĸtērma Mesafeleri ve Terimleri  

4.6.1 Ayrē Depolama 

 

IMDG Kod dºrt ayrē depolama terimi kullanēr:  

 

1.        "Uzakta  tutun"  (iki  uyumsuz mal arasēndaki minimum ayērma 

mesafesi) 

2.        "Ayrē tutun "  

3.        "Tam  bir  bºlme ile ayrē veya ayrē yerlerde tutun"  

4.        "Komple  bºlme ile boylamasēna ayrēlmēĸ ĸekilde veya ayrē 

yerlerde tutun"  (iki  uyumsuz maddenin birbirinden ayrē tutulacaĵē 

maksimum mesafe) 

Tehlikeli y¿klerin farklē sēnēflar arasēndaki ayrēmē ile ilgili  genel h¿k¿mler aĸaĵēdaki Ayrē 

Depolama Tablosunda belirtilmiĸtir : 
 

 
SINIF  

1.1 

1.2 

1.5 

1.3 

1.6 

 
1.4 

 
2.1 

 
2.2 

 
2.3 

 
3 

 
4.1 

 
4.2 

 
4.3 

 
5.1 

 
5.2 

 
6.1 

 
6.2 

 
7 

 
8 

 
9 

Patlayēcēlar 1.1, 1.2, 1.5 *  *  *  4 2 2 4 4 4 4 4 4 2 4 2 4 X 

Patlayēcēlar 1.3, 1.6 *  *  *  4 2 2 4 3 3 4 4 4 2 4 2 2 X 

Patlayēcēlar 1.4 *  *  *  2 1 1 2 2 2 2 2 2 X 4 2 2 X 

Yanēcē gazlar 2.1 4 4 2 X X X 2 1 2 X 2 2 X 4 2 1 X 

Yanēcē olmayan gazlar 
2.2 2 2 1 X X X 1 X 1 X X 1 X 2 1 X X 

Zehirli  gazlar 2.3 2 2 1 X X X 2 X 2 X X 2 X 2 1 X X 

Alevlenebilir sēvēlar 3 4 4 2 2 1 2 X X 2 1 2 2 X 3 2 X X 

Yanēcē katē maddeler 

(Kendiliĵinden reaktif maddeler 

ve katē hassasiyeti azaltēlmēĸ 

patlayēcēlar dahil) 

 
4.1 

 
4 

 
3 

 
2 

 
1 

 
X 

 
X 

 
X 

 
X 

 
1 

 
X 

 
1 

 
2 

 
X 

 
3 

 
2 

 
1 

 
X 

Kendiliĵinden yanabilen 

maddeler 
4.2 4 3 2 2 1 2 2 1 X 1 2 2 1 3 2 1 X 

Su ile temasēnda yanēcē gaz 

­ēkaran maddeler 

 
4.3 

 
4 

 
4 

 
2 

 
X 

 
X 

 
X 

 
1 

 
X 

 
1 

 
X 

 
2 

 
2 

 
X 

 
2 

 
2 

 
1 

 
X 

Yakēcē (oksitleyici) maddeler 5.1 4 4 2 2 X X 2 1 2 2 X 2 1 3 1 2 X 

Organik peroksitler 5.2 4 4 2 2 1 2 2 2 2 2 2 X 1 3 2 2 X 

Zehirli maddeler 6.1 2 2 X X X X X X 1 X 1 1 X 1 X X X 

Bulaĸēcē maddeler 6.2 4 4 4 4 2 2 3 3 3 2 3 3 1 X 3 3 X 

Radyoaktif malzemeler 7 2 2 2 2 1 1 2 2 2 2 1 2 X 3 X 2 X 

Aĸēndērēcē maddeler 8 4 2 2 1 X X X 1 1 1 2 2 X 3 2 X X 

Muhtelif tehlikeli maddeler ve 

nesneler 
9 X X X X X X X X X X X X X X X X X 

(Bu tablo birimleĸtirilmiĸ tehlikeli mallar; palet, varil, kutu ve kasa ve diĵer benzeri paketler i­in 

uygulanēr. Tehlikeli mal taĸēyan konteynerlerde uygulanmaz) 
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Bu bºl¿mde tanēmlandēĵē gibi sayēlar ve semboller aĸaĵēdaki koĸullar 

ile ilgilidir;   

  

1 Uzakta tutun 3 metre 

2 Ayrē tutun 6 metre 

3 "Tam bir bºlme ile ayrē veya ayrē yerlerde tutun" 12 metre 

4 
"Komple bºlme ile boylamasēna ayrēlmēĸ ĸekilde veya ayrē 

yerlerde tutun" 
24 metre 

X Ayrē depolama varsa, Tehlikeli Mal Listesinde gºsterilir - 

 

 Patlayēcēlar uyumluluk grubu uyarēnca ºzel bir depolama gerektirir. Kendi sēnēf bºl¿nmesi 

ne olursa olsun aynē harfli patlayēcēlar birlikte istiflenebilir. Madde, malzeme veya aynē 

Sēnēf ¿r¿n ºzellikleri birbirine ­ok farklē olabilse de, her durumda uygun ayrē depolama 

ĸartlarēnēn belirlenmesi i­in ºnce Tehlikeli Mal Listesine bakmak ºnemlidir. 

 

4.6.2 Y¿k Taĸēma Birimlerinin Ayrē Tutulmasē 
 

Diĵerlerinden ayrē tutulmasē gereken tehlikeli mallar aynē y¿k taĸēma birimi (konteyner) 

i­erisinde istiflenmemelidir. Bununla birlikte, diĵerlerinden ayrēlarak ñuzaktaò tutulmasē 

gereken mallarēn sevkiyatē ilgili makamēn yetki vermesi ¿zerine aynē y¿k taĸēma birimi 

i­erisinde ger­ekleĸtirilebilir. Bºyle bir durumda eĸdeĵer g¿venlik seviyesi muhafaza 

edilmelidir. 

 

Liman Bºlgelerinde Ayrē Depolama 
 

IMO Deniz G¿venliĵi Komitesi (MSC), 26 ķubat 2008 tarihli Genelge 1/1216 kanalēyla 

liman bºlgeleri d©hilindeki tehlikeli mallarēn ve ilgili faaliyetlerinin tehlikesiz ĸekilde 

sevkiyatē ile ilgili yeniden d¿zenlenmiĸ ­eĸitli tavsiye kararlarē belirlemiĸtir. 
 

2008 tarihli MSC 1216 Genelgesi tehlikeli mallar taĸēyan konteynerlerin diĵerlerinin 

¿zerinde istiflenmemesi gerektiĵi kararēnē ortaya koymaktadēr. Aynē sēnēfta yer alan 

tehlikeli y¿kleri taĸēyan konteynerler bu kuraldan muaftēr. Bu muafiyet, eĵer 

birbirlerinden farklē i­eriklere sahip ise Sēnēf 8 d©hilindeki y¿klere (aĸēndērēcēlar) 

uygulanmaz. Baĸka bir deyiĸle eĵer Sēnēf 8 d©hilindeki y¿k tamamen aynē maddelerden 

oluĸuyor ise birbirlerinin ¿zerine depolanabilir. Konteynerler her zaman i­in soĵutma ve 

kontrol iĸlerinin y¿r¿t¿lebilmesi a­ēsēndan kapēlara ve yan kēsēmlara eriĸimi 

kolaylaĸtēracak ĸekilde istiflenmelidir. 
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¥zel alanlarda veya emanet­ilerin alanlarēnda depolanan tehlikeli mallar i­in ise farklē 

sēnēflar arasēnda yapēlacak olan ayrēm dikkate alēnmalēdēr. IMDG Kodu tarafēndan 

belirtilen ­izelge gemi g¿vertelerinde yapēlan istifleme a­ēsēndan yol gºsterici olacaktēr. 

IMO Liman Tavsiye Kararlarē ile aĸaĵēda liman depolamasē a­ēsēndan yer alan ayrē 

depolama ­izelgesi oluĸturmuĸtur. 
 

 
Sēnēf  2.1 2.2 2.3 3 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 6.1 8 9 

9ÁÎąÃą gazlar 2.1 0 0 0 S A S 0 S S 0 A 0 

9ÁÎąÃą olmayan 
gazlar 2.2 0 0 0 A 0 A 0 0 A 0 0 0 

Zehirli   gazlar 2.3 0 0 0 S 0 S 0 0 S 0 0 0 

Alevlenebilir  ÓąÖąÌÁÒ 3 S A S 0 0 S A S S 0 0 0 
9ÁÎąÃą ËÁÔą maddeler 
ɉ+ÅÎÄÉÌÉøÉÎÄÅÎ reaktif  
maddeler ve ËÁÔą hassasiyeti 
ÁÚÁÌÔąÌÍąĥ ÐÁÔÌÁÙąÃąÌÁÒ dahil) 

 

4.1 
 

A 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

A 

 

0 

 

A 

 

S 

 

0 

 

A 

 

0 

+ÅÎÄÉÌÉøÉÎÄÅÎ yanabilen 
maddeler 4.2 S A S S A 0 A S S A A 0 

Su ile ÔÅÍÁÓąÎÄÁ ÙÁÎąÃą gaz 
ëąËÁÒÁÎ maddeler 

 

4.3 
 

0 

 

0 

 

0 

 

A 

 

0 

 

A 

 

0 

 

S 

 

S 

 

0 

 

A 

 

0 

9ÁËąÃą (oksitleyici)  maddeler 5.1 S 0 0 S A S S 0 S A S 0 
Organik peroksitler  5.2 S A S S S S S S 0 A S 0 

Zehirli  maddeler 
6.1 0 0 0 0 0 A 0 A A 0 0 0 

Aĸēndērēcē maddeler 

(sēvēlar ve katēlar) 
8 A 0 0 0 A A A S S 0 0 0 

Muhtelif tehlikeli  
maddeler ve nesneler 

 

9 
 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

0 

 

¢izelge limanlarda yapēlan depolamalar a­ēsēndan yalnēzca ¿­ ayrē depolama kategorisi 

belirtmektedir. 

 

ñ0ò diĵerlerinden ayrē depolanmasē gereken tehlikeli mal ­iftleri anlamēna gelmektedir (her 

zaman kontrol edilmek zorunda olunan, tehlikeli mallara ait numerik liste i­erisindeki ayrē 

giriĸlerce belirtilmediĵi s¿rece) 

ñAò bu ­ift d©hilindeki diĵer sēnēflardan ñuzakta tutmaéò ayrē depolama gerekliliĵini 

belirtir (3 metre)  

ñSò bu ­ifte ait sēnēflar arasēndaki ñé-den ayrēò ayrē depolama kategorisini ĸart koĸar. 
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Sēnēf 1 y¿kleri (fēkra 1.4 S haricinde), 6.2 ve 7 genel olarak liman bºlgesinde yalnēzca 

doĵrudan sevkiyat veya teslimat i­in izne tabidir. Bu sēnēflar tabloda yer almamaktadēr. 

Bununla birlikte beklenmedik haller ger­ekleĸmesi durumunda bu y¿kler ge­ici olarak 

belirlenen alanlarda bekletilmek zorundadēr. IMDG Kodu d©hilinde ĸartlarē belirlendiĵi 

¿zere ayrē sēnēflara ait ayrē depolama gereklilikleri, belirli ĸartlar oluĸturulurken liman 

idaresi tarafēndan gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. 
 

Tehlikeli mallarē taĸēyan konteyner ve taĸēnabilir tanklarēn temizliĵi, tehlikeli mallarēn 

depolandēĵē yerlerin uzaĵēnda, ºzel alanlarda ger­ekleĸtirilmelidir. Bu alanlar, tehlikeli 

y¿klerin bulaĸtēĵē yēkama sularēnēn topraĵa, su kanallarēna ve kanalizasyon sistemine 

karēĸmasēnē engellemek a­ēsēndan yeterli seviyede hazērlanmēĸ ve te­hizatlandērēlmēĸ 

olmalēdēr. 
 

Daĵēnēk ve yerleĸtirilmemiĸ tehlikeli mallarēn bulunduĵu konteynerin teslimat i­in 

boĸaltēlmasēnēn ardēndan (y¿k¿n konteynerden boĸaltēlmasē/sēyērma), t¿m levhalar ve 

mallara ait risk tanēmlamalarē konteynerden sºk¿lmelidir.
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5 KIYI TESĶSĶNDE ELLE¢LENEN TEHLĶKELĶ Y¦KLERE ĶLĶķKĶN EL 
KĶTABI  

 

Tehlikeli y¿k tahmil/tahliyesi ile elle­leme ve ge­ici depolama faaliyetinde bulunan liman 

tesisi sºz konusu faaliyetlerin emniyetli bir ĸekilde yerine getirilmesine katkē saĵlamak 

¿zere;  

 

 Tehlikeli y¿k sēnēflarē,  

 Tehlikeli y¿klerin paketleri,  

 Ambalajlarē,  

 Etiketleri,  

 Ķĸaretleri ve paketleme gruplarē,  

 Tehlikeli y¿klerin sēnēflarēna gºre gemide ve limanda ayrēĸtērma tablolarē,  

 Ambar depolamalarēnda tehlikeli y¿klerin ayrēĸtērma mesafeleri,  

 Ayrēĸtērma terimleri,  

 Tehlikeli y¿k belgeleri,  

 Tehlikeli y¿kler acil m¿dahale eylem akēĸ diyagramē,  

 Acil durum iletiĸim bilgileri, 

 Acil durum ekipmanlarēnēn yerleri, 

 Kullanēm talimatlarē, 

 Kēyē tesisi kurallarēnē i­eren , 

 

cepte taĸēnabilecek ºl­¿lerde, bir Tehlikeli Y¿k El Kitabē hazērlanarak ekte sunulmuĸtur.
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6 OPERASYONEL HUSUSLAR 

6.1 Tehlikeli Y¿k Taĸēyan Gemilerin G¿nd¿z ve Gece Emniyetli ķekilde 

Yanaĸmasē, Baĵlanmasē, Y¿kleme/Tahliye Yapmasē, Barēnmasē veya 

Demirlemesine Yºnelik Prosed¿rler 

 

6.1.1 G¿vertesinde herhangi bir tehlikeli y¿k bulunduran bir geminin, bulunan tehlikeli 

y¿klerin doĵasē ve miktarē, ­evre, n¿fus ve hava koĸullarē gibi ilgili konularē gºz ºn¿nde 

bulundurarak, liman alanēnda nereye ve ne zaman demirleyeceĵini, romorkºr ile 

baĵlanabileceĵini, yanaĸabileceĵini ve nerede kalabileceĵini yºnlendirmesi liman 

baĸkanlēĵē sorumluluĵundadēr. 

 

6.1.2 Acil bir durumda, g¿vertesinde herhangi bir tehlikeli y¿k bulunduran bir geminin 

liman alanēnda taĸēnmasēnē ya da gemi ve m¿rettebatēn g¿venliĵine iliĸkin olarak liman 

alanēnda ­ēkarēlmasēnē yºnlendirmesi gemi kaptanē, liman iĸletmesi kararē ve liman 

baĸkanlēĵē onayē ile yapēlabilir. 

 

6.1.3 Yerel koĸullara ve maruz kalēnan tehlikeli y¿klerin miktarēna ve doĵasēna uygun 

olarak herhangi bir ek gereksinimlerin belirlenmesi liman baĸkanlēĵē sorumluluĵundadēr.  

 

6.1.4 Liman tesisi iĸleticileri, aĸaĵēdakilerin saĵlandēĵēndan emin olmalēdēr: 

 

6.1.4.1 Yeterli ve g¿venli baĵlama imkanlarēnēn saĵlanmasē ve 

 

6.1.4.2 Gemi ve kēyē arasēnda yeterli ve g¿venli eriĸimin saĵlanmasē. 
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6.2 Tehlikeli Y¿klerin Tahmil  ve Tahliye Ķĸlemlerine Yºnelik Mevsim Koĸullarēna 

Gºre Alēnmasē Gerekli Ķlave Tedbirlere Ķliĸkin Prosed¿rler 

 

6.2.1 Hi­bir patlayēcē veya toplu sēvē y¿klerin y¿kleme iĸlemleri ne fērtēnalē havalarda ne 

de su ile temas ettiĵi takdirde, yaĵmur yaĵarken tehlikeli bi­imde reaksiyon gºsterecek 

a­ēk muhafazasēz halde yapēlmamasē gerekir. 

 

6.2.2 Su ile temas edilmesi durumunda yanēcē ya da zehirli buharlara dºn¿ĸen ya da eĸ 

zamanlē patlamaya neden olan olabilecek tehlikeli katē dºkme y¿kler, m¿mk¿n olduĵu 

kadar kuru tutulmalēdēr. Bu tarz y¿kler, yalnēzca kuru hava koĸullarē altēnda taĸēnmalēdēr. 

 

6.2.3 Patlayēcēlarēn doĵasē gereĵi; tehlikeli y¿klerin olumsuz hava koĸullarēnda taĸēnmasē 

hakkēndaki tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē ºzellikle yaĵmurlu hava koĸullarēnda b¿y¿k itina 

gerektirir. 

 

  



 

Dºk¿man No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 10 06.04.2026 6-3 

TEHLĶKELĶ Y¦K ELLE¢LEME REHBERĶ 

 

 

Public 

6.3 Yanēcē, Parlayēcē ve Patlayēcē Maddelerin Kēvēlcēm Oluĸturan/Oluĸturabilen 
Ķĸlemlerden Uzak Tutulmasē ve Tehlikeli Y¿k Elle­leme, Ķstifleme ve Depolama 

Sahalarēnda Kēvēlcēm Oluĸturan/Oluĸturabilen Ara­, Gere­ veya Alet 

¢alēĸtērēlmamasē Konusundaki Prosed¿rler 

 

6.3.1 Tesisimizde bir sēcak iĸ ger­ekleĸtirmeden ºnce, sēcak iĸ ger­ekleĸtirecek olan 

sorumlu firma gºrevlisi bu sēcak iĸi ger­ekleĸtirmek i­in liman idaresi tarafēndan 

d¿zenlenmiĸ yazēlē yetkilendirmeye sahip olacaktēr. Bu tarz bir yetkilendirme, takip 

edilecek g¿venlik ºnlemlerinin yanē sēra sēcak iĸ yerinin detaylarēnē da i­erecektir. 

6.3.2 Liman idaresi tarafēndan alēnmasē gerekli kēlēnan g¿venlik ºnlemlerinin yanē sēra, 

sēcak iĸe baĸlamadan ºnce sēcak iĸi ger­ekleĸtirecek olan sorumlu firma gºrevlisi gemi 

ve/veya aray¿z sorum(lularē) ile birlikte gemi ve/veya aray¿z tarafēndan gerekli kēlēnan ek 

g¿venlik ºnlemlerini de alēnacaktēr. 

6.3.3 Bu ek g¿venlik ºnlemleri, ĸunlarē i­erecektir: 

6.3.3.1 Alanlarēn yanēcē ve/veya patlayēcē atmosferden arēndērēlmēĸ ve ari olmaya devam 

edeceĵinden ve oksijen eksikliĵi mevcut olmadēĵēndan emin olmak i­in onaylē test 

kuruluĸlarē tarafēndan ger­ekleĸtirilen testleri i­eren, lokal alanlarēn ve yanēndaki alanlarēn 

incelenmesi ve yeniden inceleme sēklēĵē; 

6.3.3.2 Tehlikeli y¿klerin ve diĵer yanēcē maddelerin ­alēĸma alanlarēndan ve bitiĸiĵindeki 

alanlardan uzaklaĸtērēlmasē. Sºz konusu alanlardan uzaklaĸtērēlacak maddelere;  kire­, sla­, 

tortu ve diĵer olasē yanēcē maddeler de dahildir.; 

6.3.3.3 Yanēcē yapē malzemelerinin (ºrn; kiriĸler, ahĸap bºlmeler, zeminler, kapēlar, duvar 

ve tavan kaplamalarē) kazayla tutuĸmalara karĸē etkili bir ĸekilde korunmasē. 

6.3.3.4 Alev, kēvēlcēm ve sēcak par­acēklarēn, ­alēĸma alanlarēndan bitiĸiĵindeki alanlara 

veya diĵer alanlara yayēlmasēnē ºnlemek amacēyla; a­ēk borularēn, boru ge­iĸlerinin, 

valflerin, derzlerin, boĸluklarēn ve a­ēk par­alarēn kapatēlmasē ve sēzdērmazlēĵēnēn 

saĵlanmasē. 

6.3.4 Her ­alēĸma alanēnēn giriĸinin yanē sēra, ­alēĸma alanēn yanēndaki alana da sēcak iĸ 

yetkilendirmesi ve g¿venlik ºnlemlerinin bir kopyasē asēlacaktēr. Yetkilendirme ve 

alēnacak g¿venlik ºnlemleri, sēcak iĸte yer alacak t¿m ­alēĸanlarēn gºrebileceĵi bir yere 

asēlacak ve bu ­alēĸanlar tarafēndan a­ēk bir ĸekilde anlaĸēlēr olacaktēr. 

6.3.5 Sēcak iĸ ger­ekleĸtirirken,  

6.3.5.1 Koĸullarēn deĵiĸmediĵinden emin olmak i­in kontroller yapēlacak; ve 

6.3.5.2 Sēcak iĸ yerinde hemen kullanēlmak ¿zere, en az bir adet uygun yangēn sºnd¿r¿c¿ 

ya da diĵer uygun yangēn sºnd¿r¿c¿ ekipmanlarēnēn hazēr bulundurulacaktēr. 

6.3.6 Sēcak iĸ esnasēnda bu ­alēĸmanēn tamamlanmasēna istinaden ve tamamlandēktan 

sonra yeterli bir s¿re boyunca, ēsē transferinden kaynaklanan bir tehlike oluĸabilecek 

olduĵu yanēndaki alanlarēn yanē sēra sēcak iĸ alanēnda da etkili bir yangēn kontrol¿ 

ger­ekleĸtirilecektir. 

6.3.7 Sēcak iĸ ve iĸlemler ile ilgili ilave daha detaylē bilgiler ve prosed¿rler i­in ºzellikle 

ñPetrol Tankerleri ve Terminalleri i­in Uluslararasē Emniyet Rehberi (ISGOTT)ò 

dok¿manēna baĸvurulacaktēr. ISGOTT ve ¢alēĸma Ķzni Prosed¿r¿ne uygun olarak tesis ve 

iskele ¿zerinde yapēlacak ­alēĸmalar i­in izin verilecektir. 
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7 DOK¦MANTASYON, KONTROL VE KAYIT  

 

7.1 Tehlikeli Y¿klerle Ķlgili T¿m Zorunlu Dok¿man, Bilgi ve Belgelerin Neler 

Olduĵu, Bunlarēn Ķlgilileri Tarafēndan Temini ve Kontrol¿ne Ķliĸkin 

Prosed¿rler  

 

7.1.1 Tehlikeli y¿kler ile ilgili aĸaĵēdaki dok¿manlar g¿ncel olarak bulundurulmaktadēr. 

 

CSC deĵiĸtirildiĵi ĸekli ile 1972 tarihli Emniyetli Konteynerler i­in Uluslararasē 

Sºzleĸme 

IMDG Code Denizde Taĸēnan Tehlikeli Y¿kler Uluslararasē Kodu 

IMSBC Code Denizde Taĸēnan Katē Dºkme Y¿kler Uluslararasē Kodu 

MARPOL 73/78 deĵiĸtirildiĵi ĸekli ile Gemilerden Kaynaklanan Kirliliĵin 

¥nlenmesi Uluslararasē Sºzleĸmesi, 1973/78 

S O L A S 74 deĵiĸtirildiĵi ĸekliyle 1974 tarihli Denizde Can Emniyeti Uluslararasē 

Sºzleĸmesi 

CSS deĵiĸtirildiĵi ĸekliyle Kargo Ķstifi ve G¿venliĵi i­in Emniyetli Uygulama Kodu 

(CSS Kodu) 

Y¿k taĸēma birimlerinin (CTU'lar) doldurulmasē i­in IMO/ILO/UNECE Kēlavuzlarē 

GRAIN Code Hububat Kodu 

IBC Code Denizde Tehlikeli Kimyasallar taĸēyan gemilerin yapēm ve donatēm 

Uluslararasē kodu 

IGC Code  Denizde sēvēlaĸtērēlmēĸ gaz taĸēyan gemilerin yapēm ve donatēm uluslararasē 

kodu 

 

7.1.2 Limanēmēzda elle­lenen Tehlikeli Y¿kler ile ilgili olarak Operasyon Bºl¿m¿; 

Limana gelen, 

Limandan gºnderilen, 

Limanda depolanan, 

Limanda ge­ici olarak depolanan 

Tehlikeli y¿klere iliĸkin t¿m kayētlarē eksiksiz olarak oluĸturacak ve talep edildiĵinde 

gºsterebilecek ĸekilde muhafaza edecektir.  

Tehlikeli y¿k kayētlarē bilmesi gereken personel ile sēnērlēdēr.  
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7.2 Kēyē Tesisi Sahasēndaki T¿m Tehlikeli Y¿klerin G¿ncel Listesinin ve Ķlgili 

Diĵer Bilgilerinin D¿zenli ve Eksiksiz Olarak Tutulmasē Prosed¿rleri 

 

7.2.1 Limanēmēzda elle­lenen Tehlikeli Y¿klerin kayētlarē aĸaĵēdaki bilgileri i­erecek 

ĸekilde Operasyon bºl¿m¿ tarafēndan tutulacaktēr. 

 UN Numarasē, 

 PSN ismi ( Uygun Sevkiyat Adē), 

 Sēnēfē, ( Alt tehlikeleri ile birlikte ) ( Sēnēf 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 8, 9 ) 

 Paketleme Grubu, 

 Deniz Kirletici olup olmadēĵē, 

 Alēcē, 

 Gºnderici, 

 Konteyner / Ambalaj , numarasē, 

 M¿h¿r numarasē, 

 Ķlave Bilgiler  ( Tutuĸma derecesi, viskozite vb. bilgiler ) 

 Liman Sahasēnda nerede depolandēĵē 

 Limanda kalēĸ s¿resi 

 

7.2.2 Bu bilgiler bilgisayar ortamēnda veya dosya d¿zeninde sadece yetkili personelin 

ulaĸabileceĵi ĸekilde tutulur ve talep edildiĵinde gºsterilir.   

7.2.3 Tesise gelen tehlikeli y¿klerin uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnēn, tehlikeli y¿klerin 

doĵru sevkiyat adlarēnēn kullanēldēĵēnēn, sertifikalandērēldēĵēnēn, 

paketlendiĵinin/ambalajlandēĵēnēn, etiketlendiĵinin ve beyan edildiĵinin, onaylē ve 

kurallara uygun ambalaj, kap veya y¿k taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde 

y¿klendiĵinin ve taĸēndēĵēnēn kontrol¿ ve kontrol sonu­larēnēn raporlanma prosed¿rleri. 

7.2.4 Planlama, Operasyon koordineli olarak Limana kabul edilecek Tehlikeli y¿klerin 

Gºnderici tarafēndan d¿zenlenen tehlikeli y¿k evrakē ¿zerinden aĸaĵēdaki bilgilerin 

doĵruluĵunu kontrol ederler; 

 UN Numarasē, 

 PSN ismi ( Uygun Sevkiyat Adē), 

 Sēnēfē, ( Alt tehlikeleri ile birlikte ) ( Sēnēf 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 8, 9 ) 

 Paketleme Grubu, 

 Deniz Kirletici olup olmadēĵē, 

 Konteyner / Ambalaj , numarasē, 

 M¿h¿r numarasē, 

 Ķlave Bilgiler  ( Tutuĸma derecesi, viskozite vb. bilgiler ) 

 Liman Sahasēnda nerede depolanacaĵē 

7.2.5 Bu bilgiler puantºrler, Saha Amirleri, Depo gºrevlileri, SE¢,  ve bilmesi gereken 

personele Terminaller /  Evraklar ¿zerinden iletilerek gelen tehlikeli y¿k¿n kontrol¿ 

saĵlanēr. 

7.2.6 Operasyondan gelen bilgiler ile y¿k¿n farklē bilgiler taĸēmasē durumunda 

Operasyon derhal bilgilendirilerek Gºndericiye tehlikeli y¿k / ara­ / konteyner ile ilgili 

bilgilerin doĵrulanmasē, eksik hatalē etiket markalarēn d¿zeltilmesi talimatē verilir.  
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7.3 Tesise Gelen Tehlikeli Y¿klerin Uygun ķekilde Tanēmlandēĵēnēn, Tehlikeli 

Y¿klerin Doĵru Sevkiyat Adlarēnēn Kullanēldēĵēnēn, Sertifikalandērēldēĵēnēn, 

Paketlendiĵinin/Ambalajlandēĵēnēn, Etiketlendiĵinin ve Beyan Edildiĵinin, 

Kurallara Uygun Ambalaj, Kap veya Y¿k Taĸēma Birimine Emniyetli Bir 

Bi­imde Y¿klendiĵinin ve Taĸēndēĵēnēn Kontrol¿ ve Kontrol Sonu­larēnēn 

Raporlanma Prosed¿rleri 

 

7.3.1 Planlama ve Operasyon koordineli olarak Limana kabul edilecek tehlikeli y¿klerin 

Gºnderici tarafēndan d¿zenlenen Tehlikeli y¿k evrakē ¿zerinden aĸaĵēdaki bilgilerin 

doĵruluĵunu kontrol ederler; 

 UN Numarasē, 

 PSN ismi ( Uygun Sevkiyat Adē), 

 Sēnēfē, ( Alt tehlikeleri ile birlikte ) ( Sēnēf 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 8, 9 ) 

 Paketleme Grubu  

 Deniz Kirletici olup olmadēĵē, 

 Konteyner / Ambalaj , numarasē, 

 M¿h¿r numarasē, 

 Ķlave Bilgiler  ( Tutuĸma derecesi, viskozite vb. bilgiler ) 

 Liman Sahasēnda nerede depolanacaĵē 

 

7.3.2 Bu bilgiler puantºrler, Saha Amirleri, Depo gºrevlileri, SE¢,  ve bilmesi gereken 

personele Terminaller /  Evraklar ¿zerinden iletilerek gelen tehlikeli y¿k¿n kontrol¿ 

saĵlanēr. 

 

7.3.3 Operasyondan gelen bilgiler ile y¿k¿n farklē bilgiler taĸēmasē durumunda 

Operasyon derhal bilgilendirilerek Gºndericiye tehlikeli y¿k / ara­ / konteyner ile ilgili 

bilgilerin doĵrulanmasē, eksik hatalē etiket markalarēn d¿zeltilmesi talimatē verilir.  
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7.4 G¿venlik Bilgi Formunun (SDS) Temini ve Bulundurulmasēna Ķliĸkin 

Prosed¿rler 

 

7.4.1 1 Ocak 2014 tarihi itibariyle ¦lkemiz yasalarēnca T¿m taĸēma modlarēnda 

 ( Karayolu, Demiryolu, Havayolu ve Denizyolu ile ) taĸēnacak tehlikeli y¿kler ile birlikte 

aĸaĵēdaki bilgileri i­eren bir G¿venlik  Bilgi Formu ( SDS ) bulundurulmasē zorunludur.  

 UN Numarasē, 

 PSN ismi ( Uygun Sevkiyat Adē,) ( Denizyolu taĸēmacēlēĵē i­in gereklidir ) 

 Sēnēfē, ( Alt tehlikeleri ile birlikte ) ( Sēnēf 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 8, 9 ) 

 Paketleme Grubu, 

 Deniz Kirletici olup olmadēĵē, 

 T¿nel Kēsētlama Kodu ( Karayolu taĸēmacēlēĵē i­in gereklidir. ) 

 

7.4.2 Limana kabul edilecek t¿m Tehlikeli Y¿kler i­in bu evrakēn Tehlikeli Y¿k ile 

birlikte bulunduĵunun kontrol¿ yapēlmaktadēr.  
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7.5 Tehlikeli Y¿klerin Kayēt ve Ķstatistiklerinin Tutulmasē Prosed¿rleri 

 

7.5.1 Ķdare, Liman tesisimizde elle­lenen tehlikeli y¿kler ile ilgili bilgileri i­eren bir 

raporu 3 aylēk dºnemler halinde Liman Baĸkanlēĵēna rapor edilmesini istemiĸtir.  

Operasyon Bºl¿m¿ tarafēndan d¿zenlenen Rapor ºrneĵi ektedir. 

 

7.5.2 Limanēmēzda yēllēk elle­lenen tehlikeli y¿klere iliĸkin kayētlardan istatistiki 

deĵerlendirmeler ticaret, operasyon, bºl¿mleri tarafēndan yapēlmaktadēr. 

 

7.5.3 Liman sahamēzda depolanan tehlikeli y¿k aylēk sayēm ve kontrol raporlarē 

operasyon bºl¿m¿ tarafēndan d¿zenlenerek Yºnetime sunulmaktadēr. 

 

7.5.4 Kayēt ve raporlar bºl¿mler tarafēndan 5 yēllēk periyotlara ile arĸivlenmektedir. 

 

7.6 Kalite Yºnetim Sistemi Ķle Ķlgili Bilgiler  

 

7.6.1 ISO 9001 Standartēna Giriĸ 

 

Kalite yºnetim sistemi ĸartlarē, ¿r¿n ve hizmet i­in olan ĸartlarē tamamlayēcēdēr. 

 

Proses yaklaĸēmē kuruluĸa, prosesleri ve onlarēn karĸēlēklē etkileĸimlerinin planlamasēnē 

saĵlar.  

 

PUK¥ dºng¿s¿ kuruluĸa, proseslerine uygun ĸekilde kaynak saĵlandēĵēndan, proseslerinin 

uygun ĸekilde yºnetildiĵinden, iyileĸtirme i­in fērsatlarēn tayin edildiĵinden ve bu ĸekilde 

hareket edildiĵinden emin olunmasēnē saĵlar. 

 

Risk temelli d¿ĸ¿nme kuruluĸa;  

 

Prosesleri ve kalite yºnetim sisteminin planlanan sonu­lardan sapmaya yol a­an faktºrlerin 

tayinini,  

Olumsuz etkileri asgari seviyeye indirecek ºnleyici kontrolleri uygulamayē ve ortaya 

­ēktēk­a fērsatlardan azami derecede faydalanmayē saĵlar. 

 

Organizasyona Faydalarē; 

 

ISO 9001:2015 Standartēna uygun bir KYSônin organizasyona potansiyel faydalarē: 

M¿ĸteri ve uygulanabilir birincil ve ikincil mevzuat ĸartlarēna uygun ¿r¿n ve hizmetleri 

s¿rekli saĵlama kabiliyeti, 

M¿ĸteri memnuniyetini artērmak i­in fērsatlarē,  

Baĵlamē ve hedefleri ile ilgili risk ve fērsatlarē belirlemeyi,  

Belirlenmiĸ KYS ĸartlarēna uygunluĵu kanētlama yeteneĵi kazandērmak. 
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7.6.2 Kalite Yºnetim Ķlkeleri; 

 

M¿ĸteri odaklēlēk  

Liderlik n ¢alēĸanlarēn katēlēmē  

S¿re­ yaklaĸēmē  

Ķyileĸtirme  

Verilere dayalē karar mekanizmasē  

Ķliĸki yºnetimi 

 

7.6.3 PUKO D¥NG¦S¦ VE ISO 9001:2015 

 
 

ķekil 1. PUKO Dºng¿s¿ 
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7.6.4 S¿re­ Yaklaĸēmē: TEK S¦RE¢ 

 
ķekil 2. S¿re­ Yaklaĸēmē 

 

7.6.5 ISO 9001:2015 YAPISI 

 

10 maddeden oluĸur; 

1. Kapsam 

2. Atēf yapēlan dok¿man/standartlar  

3. Terimler ve tarifler  

4. Kuruluĸun Baĵlamē  

5. Liderlik  

6. Planlanma  

7. Destek  

8. Operasyon  

9. Performans deĵerlendirme  

10. Ķyileĸtirme 
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8 ACĶL DURUMLAR, ACĶL DURUMLARA HAZIRLIKLI OLMA VE 

M¦DAHALE 

8.1 Cana, Mala ve/veya ¢evreye Risk Oluĸturan/Oluĸturabilecek Tehlikeli Y¿klere 

ve Tehlikeli Y¿klerin Karēĸtēĵē Tehlikeli Durumlara M¿dahale Prosed¿rleri 

 

8.1.1 Belli bir durumla ilgili koruyucu ºnlem se­enekleri, bir dizi etkene baĵlē 

durumdadēr. Bazē durumlarda, tahliye en iyi se­enek olabilir. Diĵer durumlardaysa, yerinde 

korunaklēlēk en iyi se­enek olabilir. Bazen, bu iki eylem, birlikte kullanēlabilir. Herhangi 

bir acil durumda, resmi yetkililer, kamuya yºnelik talimatlarē hēzlē ĸekilde verme ihtiyacē 

duyarlar. Kamuoyu, olay yerinde korunurken veya tahliye edilirken, s¿rekli olarak bilgi ve 

talimatlarē duyma ihtiyacēnda olacaktēr. 

 

8.1.2 Aĸaĵēda belirtilen unsurlarēn uygun ĸekilde tahliyesi, tahliyenin veya olay yerinde 

korunmanēn etkinlik derecesini belirleyecektir. Bu etkenlerin ºnem derecesi, acil durum 

ĸartlarēna baĵlē olarak deĵiĸiklik gºsterebilir. Spesifik acil durumlarda, diĵer unsurlarēn da 

tanēmlanmasē ve dikkate alēnmasē gerekebilir. Bu liste, ilk kararēn verilmesinde ne t¿r 

bilgilere ihtiya­ duyulabileceĵini gºstermektedir.  

 

8.1.2.1 Tehlikeli Y¿kler 

8.1.2.1.1 Saĵlēĵa zarar derecesi  

8.1.2.1.2 Kimyasal ve fiziksel ºzellikler 

8.1.2.1.3 Dahil edilen miktar  

8.1.2.1.4 Tutma/ serbest bērakmanēn kontrol¿  

8.1.2.1.5 Buhar hareketinin oranē  

8.1.2.2 Tehdide Maruz Kalan N¿fus 

8.1.2.2.1 Bulunduklarē yer 

8.1.2.2.2 Kiĸi sayēsē  

8.1.2.2.3 Tahliye etmek veya bulunduklarē yerde kontrol altēna almak i­in elde 

bulunan zaman  

8.1.2.2.4 Tahliyeyi veya bulunulan yerde korumayē kontrol edebilme imkanē  

8.1.2.2.5 Binalarēn t¿rleri ve mevcudiyeti  

8.1.2.2.6 ¥zel kuruluĸlar ve pop¿lasyonlar 

8.1.2.3 Hava ķartlarē  

8.1.2.3.1 Buhar ve bulut hareketine etki  

8.1.2.3.2 Deĵiĸim potansiyeli  

8.1.2.3.3 Tahliye veya yerinde korumaya yºnelik etki  
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8.1.3 Koruyucu Eylemler 

 

8.1.3.1 Koruyucu ¥nlemler,  tehlikeli y¿k salēnēmēnēn olduĵu bir olayēn meydana gelmesi 

halinde acil durum ekiplerinin ve halkēn saĵlēk ve g¿venliĵini korumaya yºnelik olarak 

atēlmasē gereken adēmlarē ifade eder.  

 

8.1.3.2 Tehlikeli Bºlgenin Ķzole Edilmesi ve Giriĸin Yasaklanmasē, acil durum 

m¿dahale operasyonlarēna doĵrudan katēlmayacak olan herkesin alandan uzak tutulmasē 

anlamēna gelir. Korunmayan acil durum m¿dahale ekiplerinin de izole edilmiĸ olan 

bºlgeden i­eriye girmelerine izin verilmemelidir.  

 

8.1.4 Tahliye 

 

8.1.4.1 Tahliye edin:  Herkesin tehdit altēndaki bir bºlgeden daha g¿venli bir yere 

nakledilmesi gerektiĵini ifade eder. Bir tahliyenin yapēlabilmesi i­in, insanlarēn 

uyarēlmasēna, hazērlanmaya ve o bºlgeyi terketmeye yetecek kadar zamanēn olmasē gerekir. 

ķayet yeterli derecede zaman varsa, o durumda tahliye, en iyi koruma ºnlemi olur.  

 

8.1.4.2 ¥ncelikli olarak, yakēnda bulunan ve gºr¿ĸ alanē i­inde bulunan kiĸiler tahliye 

edilmelidir. Ek yardēm geldiĵi zamansa, r¿zgara karĸē ve r¿zgar yºn¿ndeki alanlarē, en 

azēndan bu kēlavuz kitap­ēĵēnda belirtilen ºl­¿lerde tahliye ediniz.  

 

8.1.4.3 Ķnsanlarēn tavsiye edilen mesafelere tahliye edilmesinden sonra bile, bu kiĸiler, 

tehlikeye karĸē tamamiyle g¿vende olmayabilir. Bu kiĸilerin bu mesafelerde bir araya 

toplanmalarēna m¿saade edilmemelidir.  

 

8.1.4.4 Tahliye edilen kiĸileri belli bir mesafeye, ºzel bir g¿zergah ¿zerinden ve r¿zgar 

estiĵinde yeniden baĸka yere tahliye edilmelerine gerek kalmayacak bir uzaklēĵa 

naklediniz.  

 

8.1.5 Olay Yerinde Korumak 

 

8.1.5.1 Ķnsanlarēn bir binanēn i­inde koruma altēna alēnmasē ve tehlike ge­inceye kadar 

i­eride kalmalarē gerektiĵini ifade eder. Olay yerinde koruma altēna alma ºnlemi, insanlarēn 

tahliye edilmeye ­alēĸēlmasēnēn bunlarēn olduklarē yerde kalmasēndan daha b¿y¿k risk 

arzetmesi halinde, veya tahliyenin yapēlmasēna imkan olmamasē halinde uygulanēr. Ķ­eride 

bulunan kiĸilere, b¿t¿n kapēlarē ve penceleleri kapatmalarēnē ve b¿t¿n havalandērma, ēsētma 

ve soĵutma sistemlerini kapatmalarēnē bildiriniz.  

8.1.5.2  Olay yerinde koruma ºnlemi, ĸu durumlarda en iyi ºnlem olmaz:   

8.1.5.2.1 Buharlarēn tutuĸabilir olmasē durumunda;  

8.1.5.2.2 Alanēn gazdan arēndērēlmasēnēn uzun zaman alacak olmasē durumunda.  

8.1.5.2.3 Binalarēn sēkē ĸekilde kapatēlabilecek olmamasē durumunda.   
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8.1.5.2.4 Pencelerinin kapalē ve havalandērma sistemlerinin kapalē olmasē halinde, 

taĸētlar, kēsa bir s¿re i­in, belli bir koruma saĵlayabilir. Fakat yine de taĸētlar, yerinde 

koruma konusunda, binalar kadar g¿venli deĵildir.  

 

8.1.5.3 Deĵiĸen ĸartlarla ilgili olarak tavsiye verebilmek i­in, binanēn i­in de bulunan 

yetkin kiĸilerle iletiĸimi korumak, hayati derecede ºnemlidir.  Yerinde koruma altēna alēnan 

kiĸilerin, pencerelerden uzak durmalarē gerektiĵi konusunda uyarēlmalarē gerekir, zira, bir 

yangēn ve/veya patlama halinde, cam veya metal par­alarēnēn isabet etme tehlikesi 

bulunmaktadēr.  

 

8.1.5.4 Tehlikeli y¿klere iliĸkin her olay, birbirinden farklēlēk gºsterir. Bunlarēn her birine 

iliĸkin ayrē sorun ve endiĸeler bulunmaktadēr. Ķnsanlarēn korunmasēna yºnelik olan eylemin 

bi­imi, dikkatle se­ilmelidir.  
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Acil M¿dahale Rehberi 

Aĸaĵēdaki tabloda verilen rehber numaralarēna gºre m¿dahale bi­imleri Acil Durum 

Planēndadēr. 

BU TABLOLARI SADECE METARYELLERĶN SPESĶFĶK OLARAK TEķHĶS 

EDĶLEMEDĶĴĶ DURUMLARDA KULLANINIZ. 
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8.2 Kēyē Tesisinin Acil Durumlara M¿dahale Etme Ķmkan, Kabiliyet ve 

Kapasitesine Ķliĸkin Bilgiler 

 

8.2.1 Tesisin onaylē bir yangēn planē mevcuttur. Her vardiya i­in Yangēnla m¿cadele 

ekipleri oluĸturulmuĸtur. Planlē ve plansēz gayri muayyen zamanlarda ­eĸitli senaryolar 

kapsamēnda eĵitim talim ve tatbikatlar yapēlmakta rapor ve kayētlarē oluĸturulmaktadēr. 

Onaylē planda ºngºr¿len Yangēnla m¿cadele ekipmanē eksiksiz olarak bulundurulmakta 

bakēm kontrol ve testleri yapēlmaktadēr. 

 

8.2.2 Tesiste onaylē ¢evre ve Deniz Kirliliĵi ile m¿cadele planē mevcuttur. Her vardiya 

i­in Kirlilikle m¿cadele ekipleri oluĸturulmuĸtur. Yēlda 2 kez planlē bir senaryo 

kapsamēnda eĵitim ve  tatbikat yapēlmakta rapor ve kayētlarē oluĸturulmaktadēr. ¢evre ve 

Deniz Kirliliĵi ile ilgili ekipman tesiste depolanmakta sayēm ve kontrolleri yapēlmaktadēr. 

Tesisin ayrēca yetersiz durumlarda destek almak ¿zere bºlgede depolanan malzeme i­in bir 

protokol¿ de mevcuttur. 

 

8.2.3 Tehlikeli malzeme dºk¿lmesine karĸē bu rehber doĵrultusunda ve IMDG Kod 

gereĵince m¿dahale ekipleri gºrevlendirilecektir. 
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8.3 Tehlikeli Y¿klerin Karēĸtēĵē Kazalara Yºnelik Yapēlacak Ķlk M¿dahaleye 

Ķliĸkin D¿zenlemeler (Ķlk M¿dahalenin Yapēlma Usulleri, Ķlk Yardēm Ķmk©n ve 

Kabiliyetleri vb. Hususlar) 

8.3.1 Limanēnda Acil Durumun ortaya ­ēkmasē veya emarelerinin tespit edilmesi 

durumunda ilgili planlar gereĵi Acil Durum Koordinatºr¿ Acil  Durum Yºnetim Sistemi 

gereĵince uygun ºnlemlerin alēnmasēnē baĸlatēr. Acil Durum Yºnetim Gurubu  alēnacak 

ºnlemler ile ilgili kararlarē, ISGOTT ve IMDG Kod kapsamēnda gºzden ge­irir ve 

uygulamaya koyar. Geliĸmeler Acil Durum Yºnetim Gurubu tarafēndan s¿rekli takip 

edilerek gerekirse daha ¿st seviyede tedbirlerin alēnmasē veya yardēm alma konularē 

kararlaĸtērēlēr.  

8.3.2 Acil Durum Yºnetim Grubu ­alēĸmalarēnē Acil Durum Yºnetim Merkezi  veya bu 

merkeze eĸdeĵer alanda gºrev yapacaktēr. Acil durumun ĸiddetine baĵlē olarak Deĵiĸik 

seviyelerde acil durum yºnetimi: 

 Tesis / Saha  

 Kurumlar 

 Ķl­e Acil Durum Yºnetim Merkezi   

 Ķl Acil Durum Yºnetim Merkezi   

 Merkezi idare tarafēndan yºnetilebilir. 

8.3.3 Tesis d¿zeyinde Acil Durum Yºnetimi; iyi tasarlanmēĸ bir organizasyon, eĵitim ve 

tatbikatlar ile donatēlmēĸ personel, Prosed¿rler ve dok¿mantasyonlar i­eren Acil Durum 

Planlarē ile g¿venli, hēzlē  i­ ve dēĸ haberleĸme imkanlarēnē kullanarak s¿rd¿r¿lecektir. Acil 

Durum Yºnetiminde temel olarak aĸaĵēdaki tedbirler uygulamaya konularak s¿re­ takip ve 

kontrol edilecektir. 

Yapēlacak Ķĸlemler Ķlgili Bºl¿mler 

UYARMA:  Acil ve beklenmedik durumun meydana 

geldiĵinin/gelme olasēlēĵēnēn y¿kseldiĵinin bildirilmesi  

T¿m Personel 

ve Gemi 

YARDIM ¢AĴIRMA: Ķlgili kurumlara ulaĸēp gerekli 

bilgilerin aktarēlmasē  

T¿m Personel  

M¦DAHALE : Acil Duruma Planda belirlenen doĵru 

ekipman ve eĵitilmiĸ personel ile en kēsa zamanda m¿dahale 

edilmesi  

M¿dahale 

ekipleri 

ĶLK YARDIM: Profesyonel destek ekipleri ulaĸana kadar 

ge­en s¿rede ilk yardēm faaliyetlerinin yerine getirilmesi  

Ķlk Yardēm 

Eĵitimli T¿m 

Personel  

KURTARMA:  Liman Tesisine ait Malzeme, ara­, bilgi, 

dok¿man ve diĵer ºnemli evrakēn kurtarēlmasē  

Ķlk Yardēm 

Personeli  

KORUMA: Kurtarēlan Malzeme, ara­, bilgi, dok¿man ve 

diĵer ºnemli evrakēn koruma altēna alēnmasē  

G¿venlik 

Personeli  

BĶLGĶLENDĶRME: M¿ĸterilere ve iĸ iliĸkisinde 

bulunulan diĵer kiĸi ve Basēna gerekli a­ēklamalarēn 

gºnderilmesi  

Basēn ve Halkla 

Ķliĸkiler 

ZORUNLU BĶLDĶRĶMLER: Mevzuat uyarēnca kamu 

otoritelerine yapēlmasē gereken bildirimlerin gºnderilmesi  
Yºnetim 



 

Dºk¿man No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 10 06.04.2026 8-9 

TEHLĶKELĶ Y¦K ELLE¢LEME REHBERĶ 

 

 

Public 

AKIķ DĶYAGRAMI 

 

SIZINTI/D¥K¦LME 
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YANGIN  
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8.4 Acil Durumlarda Tesis Ķ­i ve Tesisi Dēĸē Yapēlmasē Gereken Bildirimler 

 

a) Kazanēn meydana geldiĵi zaman, 

b) Kazanēn biliniyorsa nasēl meydana geldiĵi ve sebebi, 

c) Kazanēn meydana geldiĵi yer (kēyē tesisi ve/veya gemi), pozisyonu ve etki 
alanē,  

­) Kazaya karēĸan gemi varsa bilgileri (adē, bayraĵē, IMO no, donatanē, iĸleteni, 

y¿k¿ ve miktarē, kaptanēn adē ve benzeri bilgiler), 

d) Meteorolojik koĸullar, 

e) Tehlikeli y¿k¿n UN numarasē, uygun taĸēma adē (tehlikeli y¿k tanēmēnda 

belirtilen mevzuat esas alēnacak) ve miktarē, 

f) Tehlikeli y¿k¿n tehlike sēnēfē veya varsa alt tehlike bºl¿m¿, 

g) Tehlikeli y¿k¿n varsa paketleme grubu, 

ĵ) Tehlikeli y¿k¿n varsa deniz kirletici gibi ilave riskleri, 

h) Tehlikeli y¿k¿n iĸaret ve etiket detaylarē, 

ē) Tehlikeli y¿k¿n varsa taĸēndēĵē ambalaj, y¿k taĸēma birimi ve konteynerin 

ºzellikleri ve numarasē, 

i) Tehlikeli y¿k¿n ¿reticisi, gºndereni, taĸēyanē ve alēcēsē, 

j) Meydana gelen zararēn/kirliliĵin boyutu, 

k) Varsa yaralē, ºl¿ ve kayēp sayēsē, 

 

Kazaya yºnelik olarak kēyē tesisi tarafēndan yapēlan acil m¿dahale uygulamalarē. 
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8.5 Kazalarēn Raporlanma Prosed¿rleri 

8.5.1 Haberleĸme 

 

8.5.1.1 Liman tesisinde  meydana gelebilecek acil durumlarda liman i­i, tesis dēĸē ile 

haberleĸme yºntemlerinin belirlenmesi ve acil durumlarēn etkin bir ĸekilde yºnetilmesi i­in 

haberleĸme kanallarē; 

Å Sabit Mobil Telefonlar  

Å Bilgisayarlar 

Å Telsiz 

Å Siren 

Å Haberciler olarak belirlenmiĸtir. 

 

8.5.1.2 Limanda meydana gelen acil durumlarda i­ haberleĸme, ºncelikle telsiz ve dahili 

telefonlardan saĵlanmaktadēr. Liman Gemi arasē iletiĸim Liman tarafēndan verilen telsiz 

veya VHF deniz bandē telsiz ile s¿rd¿r¿lmektedir. 

 

8.5.1.3 Limanda meydana gelebilecek herhangi bir acil durumda Resmi makamlar, komĸu 

tesisler ve ilgililer ile m¿mk¿n olan en kēsa s¿rede g¿venli haberleĸme saĵlanmaktadēr. 

8.5.2 Raporlar  

 

8.5.2.1 Acil Durum Yºnetim Merkezi ; Limanda oluĸacak Acil Durumu en kēsa s¿rede 

ilgili makamlarē doĵru bir ĸekilde bilgilendirecek raporlama sistemini iĸletecektir. Acil bir 

durumda bildirilmesi gereken bilgileri i­eren bu raporlarēn kayētlarēnē saĵlēklē bir ĸekilde 

oluĸturacaktēr. 

 

8.5.2.2 Tehlikeli y¿k kazalarē mutlaka Liman Baĸkanlēĵēna rapor edilecektir. Rapor formatē 

kaza olay formu olacak kaza ile ilgili aĸaĵēdaki bilgileri eksiksiz kapsayacaktēr.   

 

a) Kazanēn meydana geldiĵi zaman, 

b) Kazanēn biliniyorsa nasēl meydana geldiĵi ve sebebi, 

c) Kazanēn meydana geldiĵi yer (kēyē tesisi ve/veya gemi), pozisyonu ve etki alanē,  

­) Kazaya karēĸan gemi varsa bilgileri (adē, bayraĵē, IMO no, donatanē, iĸleteni, y¿k¿ 

ve miktarē, kaptanēn adē ve benzeri bilgiler), 

d) Meteorolojik koĸullar, 

e) Tehlikeli y¿k¿n UN numarasē, uygun taĸēma adē (tehlikeli y¿k tanēmēnda belirtilen 

mevzuat esas alēnacak) ve miktarē, 

f) Tehlikeli y¿k¿n tehlike sēnēfē veya varsa alt tehlike bºl¿m¿, 

g) Tehlikeli y¿k¿n varsa paketleme grubu, 

ĵ) Tehlikeli y¿k¿n varsa deniz kirletici gibi ilave riskleri, 

h) Tehlikeli y¿k¿n iĸaret ve etiket detaylarē, 

ē) Tehlikeli y¿k¿n varsa taĸēndēĵē ambalaj, y¿k taĸēma birimi ve konteynerin ºzellikleri 

ve numarasē, 

i) Tehlikeli y¿k¿n ¿reticisi, gºndereni, taĸēyanē ve alēcēsē, 
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j) Meydana gelen zararēn/kirliliĵin boyutu, 

k) Varsa yaralē, ºl¿ ve kayēp sayēsē, 

l) Kazaya yºnelik olarak kēyē tesisi tarafēndan yapēlan acil m¿dahale uygulamalarē.  
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8.6 Resmi Makamlarla Koordinasyon, Destek ve Ķĸbirliĵi Yºntemi 

 

8.6.1 Tehlikeli y¿kler ile ilgili t¿m kazalar ºncelikle Liman Baĸkanlēĵē ile koordine 

edilecektir. Liman Baĸkanlēĵēnēn bilgilendirilmesi ile Ķl / Ķl­e Ķtfaiye, AFAD, ve komĸu 

tesislerin yardēm birimleri ile destek ve iĸbirliĵi saĵlanacaktēr. 

 

8.6.2 Bitiĸik tesiste olasē bir patlama, yangēn veya acil durum emarelerinin  

gºr¿lmesi durumunda;  

 

 Tesiste ºncelikle ºnlemler arttērēlacak,  

 Komĸu tesise yardēmcē olmak ¿zere ekiplerin hazērlanmasē  

 saĵlanacak, 

 

8.6.3 Durumun aciliyeti ve tehlikenin boyutu dikkate alēnarak yardēm isteme imkanlarē 

veya zamanēnēn olamadēĵē deĵerlendirildiĵinde yardēm ve destek ekipleri olaya m¿dahale 

etmek ¿zere gºrevlendirilecektir. 

 

8.6.4 Tehlikeli y¿k sahasē ve sahadaki y¿klerin sēnēf,  miktar ve tehlike riski 

deĵerlendirilerek y¿klerin tahliyesi, seyreltilmesi, aray¿zde gemi var ise geminin demir 

yerine kaldērēlmasē gibi ºnlemler i­in hazērlēk yapēlacaktēr. 

 

8.7 Gemi ve Deniz Ara­larēnēn Acil Durumlarda Kēyē Tesisinden ¢ēkarēlmasēna 

Yºnelik Acil Tahliye Planē 

8.7.1 Acil Ayērma Sistemi Hazērlēk 

 

8.7.1.1 B¿t¿n acil durumlar Liman Baĸkanlēĵē makamlarēna bildirilmelidir. 

8.7.1.2 Geminin acil ayrēlmasēna karar verildiyse Gemi kontroll¿ ĸartlar altēnda 

taĸēnabileceĵi emin yerlerin Liman Baĸkanlēĵē tarafēndan belirtilmesi gerekmektedir. 

8.7.1.3 Gemi kaptanē ve Liman tesisi acil ayērma gerektiren durumlarda karĸēlēklē 

mutabakat saĵlayarak acil ayrēlma iĸlemini baĸlatacaklardēr ve durumu en kēsa s¿rede 

Liman Baĸkanlēĵēna bildireceklerdir. Acil durumun ĸiddeti ve zamanēn m¿saade ettiĵi 

durumlarda acil ayērma iĸlemi yapēlmadan ºnce Liman Baĸkanlēĵē makamēndan bir 

temsilci veya Liman Baĸkanē, Terminal M¿d¿r¿/Ķĸletme Sorumlusu, Gemi Kaptan, 

Kēlavuz Kaptan ayērma iĸleminin zamanē ve ĸekli konusunda mutabakat saĵlayacaklardēr. 

8.7.1.4 Geminin makinalarē, d¿men donanēmlarē ve Deniz Sisteminden mola etme 

donanēmlarē derhal kullanēlmaya hazēr hale getirilmelidir. 

8.7.1.5 B¿t¿n kargo boĸaltēmē, balast basma iĸlemleri durdurulmalē ve ayērma iĸlemi i­in 

hazēr olunmalē.  

8.7.1.6 Gemi yangēn devresine su basēlmalē ve stratejik bºl¿mler i­in su sisi kullanēlmaya 

baĸlanmalēdēr.  
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8.7.1.7 Eĵer atmosfere vent iĸlemi gerekiyorsa, makine dairesi personeli hazēr olmalē, 

gerekli olmayan b¿t¿n alēcē giriĸler kapatēlmalē normal iĸlemlerle ilgili olan b¿t¿n emniyet 

tedbirleri yerine getirilmeli ve bir uyarē ihbarē yayēnlanmalēdēr. 

8.7.1.8 B¿t¿n acil durumlar da  gerekli m¿dahale terminal imkanlarēnē aĸēyorsa derhal yerel 

polis veya itfaiyeye bildirilmelidir. 

8.7.1.9 Geminin kontrol altēnda kaldērēlacaĵē kararē can g¿venliĵi prensibi ¿zerine 

kurulmuĸ olmakla beraber aĸaĵēdaki ĸartlarē da kapsamalēdēr. 

1. Rºmorkºrlerin yeterliliĵi 

2. Geminin kendi g¿c¿yle kalkma yeteneĵi 

3. Acil durumdaki bir Geminin ilerleyebileceĵi veya ­ekileceĵi emin yerlerin 
mevcudiyeti 

4. Yangēnla m¿cadele yeterliliĵi 

5. Diĵer gemilerin yakēnlēĵē 

6. Yangēn Halatlarē 

8.7.1.10 Gemi Liman tesisinde  olduĵu s¿rece yangēn halatlarē deniz tarafēnda geminin bas 

ve omuzlukta bulundurulmalēdēr. Halatlarēn gºz¿ deniz seviyesine kadar indirilmeli ve 

borda ¿st¿ndeki kēsmē babaya en az beĸ tur sarēlarak sēkē hale getirilmelidir. Halatēn borda 

¿st¿ndeki kēsmē babadan itibaren gergin olmalēdēr. Halatē taĸēyabilecek bir ip halatēn 

gºz¿nden hemen ºnceye baĵlanmalē ve halatēn gºz¿ deniz seviyesinin ¿­ metre ¿st¿nde 

olacak ĸekilde konumlandērēlmalēdēr. Gemi Liman tesisindeyken halatēn gºz¿ s¿rekli bu 

seviyede muhafaza edilmelidir.  
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8.7.2 Acil Ayērmanēn Ger­ekleĸmesi 

8.7.3.1 B¿t¿n yukarēdaki hazērlēklar incelenip uygun gºr¿ld¿ĵ¿ taktirde gemi acil olarak 

kaldērēlma iĸlemine baĸlanacaktēr. 

8.7.3.2 Acil Ayērma iĸlemleri aĸaĵēdaki iĸlemlerin sērayla yerine getirilmesi suretiyle 

saĵlanacaktēr.  

8.7.3.3 Her bir aĸamada Terminal , Gemi ve Liman Yetkilileri arasēnda yakēn bir 

koordinasyon ve iĸbirliĵi gerekir.  

8.7.2.4 Acil Ayērma Ķĸlemleri aĸaĵēdadēr. 

1. Alarm verilmesi 

2. Vhf, telefon vasētasēyla acil durum hakkēnda bilgi verilmesi 

3. Gemi kaptanē, Liman Tesisi yetkilisi arasēnda ilk durum deĵerlendirmesinin 
yapēlmasē 

4. Operasyonun durdurulmasē 

5. Liman Tesisi ve gemi acil durum plan ºnlemlerinin uygulamaya sokulmasē 

6. Mevcut durumun kºt¿ye gitmesi ve yukarēda belirtilen acil ayērma  

7. ĸartlarēnēn mevcudiyeti 

8. Gemi kaptanē, Liman tesisi yetkilisi, liman yetkilisi veya Liman Baĸkanē, 
kēlavuz kaptan arasēnda durum deĵerlendirmesinin yapēlmasē 

9. Acil ayērmaya karar verilmesi 

10. ¢evre tesisleri ve diĵer gemilerin haberdar edilmesi 

11. Rºmorkºrlerin gemi ­evresinde acil ayērma i­in konuĸlanmasē, hazērlēklarēnē 
tamamlamasē ve hazēr olduĵunu belirtmesi 

12. Gemi kaptanēnēn gemi ile ilgili hazērlēklarē tamamlamasē ve hazēr olduĵunu 
belirtmesi. 

13. Yetkili kiĸi tarafēndan serbest bērakma kancalarēnēn a­ēlmasē onayēnēn verilmesi 

DĶKKAT ! 

GEMĶ ACĶL AYIRMA ĶSLEMĶ EN SON ¢ARE OLARAK UYGULANMASI 

D¦ķ¦N¦LMELĶ VE B¦T¦N ¥NLEMLER ALINIP YUKARIDAKĶ ķARTLAR 

YERĶNE GETĶRĶLMEDEN AYIRMA KANCALARI SERBEST HALE 

GETĶRĶLMEMELĶDĶR. 

8.7.3 Acil Ayērma Sonrasē 

 

8.7.4.1 Gemi ayērma iĸleminden sonra geminin yedeklenmesi ve gºt¿r¿leceĵi mevki 

hakkēnda karar verilerek deklere edilmesi. 

8.7.4.2 Geminin romºrkºrler eĸliĵinde veya kendi makinasē ile tahsis edilen bºlgeye 

intikali / baĵlamasē 

8.7.4.3 Liman Tesisi Liman Tesisinin incelenerek olasē bir hasar veya eksikliĵin tespiti 

8.7.4.4 Gemi ve liman tesisinin tekrar y¿k elle­lemeye hazēr hale geleceĵi zamanēn 

deĵerlendirilmesi 

8.7.4.5 Acil Ayrēlma sērasēnda varsa oluĸan olumsuzluklarēn paylaĸēlmasē 
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8.7.4 Tahmil/Tahliye Esnasēnda Olabilecek Yangēn, Patlama ve Benzeri Acil 

Durumlara Yºnelik Olarak Kēlavuzluk ve Rºmorkaj Teĸkilatē Ķle Kēyē Tesisi 

Yetkilileri Arasēnda Mutabakat 

 

Hava ve deniz durumuna gºre yangēnla m¿cadele edebilecek ĸekilde donatēlmēĸ yeterli 

­ekme g¿c¿nde ve sayēda rºmorkºr¿n, hēzla gemiyi tesisten uzaklaĸtērmak ve emniyetli bir 

noktaya ­ekmek ¿zere yetkili ĸirket ile yapēlan protokol gereĵi acil durumlarda en kēsa 

s¿rede i­inde olay yerine ulaĸmaktadēr. 
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8.8 Hurda Y¿k¿ Elle­lenmesinde Acil Durum Planē 

 

 

Mahrece iade ve depolama s¿reci kaynaĵēn 

bulunduĵu malzemelerin mal sahibi olan 

firmanēn sorumluluĵundadēr. 
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8.9 Hasarlē Tehlikeli Y¿kler Ķle Tehlikeli Y¿klerin Bulaĸtēĵē Atēklarēn Elle­lenmesi 
ve Bertarafēna Yºnelik Prosed¿rler 

8.9.1 Atēk Toplama ve Taĸēma 

8.9.1.1 Oluĸan atēklarēn cinslerine gºre atēk kutularēnda ayrē toplanēr ve taĸēnarak, uygun 

ĸekilde depolanēr. Bakēm faaliyetleri neticesinde ortaya ­ēkan atēklar da bu kapsamda ele 

alēnēr. 

8.9.1.2 Mevcut atēk sēnēflarēna ek bir atēk sēnēfē belirlenirse sisteme entegre edilmesi 

saĵlanēr. 

8.9.2 Atēklarēn Bertarafē 

8.9.2.1 Toplanan atēklarēn tehlikesiz veya tehlikeli atēk olmasēna gºre atēklar satēlēr ve yasal 

geri kazanēm/bertaraf yºntemlerine uygun anlaĸmalē kuruluĸlar ile tesisten uzaklaĸtērēlēr. 

8.9.2.2 Atēk yºnetimi kapsamēndaki t¿m m¿teahhitlerin ve taĸēyēcēlarēn atēklarē uygun 

yºntemlerle taĸēma ve/veya bertaraf etme olanaklarē incelenir. 

8.9.2.3 Atēklarēn taĸēnmasē, satēlmasē ve/veya bertarafē/geri kazanēmē i­in m¿teahhitlik 

hizmeti alēnēyorsa yasal y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirip getirmedikleri ve ­evreye zarar 

vermeden atēk geri kazanma ve bertaraf iĸlemlerini ger­ekleĸtirme yºntemleri a­ēsēndan 

deĵerlendirilir. 

8.9.2.4 Atēk bertaraflarēna ait t¿m kayētlarē saklamak zorunludur. 

8.9.3 Kontamine Ambalajlar  

8.9.3.1 Bu atēklar, Boĸ varillerdir. Oluĸtuĵunda, atēk sahasēndaki kontamine ambalaj 

alanēna bērakēlēr ve mevzuatta belirlenen s¿re i­erisinde, ¢evre Danēĸmanlēk Firmasē ve 

¢evre Yºnetim Sistemi Sorumlusu tarafēndan anlaĸmalē ve lisanslē firma ile baĵlantēya 

ge­ilir ve ATF (Atēk Taĸēma Formu) doldurularak gºnderimi saĵlanēr. ATFônin ilgili formu 

ve diĵer belgeler ­evre klasºr¿nde saklanēr.  

 

8.9.3.2 Kontamine Atēklar; Bu atēklar, kullanēlmēĸ eldiven, ¿st¿p¿ ve iĸbaĸēlarēdēr. 

Oluĸtuĵunda, ¿retim-depo kēsmēnēn ­ēkēĸēnda atēk adēnēn yazēlē olduĵu varilde 

biriktirilerek, atēk alanēna alēnēr. Mevzuatta belirlenen s¿re i­erisinde, ¢evre Danēĸmanlēk 

Firmasē ve ¢evre Yºnetim Sistemi Sorumlusu tarafēndan anlaĸmalē ve lisanslē firma ile 

baĵlantēya ge­ilir ve ATF doldurularak gºnderimi saĵlanēr. ATFô nin ilgili formu ve diĵer 

belgeler ­evre klasºr¿nde saklanēr.  
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8.10 Acil Durum Talimleri ve Bunlarēn Kayētlarē 

8.10.1 Talim  Uygulamalarē  

Tesis b¿nyesinde acil durumlara hazērlēklē olmak amacēyla acil durum organizasyonunda 

yer alan personel ­eĸitli eĵitimler ile gºrevlerine hazērlanmalēdēr. Eĵitimler gerektiĵinde 

uzman kuruluĸlar desteĵi alēnarak yapēlmalēdēr. Bu kapsamda Limanda ilgili personel 

tehlikeli y¿kler ile ilgili IMDG Kod eĵitimlerini almēĸ ve sertifikalandērēlmēĸtēr. Acil 

durum planlarēnēn yeterliliĵini test etmek ve ger­ek durumlara karĸē hazērlēklē olmak 

maksadēyla yapēlacak talimlerin, tesiste meydana gelebilecek en kºt¿ senaryolara gºre 

ger­ekleĸtirilmesi ve uygulanmasē planlanmalēdēr. 

8.10.2 Talim Senaryolarē 

Tatbikat planlamalarēnda limanēn karĸēlaĸabileceĵi tek bir olay veya olaylarēn 

kombinasyonu ĸeklinde en kºt¿ senaryo ºngºr¿l¿r. Hazērlanan senaryolar doĵrultusunda 

en hēzlē ve etkili ĸekilde tatbikatlarēn uygulanmasē saĵlanēr.  

8.10.3 Limanē Liman Tesisi B¿nyesinde Yapēlacak Acil Durum Talimleri 

8.10.3.1 Liman yēllēk eĵitim planlarē i­erisinde belirtilmelidir.  

8.10.3.2 Lokal veya Genel m¿dahale ĸeklinde planlanabilir,  

8.10.3.3 G¿venlik, Dºk¿lme vb. tatbikat senaryolarē i­inde birleĸtirilebilir, 

8.10.3.4 Talimler haberli veya habersiz  yapēlabilir. 

8.10.3.5 Talimler ­eĸitli acil durum senaryolarēna dayanēr. 

8.10.3.6 Talimler fiili olarak yapēlabilecekleri gibi, masa baĸē, seminer tarzē yapēlabilir, 

8.10.3.7 Her talim i­in farklē saat, g¿n, mevsim ve olay senaryolarē hazērlanēr. 
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8.11 Yangēndan Korunma Sistemlerine Ķliĸkin Bilgiler 

 

Acil durum ve yangēn ekipmanlarē aĸaĵēdaki gibidir: 

Yangēn Hidrantlarē ,  

Yangēn Sºnd¿r¿c¿ler,  

Yangēn Dolaplarē ve Yangēn Hortumlarē,  

Sahalardaki Yangēn Alarm Detektºrleri,  

Elektrikli  ve Dizel Yangēn Pompalarē 

 

Tehlikeli y¿kler ile ilgili yangēn durumunda IMDG Kod SUPP yangēn cetvelleri 

kullanēlacaktēr. 

 

YANGIN 

¢ĶZELGELERĶ 
A¢IKLAMALAR 

F ï A GENEL YANGIN ¢ĶZELGESĶ 

F ï B PATLAYICI MADDE VE NESNELER  

F ï C YANMAZ GAZLAR  

F ï D YANICI GAZLAR  

F ï E SUYLA REAKSĶYONA GĶRMEYEN YANICI SIVILAR 

F ï F ISI KONTROLLU ORGANĶK PEROKSĶTLER 

F ï G SUYLA REAKSĶYONA GĶREN NESNELER 

F ï H PATLAYICI POTANSĶYELĶ OLAN OKSĶTLEYĶCĶ NESNELER 

F ï I  RADYOAKTĶF MATERYAL 

F ï J ISI KONTROLLU OLMAYAN KENDĶLĶĴĶNDEN REAKTĶF ORGANĶK 

PEROKSĶTLER 

 

Yangēn envanteri Acil Durum Planēnda olduĵu gibidir. 
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8.12 Yangēndan Korunma Sistemlerinin Onayē, Denetimi, Testi, Bakēm ve 

Kullanēma Hazēr Halde Bulundurulmasēna Ķliĸkin Prosed¿rler 

8.12.1 Yangēn Su Depolarē ve Yangēn Suyu 

8.12.1.1 Depo dibinde veya yanlarēnda oluĸan yosunlar ve ­amurlarēn bir yangēn 

esnasēnda tehlike yaratmasēnē engellemek amacēyla yēlda en az bir defa boĸaltēlēp 

temizlenmelidir. Havuzlarēn boĸaltēlmasē sērasēnda, emme s¿bap, ­ek valf ve filtreleri 

bakēmdan ge­irilir. 

8.12.1.2 Su seviyesinde seri d¿ĸmeler gºr¿lmesi halinde ka­ak olmasē ihtimali 

dolayēsēyla ka­ak yeri araĸtērēlmalē ve varsa arēza giderilmelidir. 

8.12.1.3 Yapēlacak yēllēk kontroller sonucu gerekiyorsa kapalē depolarda i­ temizlik 

ve bakēm ger­ekleĸtirilmelidir. 

8.12.2 Yangēn Su Pompalarē 

8.12.2.1 Planlē bakēmlarēn yanēnda yangēn pompalarēnēn ­alēĸtērēlmasē ve 

oluĸabilecek muhtemel arēzalarēn giderilmesi ile ilgili dikkat edilmesi gereken konular 

aĸaĵēda maddeler halinde belirtilmiĸtir. 

8.12.2.1.1 Pompalarēn salmastra yataklarēnēn baskē civatalarēnēn karĸēlēklē olarak, 

pompanēn elle kolaylēkla ­evrilebileceĵi sēkēlēkta olduĵu kontrol edilmelidir. Pompanēn 

­alēĸmasē esnasēnda salmastra yataklarēndan su damlamasē normaldir. Bu suyun zemine 

akmamasē i­in yatak konsolu altēnda bulunan diĸli aĵēzdan ince boru ile drenaja 

baĵlanmalēdēr. 

8.12.2.1.2 Yangēn su pompalarē haftada en az 1 saat s¿re ile ­alēĸtērēlēr ve kayēt altēna 

alēnēr. 

8.12.2.1.3 Pompa ve emme borusunun tamamen su ile dolu olmasēndan emin 

olunmalēdēr. Bundan ĸ¿phe edilirse su doldurma tapasēnē ve hava alma musluklarēnē a­arak, 

hava alma musluklarēndan su taĸēncaya kadar, su doldurulmalē ve tapa seviyesinde su 

durduĵu zaman tapa iyice sēkēlmalēdēr. 

8.12.2.1.4 Pompa motorlarē, ­alēĸmaya ilk baĸlandēĵē anlarda demaraj akēmē nedeniyle 

normalin ¿zerinde akēm ­ekeceklerdir. B¿t¿n pompalarēn aynē anda ­alēĸmaya baĸlamasē 

ile ­ekilecek y¿ksek akēm nedeniyle disjonktºrler atabilir veya diesel jeneratºrde b¿y¿k 

arēzalar meydana gelebilir. Bu sebeple pompa motorlarēnē tahrik eden koruyuculu 

ĸalterlerdeki yēldēzdan ¿­gene ge­meyi tanzim eden zaman rºleleri, pompa sayēsēna ve aynē 

anda devreye girecek pompa miktarēna gºre, farklē ve uygun zaman aralēklarēna gºre 

ayarlanarak pompalarēn sēra ile devreye girmesi saĵlanmalēdēr. 

8.12.2.1.5 Yukarēdaki ºn hazērlēk ve kontroller yapēldēktan sonra tahrik ĸalterlerine 

basmak suretiyle pompalar ­alēĸtērēlēr. ¢alēĸma esnasēnda zaman zaman elektrik motoru 

voltajē ve ­ektiĵi amper kontrol edilmelidir. Normal ­alēĸmada ­ekilen amper y¿ksekse, 

nedenleri araĸtērēlēp  giderilmelidir. Pompa veya motorda bir arēza veya mekanik bir 

zorlama olabilir. Normalin altēndaki voltajlar motor i­in tehlike yaratabilir. 

8.12.2.1.6 Manometreler devamlē kontrol altēnda bulundurulmalē aĸērē basēn­ 

y¿kselmelerinde pompalarēn bir veya daha fazlasē durdurulmalēdēr. 

8.12.2.1.7 Pompalarēn basma borularē, ºnce vana, vanadan sonra ­ek valfle te­hiz 

edilmiĸ olmalēdēr. 
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8.12.2.1.8 ¢alēĸmayan pompanēn basma borusundaki ­ek valfi; kaĵēt, ­ºp, taĸ par­asē, 

yosun bal­ēk gibi maddeler sēkēĸarak, ­ek valfēn tam olarak kapanmasēnē ºnlemiĸ ise diĵer 

pompalarēn bastēĵē suyun bir kēsmē ­alēĸmayan bu pompalardan ve emme borularēndan 

ge­erken tekrar havuza basēlēr. Bir yangēn anēnda gerekli su debisini kēsētlayan bu arēza 

giderilmelidir. Bir kēsēm pompalarēn ­alēĸmasē esnasēnda, ­alēĸmayan pompalardan 

bazēlarēnēn kaplinlerinde bir dºnme gºr¿l¿rse, bu pompalarda, yukarēda a­ēklanan arēzanēn 

varlēĵēna iĸaret sayēlmalēdēr. 

8.12.2.1.9 ¢alēĸma esnasēnda pompa ve motorunun doĵru istikamette dºnd¿ĵ¿nden 

emin olunmalēdēr. Bu sebeple mutlaka kaplinlerin ¿zerine dºn¿ĸ yºn¿ ­izilmeli ve kontrol 

buna gºre yapēlmalēdēr. 

8.12.2.1.10 Pompalarēn ­alēĸmasē esnasēnda, pompa ve motor yataklarēnēn harareti, el 

dayanacak kadar sēcak olabilir. Sēcaklēk y¿ksekse, mekanik i­ bir zorlama veya kaplin ayarē 

ka­ēklēĵēndan ileri gelebilir. Bºyle durumlarda pompa hemen durdurulmalē ve arēza 

giderilmelidir. 

8.12.2.1.11 Dizel motoru ile tahrik edilen pompalarda, motorun ­alēĸtērēlmasē ºzel 

talimatnamelerine uygun ĸekilde yapēlmalēdēr. 

8.12.2.1.12 Kontrol sonucunda herhangi bir eksiklik veya aksaklēk tespit edildiĵi 

takdirde sorumlular tarafēndan giderilir. 

8.12.3 Sprinkler Tesisatē  

8.12.3.1 Sprinkler tesisatēnda dikkat edilecek en ºnemli husus ve yapēlacak bakēm, 

sprinkler baĸlarēnēn tēkanmasēnē ºnlemektir. Bunu temin i­in sprinkler 

standartlara/mevzuata baĵlē olarak ­alēĸtērēlmalē ve iĸler durumda olduĵundan emin 

olunmalēdēr. Her tesiste yeteri kadar sprinkler baĸē yedek olarak bulundurulmalē ve bir arēza 

anēnda yenileri ile deĵiĸtirilip arēzalē olanlar tamir edilerek, yedeĵe alēnmalēdēr. 

8.12.4 Yangēn Hidrant Tesisatē 

8.12.4.1 Yangēn hidrant hortum dolaplarē i­ine yaĵmur suyu girmesi ºnlenmeli, 

hortumlar kērēksēz, saĵlam ve yeterince sēkēlmēĸ olmalēdēr. Hortumlardan en az birisi, 

yangēn vanasēna daima baĵlanmēĸ olarak muhafaza edilmelidir. 

8.12.4.2 Yangēn vanalarē, arēzasēz ve sēzdērmaz olmalēdēr. Arēzalē nozullar, vanalar, 

hortumlar derhal yenileriyle deĵiĸtirilecek ve arēzalar tamir edilip yedeĵe alēnmalēdēr. Bu 

nedenle her tesiste yeteri miktarda hortum, nozul, yangēn vanasē, kelep­e, rakor ve bunlara 

ait yedek malzemeler bulundurulmalēdēr. Yangēn tesisatēnda, hi­bir gerek­e ile arēzanēn 

bekletilmesine m¿saade edilemez. 

8.12.4.3 Tatbikatlarē m¿teakip tespit edilen arēzalar giderilirken, ­alēĸan yangēn 

hortumlarē, ēslak ve i­inde su bulunur bir durumda dolaplara yerleĸtirilmemelidir. Tesisler, 

hortumlarēn i­indeki suyun tamamen boĸalmasē ve kurumasē i­in uygun hortum askē 

tertibatlarēnē temin etmeli ve hortumun iyice kuruduĵundan emin olmadan yerine 

koymamalēdērlar. Hortumlarla deniz suyu basēlmēĸ ise ºnce tatlē su ile i­leri yēkanmalē ve 

serin-r¿zgarlē bir yerde kurutulmalarē saĵlanmalēdēr. 

8.12.4.4 Yangēn hidrant ve sprinkler tesisatēna ait b¿t¿n borular, her ¿­ ayda bir, 

genel kontrolden ge­irilmeli, paslanmēĸ kēsēmlar boyanmalē, ­¿r¿m¿ĸ kēsēmlar yenileri ile 

deĵiĸtirilmeli, vana ve ­ek valfler kontrol edilip arēzalar giderilmelidir. 
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8.12.4.5 T¿m yangēn hidrantlarē, hortumlarē ve nozullarē kontrol sonucunda herhangi 

bir eksiklik veya aksaklēk tespit edildiĵi takdirde ilgili sorumlular tarafēndan giderilir. 

8.12.5 Seyyar Yangēn Sºnd¿r¿c¿ler 

8.12.5.1 Arēza, kontrol veya bakēm i­in, daima tesis depolarēnda yeter miktarda 

yedek cihaz  bulundurulmalēdēr. Yukarēdaki maksatlar i­in yerinden sēra ile alēnan 

sºnd¿r¿c¿lerin yerine yedekleri konulmalēdēr. 

8.12.5.2 T¿m yangēn sºnd¿r¿c¿ler aylēk olarak gºz muayenesinden ge­irilir ve 

kontrol edilir. Kontrol sonrasēnda sºnd¿r¿c¿lerin ¿zeri iĸaretlenir. Kontrol sērasēnda 

ºzellikle kuru tozlu sºnd¿r¿c¿ler ters ­evrilerek tabanēna hafif­e vurulur ve bºylece t¿p¿n 

i­indeki tozun hareket etmesi saĵlanēr. Aksi takdirde uzun s¿re aynē konumda kalan 

sºnd¿r¿c¿lerin i­lerindeki toz tabana ­ºkerek katēlaĸabilir. Kontrol sonucunda herhangi bir 

eksiklik veya aksaklēk tespit edildiĵi takdirde ilgili sorumlular tarafēndan giderilir.  

8.12.5.3 Yangēn sºnd¿r¿c¿ler TS ISO 11602-2 Yangēndan Korunma: Taĸēnabilir ve 

Tekerlekli Yangēn Sºnd¿r¿c¿ler standardēna gºre, yēlda 1 kez satēcē firma tarafēndan genel 

bir kontrolden ge­irilir. Yangēn sºnd¿r¿c¿ler 10 yēlē ge­meyen aralēklarla ilgili firmaya 

test ettirilir, kimyevi toz ise 4. yēlēn sonunda kontrol ettirilir.  

8.12.6 Donmaya Karĸē Koruma 

8.12.6.1 Jeneratºrlerin Korunmasē 

8.12.6.1.1 Kēĸēn dēĸ sēcaklēĵēn +4Cônin altēna d¿ĸmesiyle su donmaya baĸlayabilir. Bu 

nedenle motoru su soĵutmalē jeneratºrlerin radyatºrleri antifirizle g¿ven altēna alēnmalēdēr. 

8.12.6.2 Yangēn Su Pompalarēnēn Korunmasē 

8.12.6.2.1 Yangēn su pompalarē ve emme borularē daima su ile dolu vaziyettedir. Bu 

nedenle ­evre   sēcaklēĵēnēn +4Cônin altēna d¿ĸmemesi gerekir. 

8.12.6.3 Yangēn Suyu Daĵētēm Borularēnēn Korunmasē 

8.12.6.3.1 A­ēkta kalan ana boru ve branĸman borularēnēn hidrant musluklarēna kadar 

donmaya karĸē korunmasē gereklidir. Bu y¿zden hatlar ya izolasyon vasētasēyla veya yer 

altēna dºĸenmeyle donmaya karĸē korunur. 
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8.13 Yangēndan Korunma Sistemlerinin ¢alēĸmadēĵē Durumlarda Alēnmasē 

Gereken ¥nlemler 

 

8.12.1 Tesis yangēnla m¿cadele ekipmanlarē birbirini yedekleyen diĵerine alternatif 

yeterlilikte tesis edilen sistemlerdir. 

 

8.13.2 Tesisin kendi yangēnla m¿cadele ekipmanlarēnēn ­alēĸmadēĵē  veya yetersiz kaldēĵē 

durumlarda komĸu tesisler, Ķtfaiye teĸkilatlarē ile AFAD Birimlerinin desteĵi talep 

edilecektir.  

 

8.13.3 Yangēndan etkilenmesi muhtemel diĵer tehlikeli ve yanēcē malzemenin/ ara­larēn 

m¿mk¿nse bºlgeden uzaklaĸtērēlmasē saĵlanēr. 

 

8.13.4 Yardēm ve destek saĵlanmasēnēn hangi koĸullarda ger­ekleĸeceĵi ve  

kapsamēnē belirleyen bir protokol yapēlmasē gerekebilir. 

 

8.13.5 Bºlgedeki Denizden yangēn sºnd¿rme ºzellikli romºrkºr veya deniz ara­larēnēn  

imkan kabiliyetleri de dikkate alēnmalēdēr.  

 

8.14 Diĵer Risk Kontrol Ekipmanlarē 

 

Diĵer risk kontrol ekipmanlarē mevcut deĵildir. 
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9 Ķķ SAĴLIĴI ve G¦VENLĶĴĶ  

9.1 Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Tedbirleri 

Liman Tesisi Ķĸletmesi tehlikeli kimyasal y¿klerle ­alēĸmalarda, ­alēĸanlarēn bu y¿klerden 

etkilenmesini ºnlemek, bunun m¿mk¿n olmadēĵē hallerde en aza indirmek ve ­alēĸanlarēn 

bu y¿klerin tehlikelerinden korunmasē i­in gerekli t¿m ºnlemleri almakla y¿k¿ml¿d¿r. 

9.1.1 Risk Deĵerlendirmesi 

9.1.1.1 Liman Tesisi Ķĸletmesi , Liman tesisinde  tehlikeli kimyasal y¿k bulunup 

bulunmadēĵēnē tespit etmek ve tehlikeli kimyasal y¿k bulunmasē halinde, ­alēĸanlarēn 

saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden olumsuz etkilerini belirlemek ¿zere, 29/12/2012 tarihli ve 

28512 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Risk Deĵerlendirmesi 

Yºnetmeliĵi h¿k¿mlerine uygun ĸekilde risk deĵerlendirmesi yapmakla y¿k¿ml¿d¿r. 

9.1.1.2 Kimyasal maddelerle ­alēĸmalarda yapēlacak risk deĵerlendirmesinde aĸaĵēda 

belirtilen hususlar ºzellikle dikkate alēnēr: 

9.1.1.2.1 Kimyasal maddenin saĵlēk ve g¿venlik yºn¿nden tehlike ve zararlarē. 

9.1.1.2.2 Ķmalat­ē, ithalat­ē veya satēcēlardan saĵlanacak T¿rk­e g¿venlik bilgi formu 

(SDS). 

9.1.1.2.3 Etkilenmenin t¿r¿, d¿zeyi ve s¿resi. 

9.1.1.2.4 Kimyasal maddenin miktarē, kullanma ĸartlarē ve kullanēm sēklēĵē. 

9.1.1.2.5 Bu Yºnetmelik eklerinde verilen mesleki maruziyet sēnēr deĵerleri ve 

biyolojik sēnēr deĵerleri. 

9.1.1.2.6 Alēnan ya da alēnmasē gereken ºnleyici tedbirlerin etkisi. 

9.1.1.2.7 Varsa, daha ºnce yapēlmēĸ olan saĵlēk gºzetimlerinin sonu­larē. 

9.1.1.2.8 Birden fazla kimyasal madde ile ­alēĸēlan iĸlerde, bu maddelerin her biri ve 

birbirleri ile etkileĸimleri. 

9.1.1.3             Liman Tesisi Ķĸletmesi , tedarik­iden veya diĵer kaynaklardan risk 

deĵerlendirmesi i­in gerekli olan ek bilgileri edinir. Bu bilgiler, kullanēcēlara yºnelik 

olarak, varsa kimyasal maddelerin y¿r¿rl¿kteki mevzuatta yer alan ºzel risk 

deĵerlendirmelerini de i­erir. 

9.1.1.4            Tehlikeli kimyasal y¿kler i­eren yeni bir faaliyete ancak risk 

deĵerlendirilmesi yapēlarak belirlenen her t¿rl¿ ºnlem alēndēktan sonra baĸlanēr. 

9.1.1.5 Tehlikeli kimyasal y¿klerle ­alēĸmalarda alēnmasē gereken ºnlemler 

9.1.1.5.1 Tehlikeli kimyasal y¿klerle ­alēĸmalarda ­alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi 

yºn¿nden riskler aĸaĵēdaki ºnlemlerle ortadan kaldērēlēr veya en az d¿zeye indirilir: 

9.1.1.5.2 Liman tesisinde  uygun d¿zenleme ve iĸ organizasyonu yapēlēr. 

9.1.1.5.3 Tehlikeli kimyasal y¿klerle ­alēĸmalar, en az sayēda ­alēĸan ile yapēlēr. 

9.1.1.5.4 ¢alēĸanlarēn maruz kalacaklarē madde miktarlarēnēn ve maruziyet 

s¿relerinin m¿mk¿n olan en az d¿zeyde olmasē saĵlanēr. 

9.1.1.5.5 Liman tesisinde  kullanēlmasē gereken kimyasal madde miktarē en az 

d¿zeyde tutulur. 

9.1.1.5.6 Ķĸyeri bina ve eklentileri her zaman d¿zenli ve temiz tutulur. 

9.1.1.5.7 ¢alēĸanlarēn kiĸisel temizlikleri i­in uygun ve yeterli ĸartlar saĵlanēr. 
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9.1.1.5.8 Tehlikeli kimyasal y¿klerin, atēk ve artēklarēn Liman tesisinde  en uygun 

ĸekilde iĸlenmesi, kullanēlmasē, taĸēnmasē ve depolanmasē i­in gerekli d¿zenlemeler 

yapēlēr. 

9.1.1.5.9 Ķkame yºntemi uygulanarak, tehlikeli kimyasal y¿k yerine ­alēĸanlarēn 

saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden tehlikesiz veya daha az tehlikeli olan kimyasal y¿k kullanēlēr. 

Yapēlan iĸin ºzelliĵi nedeniyle ikame yºntemi kullanēlamēyorsa, risk deĵerlendirmesi 

sonucuna gºre ve ºncelik sērasēyla aĸaĵēdaki tedbirler alēnarak risk azaltēlēr: 

9.1.1.5.10 ¢alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden risk oluĸturabilecek bakēm 

onarēm iĸleri de dahil tehlikeli kimyasal y¿klerle ­alēĸmalarda ve teknolojik geliĸmeler de 

dikkate alēnarak uygun proses ve m¿hendislik kontrol sistemleri se­ilir ve uygun makine, 

malzeme ve ekipman kullanēlēr. 

9.1.1.5.11 Riski kaynaĵēnda ºnlemek ¿zere; uygun iĸ organizasyonu ve yeterli 

havalandērma sistemi kurulmasē gibi toplu koruma ºnlemleri uygulanēr. 

9.1.1.5.12 Tehlikeli kimyasal y¿klerin olumsuz etkilerinden ­alēĸanlarēn toplu olarak 

korunmasē i­in alēnan ºnlemlerin yeterli olmadēĵē hallerde bu ºnlemlerle birlikte kiĸisel 

korunma yºntemleri uygulanēr. 

9.1.1.6 Alēnan ºnlemlerin etkinliĵini ve s¿rekliliĵini saĵlamak ¿zere yeterli kontrol, 

denetim ve gºzetim saĵlanēr. 

9.1.1.7 Liman Tesisi Ķĸletmesi , ­alēĸanlarēn saĵlēĵē i­in risk oluĸturabilecek kimyasal 

maddelerin d¿zenli olarak ºl­¿m¿n¿n ve analizinin yapēlmasēnē saĵlar. Liman tesisinde  

­alēĸanlarēn kimyasal maddelere maruziyetini etkileyebilecek koĸullarda herhangi bir 

deĵiĸiklik olduĵunda bu ºl­¿mler tekrarlanēr. ¥l­¿m sonu­larē, bu Yºnetmelik eklerinde 

belirtilen mesleki maruziyet sēnēr deĵerleri dikkate alēnarak deĵerlendirilir. 

9.1.1.8 Liman Tesisi Ķĸletmesi , belirtilen ºl­¿m sonu­larēnē da gºz ºn¿nde bulundurur. 

Mesleki maruziyet sēnēr deĵerlerinin aĸēldēĵē her durumda, Liman Tesisi Ķĸletmesi  bu 

durumun en kēsa s¿rede giderilmesi i­in koruyucu ve ºnleyici tedbirleri alēr. 

9.1.1.9 30/4/2013 tarihli ve 28633 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan ¢alēĸanlarēn 

Patlayēcē Ortamlarēn Tehlikelerinden Korunmasē Hakkēnda Yºnetmelik h¿k¿mleri saklē 

kalmak kaydēyla Liman Tesisi Ķĸletmesi , risk deĵerlendirmesi sonu­larēnē ve risk ºnleme 

prensiplerini temel alarak, ­alēĸanlarē kimyasal maddelerin fiziksel ve kimyasal 

ºzelliklerinden kaynaklanan tehlikelerden korumak i­in, bu maddelerin iĸlenmesi, 

depolanmasē, taĸēnmasē ve birbirini etkileyebilecek kimyasal maddelerin birbirleriyle 

temasēnēn ºnlenmesi de d©hil olmak ¿zere, yapēlan iĸin ºzelliĵine uygun olarak aĸaĵēda 

belirtilen ºncelik sērasēna gºre teknik ºnlemleri alēr ve idari d¿zenlemeleri yapar: 

9.1.1.9.1 Liman tesisinde  parlayēcē ve patlayēcē maddelerin tehlikeli 

konsantrasyonlara ulaĸmasē ve kimyasal olarak kararsēz maddelerin tehlikeli miktarlarda 

bulunmasē ºnlenir. Bu m¿mk¿n deĵilse, 

9.1.1.9.2 Liman tesisinde  yangēn veya patlamaya sebep olabilecek tutuĸturucu 

kaynaklarēn bulunmasē ºnlenir. Kimyasal olarak kararsēz madde ve karēĸēmlarēn zararlē etki 

gºstermesine sebep olabilecek ĸartlar ortadan kaldērēlēr. Bu da m¿mk¿n deĵilse, 

9.1.1.9.3 Parlayēcē ve/veya patlayēcē maddelerden kaynaklanan yangēn veya patlama 

halinde veya kimyasal olarak kararsēz madde ve karēĸēmlarēnēn zararlē fiziksel etkilerinden 

­alēĸanlarēn zarar gºrmesini ºnlemek veya en aza indirmek i­in gerekli ºnlemler alēnēr. 
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9.1.1.10 Ķĸ ekipmanē ve ­alēĸanlarēn korunmasē i­in saĵlanan koruyucu sistemlerin 

tasarēmē, imali ve temini, saĵlēk ve g¿venlik yºn¿nden y¿r¿rl¿kteki mevzuata uygun 

ĸekilde yapēlēr. Liman Tesisi Ķĸletmesi , patlayēcē ortamlarda kullanēlacak b¿t¿n donanēm 

ve koruyucu sistemlerin 30/12/2006 tarihli ve 26392 4 ¿nc¿ M¿kerrer sayēlē Resm´ 

Gazeteôde yayēmlanan Muhtemel Patlayēcē Ortamda Kullanēlan Te­hizat ve Koruyucu 

Sistemlerle Ķlgili Yºnetmelik (94/9/AT)  h¿k¿mlerine uygun olmasēnē saĵlar. 

9.1.1.11 Patlama basēncēnēn etkisini azaltacak d¿zenlemeler yapēlēr. 

9.1.1.12 Tesis, makine ve ekipmanēn s¿rekli kontrol altēnda tutulmasē saĵlanēr. 

9.1.1.13 Ķĸyerlerinde, sēvē oksijen, sēvē argon ve sēvē azot bulunan depolama 

tanklarēnēn yerleĸtirilmesinde asgari g¿venlik mesafelerine uyulur. 

9.1.2 Acil Durumlar  

 

9.1.2.1 Liman Tesisi Ķĸletmesi , 18/6/2013 tarihli ve 28681 sayēlē Resm´ Gazeteôde 

yayēmlanan Ķĸyerlerinde Acil Durumlar Hakkēnda Yºnetmelikte belirtilen hususlar saklē 

kalmak kaydēyla Liman tesisinde ki tehlikeli kimyasal y¿klerden kaynaklanacak acil 

durumlarda ºzellikle aĸaĵēdaki hususlar dikkate alēnēr: 

9.1.2.1.1 Acil durumlarēn olumsuz etkilerini azaltacak ºnleyici tedbirler derhal alēnēr 

ve ­alēĸanlar durumdan haberdar edilir. Acil durumun en kēsa s¿rede normale dºnmesi i­in 

gerekli ­alēĸmalar yapēlēr ve etkilenmiĸ alana sadece bakēm, onarēm ve zorunlu iĸlerin 

yapēlmasē i­in acil durumlarda gºrevlendirilen ­alēĸanlar ile iĸyeri dēĸēndan olay yerine 

intikal eden ekiplerin girmesine izin verilir. 

9.1.2.1.2 Etkilenmiĸ alana girmesine izin verilen kiĸilere uygun kiĸisel koruyucu 

donanēm ve ºzel g¿venlik ekipmanē verilir ve acil durum devam ettiĵi s¿rece kullanmalarē 

saĵlanēr. Uygun kiĸisel koruyucu donanēmē ve ºzel g¿venlik ekipmanē bulunmayan 

kiĸilerin etkilenmiĸ alana girmesine izin verilmez. 

9.1.2.1.3 Tehlikeli kimyasallarla ilgili bilgiler ve acil durum m¿dahale ve tahliye 

prosed¿rleri kullanēma hazēr bulundurulur. Liman tesisinde ki acil durumlarda 

gºrevlendirilen ­alēĸanlarēn ve iĸyeri dēĸēndaki ilk yardēm, acil tēbbi m¿dahale, kurtarma ve 

yangēnla m¿cadele gibi konularda faaliyet gºsteren kuruluĸlarēn bu bilgilere ve 

prosed¿rlere kolayca ulaĸabilmeleri saĵlanēr. Bu bilgiler; 

9.1.2.1.3.1 Liman tesisinde ki acil durumlarda gºrevlendirilen ­alēĸanlarēn ve iĸyeri 

dēĸēndaki ilk yardēm, acil tēbbi m¿dahale, kurtarma ve yangēnla m¿cadele gibi konularda 

faaliyet gºsteren kuruluĸlarēn ºnceden hazēr olabilmeleri ve uygun m¿dahaleyi 

yapabilmeleri i­in, yapēlan iĸteki tehlikeleri, alēnacak ºnlemleri ve yapēlacak iĸleri, 

9.1.2.1.3.2 Acil durumda ortaya ­ēkmasē muhtemel ºzel tehlike ve yapēlacak iĸler 

hakkēndaki bilgileri, 
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9.1.3 ¢alēĸanlarēn Eĵitimi ve Bilgilendirilmesi 

 

9.2.3.1 Liman Tesisi Ķĸletmesi , 15/5/2013 tarihli ve 28648 sayēlē ¢alēĸanlarēn Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Eĵitimlerinin Usul ve Esaslarē Hakkēnda Yºnetmelikte belirtilen hususlar saklē 

kalmak kaydēyla ­alēĸanlarēn ve temsilcilerin eĵitimini ve bilgilendirilmelerini saĵlar.  Bu 

eĵitim ve bilgilendirilmeler ºzellikle aĸaĵēdaki hususlarē i­erir: 

9.2.3.1.1 Risk deĵerlendirmesi sonucunda elde edilen bilgileri. 

9.2.3.1.2 Liman tesisinde  bulunan veya ortaya ­ēkabilecek tehlikeli kimyasal 

y¿klerle ilgili bu y¿klerin tanēnmasē, saĵlēk ve g¿venlik riskleri, meslek hastalēklarē, 

mesleki maruziyet sēnēr deĵerleri ve diĵer yasal d¿zenlemeler hakkēnda bilgileri. 

9.2.3.1.3 ¢alēĸanlarēn kendilerini ve diĵer ­alēĸanlarē tehlikeye atmamalarē i­in 

gerekli ºnlemleri ve yapēlmasē gerekenleri. 

9.2.3.1.4 Tehlikeli kimyasal y¿kler i­in tedarik­iden saĵlanan T¿rk­e g¿venlik bilgi 

formlarē hakkēndaki bilgileri. 

9.2.3.1.5 Tehlikeli kimyasal y¿k bulunan bºl¿mler, kaplar, boru tesisatē ve benzeri 

tesisatla ilgili mevzuata uygun olarak etiketleme/kilitleme ile ilgili bilgileri. 

9.2.3.2 Tehlikeli kimyasallarla yapēlan ­alēĸmalarda ­alēĸanlara veya temsilcilerine 

verilecek eĵitim ve bilgiler, yapēlan risk deĵerlendirmesi sonucu ortaya ­ēkan riskin 

derecesi ve ºzelliĵine baĵlē olarak, sºzl¿ talimat ve yazēlē bilgilerle desteklenmiĸ eĵitim 

ĸeklinde olur. Bu bilgiler deĵiĸen ĸartlara gºre g¿ncellenir. 
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9.2 Kiĸisel Koruyucu Kēyafetler Hakkēnda Bilgiler Ķle Bunlarēn Kullanēlmasēna 
Yºnelik Prosed¿rler 

M¿dahale Ekiplerinin Kiĸisel Koruyucu  Cihazlarē 

Seviye A 

Kullanēm alanē : Y¿ksek seviyede deri, solunum, gºz vs.'nin korunmasē gereken olaylar ï 

Gaz ge­irmez. 

Pozitif basēn­lē T¿pl¿ Solunum cihazē ï  SCBA 

Tam olarak kimyasallar karĸē koruyucu giysi 

Eldiven, i­leri kimyasal dayanēklē 

Eldiven, dēĸē kimyasala dayanēklē 

Bot veya ­izme, kimyasala dayanēklē, ­elik topuklu 

Ķ­ giysi, pamuklu, uzun kollu ve pa­alē 

Sert Baĸlēk 

Uzun kollu 

Ķki yºnl¿ telsiz iletiĸimi (Kēvēlcēm ¢ēkarmayan) 

Seviye B 

Olay yerine giriĸ ve ­ēkēĸ i­in gereken minimum seviye, daha ziyade sēvēlarēn sa­ēlmasē, 

dºk¿lmesi i­in 

Pozitif basēn­lē T¿pl¿ Solunum cihazē ï  SCBA 

Kimyasallar karĸē koruyucu giysi 

Eldiven, i­leri kimyasal dayanēklē 

Eldiven, dēĸē kimyasala  dayanēklē 

Bot veya ­izme, kimyasala dayanēklē, ­elik topuklu 

Sert Baĸlēk 

Ķki yºnl¿ telsiz iletiĸimi (Kēvēlcēm ¢ēkarmayan) 

Y¿z Maskesi 

Seviye C 

Ortamdaki kimyasal bilindiĵinde, konsantrasyon belirlendiĵinde, deri ve gºzlerin zarar 

gºrmeyeceĵine karar verildiĵinde kullanēlēr. Ancak s¿rekli ºl­¿m yapēlmalēdēr. 

 ќTam maske, hava temizleyici filtre 

ќKimyasallar karĸē koruyucu giysi 

ќEldiven, i­leri kimyasal dayanēklē 

ќEldiven, dēĸē kimyasala dayanēklē 

ќBot veya ­izme,kimyasala dayanēklē, ­elik topuklu 

ќSert Baĸlēk 

ќĶki yºnl¿ telsiz iletiĸimi (Kēvēlcēm ¢ēkarmayan) 

ќY¿z Maskesi 

Seviye D 

Ķĸ elbisesi (acil m¿dahale ekipleri). Uzun kollu ve g¿venlik ayakkabēsē/botu gerektirir. 

Diĵer Kiĸisel korunma ekipmanlarē olayēn durumuna gºre deĵiĸir. ķayet deri ile temasta 

sorun yaĸanacaksa, bu t¿r elbiseler ile olay yerine girilmemelidir. 
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9.3 Kapalē Mahale Giriĸ Ķzni Tedbirleri ve Prosed¿rleri  

9.3.1.1 Ķlgili alan tehlikeli buhardan arēndērēlmadēĵē ve alandaki oksijen yeterli olmadēĵē 
s¿rece tehlikeli buhar ihtiva eden ya da oksijen t¿keten y¿kler i­eren ya da 

i­erebilecek y¿k alanē, y¿k tankē, bu tankēn etrafēndaki boĸ alan, kargo taĸēma 

alanē gibi kapalē ya da ºrt¿l¿ alanlara herhangi birinin girmediĵini ve bu alanlara 

giriĸin ilgili ekipmanlarēn kullanēmēnda eĵitimli ve alēnan sonu­larē doĵru ĸekilde 

yorumlayabilecek sorumlu bir kiĸi tarafēndan onaylandēĵēndan emin olur. 

Sorumlu kiĸi, alēnacak ºnlemleri kaydeder. 

9.3.1.2 Makul bir s¿re i­erisinde tehlikeli buharlardan arēndērēlamayacaĵē ve giriĸin 
onaylanmadēĵē bir alana operasyonel ama­larla girmek gerektiĵinde ya da alanēn 

tehlikeli buharlardan arēndērēlmayacak olmasē durumunda, bu alana giriĸ yalnēzca 

baĵēmsēz bir solunum cihazē ya da diĵer gerekli koruyucu ekipmanlar ve 

kēyafetlere sahip kiĸiler tarafēndan yapēlēr. T¿m operasyon, baĵēmsēz solunum 

cihazē, koruyucu ekipmanlar ve kurtarma tertibatēna sahip sorumlu kiĸinin direkt 

gºzetimi altēnda ger­ekleĸtirilir. Solunum cihazē, koruyucu ekipmanlar ve 

kurtarma ekipmanlarē, alana bir tutuĸma kaynaĵē sokmayacak t¿rde olmalēdēr. 

9.3.1.3 Ķlgili alana giriĸin uluslar arasē yasalar ve kēlavuzlarda belirtilen prosed¿rler takip 

edilerek yapēlmasēnē saĵlanēr. Kapalē alana giriĸ i­in gerekli ortam ºl­¿mleri 

yapēlarak uygunluk durumuna gºre aĸaĵēda belirtilen ­alēĸma izin formu 

d¿zenlenir.  
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10 DĶĴER HUSUSLAR 

10.1 Tehlikeli Y¿k Uygunluk Belgesiônin Ge­erliliĵi 
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10.2 Tehlikeli Madde G¿venlik Danēĸmanē Ķ­in Tanēmlanmēĸ Gºrevler 

 

Bºl¿m 2.4ôde olduĵu gibidir. 
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10.3 Kara Yolu Ķle Kēyē Tesisine Gelecek/Kēyē Tesisinden Ayrēlacak Tehlikeli 

Y¿kleri Taĸēyanlara Yºnelik Hususlar (Tehlikeli Y¿k Taĸēyan Karayolu 

Taĸētlarēnēn Liman veya Kēyē Tesisi Sahasēna/Sahasēndan Giriĸte/¢ēkēĸta 

Bulundurmalarē Gereken Belgeler, Bu Taĸētlarēn Bulundurmak Zorunda 

Olduklarē Ekipman ve Te­hizatlar; Liman Sahasēndaki Hēz Limitleri vb. 

Hususlar) 

10.3.1 Ambalajlanmēĸ Tehlikeli Y¿kler Ve Tehlikeli Toplu Y¿kler (Sēvē ya da Katē): 

10.2.1.1 Alēcē adē (gºnderici) ve liman alanēna teslimat tarihi, normalde varēĸtan 

ºnce en ge­ 24 saat ; 

10.2.1.2 Ambalajlanmēĸ Tehlikeli Y¿kler Ķ­in: tehlikeli y¿klerin Uygun Sevkiyat 

adēnē, UN numarasēnē, sēnēf 1 i­in de sēnēfēnē ya da ¿r¿nlerin tayin edilen bºl¿m¿n¿, 

uygunluk grubu mektubu (uygulanabilir olduĵunda), varsa alt risk, koli sayēsē ve t¿r¿, 

ambalajlama grubu, parlama noktasē aralēĵē (uygulanabilir olduĵu ¿zere), miktar ve IMDG 

Kodu bºl¿m 5.4 ile gerekli kēlēnan ek bilgiler; 

10.2.1.3 Tehlikeli Toplu Y¿kler Ķ­in: ¿r¿n adē ve ilgili IMO Kodu ile gerekli 

kēlēnan diĵer bilgiler; ve 

10.2.1.4 Tehlikeli y¿klerin y¿kleneceĵi geminin adē (uygulanabilirse), gemi acentesi 

ve kullanēlacak aray¿z 

10.3.2 Bulunmasē Gereken Belgeler 

 

Tehlikeli Y¿k Beyannamesi,  

Tehlikeli Y¿k Taĸēma Ķrsaliyesi, 

¢ok Modlu Tehlikeli Y¿k Formu,  

Tehlikeli Y¿k Manifestosu,  

Paketleme ve Konteyner/Taĸēt Y¿kleme Sertifikasē, 

G¿venlik Bilgi Formu,  

ADR/RID/IMDG Kod 3.4 ve 3.5 kapsamēndaki taĸēmalarda muafiyeti gºsteren taĸēma 

evrakē,  

ADR 1.1.3.6 kapsamēndaki taĸēmalarda muafiyeti gºsteren taĸēma evrakē,  

 

ADR kapsamēndaki taĸēmalarda; 

Taĸēmaya uygun ve ge­erli SRC 5 sertifikasē,  

ADR yazēlē talimatē,  

Taĸēmaya uygun ve ge­erli Ara­ Uygunluk Sertifikasē,  

Taĸēma evrakē, 

Konteyner ile yapēlan taĸēmalarda CSC Sertifikasē, 

Y¿k taĸēma biriminde (CTU) ve y¿kleme g¿venliĵinde veya taĸēmaya iliĸkin olarak ēsēl 

iĸlem gºrm¿ĸ aĵa­ kullanēlmasē durumunda aĵacēn uygun olduĵunu gºsterir sertifika, 

Konteyner veya ara­ i­indeki y¿klerin IMDG Kod kapsamēnda uygun bir ĸekilde emniyete 

alēndēĵēnē gºsteren y¿kleme g¿venliĵi sertifikasē, 
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Liman tesisine gelen y¿k taĸēma birimlerinde ve Liman tesisinden ­ēkan y¿k taĸēma 

birimlerinde zararlē gaz i­eren veya f¿migasyon uygulamasē yapēlmēĸ olanlarēnēn risk 

deĵerlendirme sonucu veya gaz ºl­¿m¿ yapēldē ise taĸēmacēlēĵa uygunluk belgesi, 

 

Yukarēda sēralanan taĸēmaya iliĸkin zorunlu belgeler olmadan liman tesislerine gelen ve 

liman tesislerinden ­ēkan tehlikeli y¿kler taĸēnamaz. IMDG Kod kapsamēnda uygun bir 

ĸekilde emniyete alēnmamēĸ y¿kler de tehlikeli y¿k olarak iĸlem gºr¿r. 

 

10.3.3 Liman Tesisinde  Hēz Sēnērē 

Liman Tesisimizde hēz sēnēr 20 Km.dir. 
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10.4 Deniz Yolu Ķle Kēyē Tesisine Gelecek/Kēyē Tesisinden Ayrēlacak Tehlikeli 
Y¿kleri Taĸēyanlara Yºnelik Hususlar (Tehlikeli Y¿k Taĸēyan Gemilerin ve 

Deniz Ara­larēnēn Liman veya Kēyē Tesisinde Gºstereceĵi G¿nd¿z/Gece 

Ķĸaretleri, Gemilerde Soĵuk ve Sēcak ¢alēĸma Usulleri vb. Hususlar) 

10.4.1 Deniz Yoluyla Varēĸ 

10.4.1.1 Ambalajlanmēĸ Tehlikeli Kargolar: 

10.4.1.1.1 Geminin adē ve geminin IMO numarasē, acente ve tahmin edilen varēĸ saati 

(ETA), normalde varēĸtan en ge­ 24 saat; 

10.4.1.1.2 Tehlikeli Y¿klerin Uygun Sevkiyat adēnē, UN numarasēnē, sēnēf 1 i­in de 

sēnēfēnē ya da ¿r¿nlerin tayin edilen bºl¿m¿n¿, uygunluk grubu mektubu (uygulanabilir 

olduĵunda), varsa alt risk, koli sayēsē ve t¿r¿, ambalajlama grubu, parlama noktasē aralēĵē 

(uygulanabilir olduĵu ¿zere), miktar ve IMDG Kodu bºl¿m 5.4 ile gerekli kēlēnan ek 

bilgiler; 

10.4.1.1.3 Listedeki her y¿k, gºnderi ya da kalem, kolay referans i­in ardēĸēk olarak 

numaralandērēlmalēdēr. 

10.4.1.1.4 Tehlikeli y¿klerin boĸaltēlacak ve gemide bērakēlacak olanlarē iĸaret eder 

ĸekilde istiflenmesi; 

10.4.1.1.5 Gemide kalacak tehlikeli y¿kler listedeki numaralarēna atēfta bulunacak 

ĸekilde belirtilmelidir (yukarē bakēnēz). 

10.4.1.1.6 Herhangi bir uygunsuz tehlike oluĸma ihtimali olmasē durumunda tehlikeli 

y¿klerin durumu; ve 

10.4.1.1.7 Liman alanēnēn ya da geminin g¿venliĵini etkileyebilecek herhangi bir 

bilinen kusur. 

10.4.1.2 Tehlikeli Toplu Y¿kler (Sēvē ya da Katē): 

10.4.1.2.1 Geminin adē ve geminin IMO numarasē, acente ve tahmin edilen varēĸ saati 

(ETA), normalde varēĸtan en ge­ 24 saat; 

10.4.1.2.2 Tehlikeli toplu y¿klerin ¿r¿n adēnē ve ilgili IMO Kodu ile gerekli kēlēnan 

diĵer bilgileri gºsteren bir liste; 

10.4.1.2.3 Y¿k i­in, Tehlikeli Kimyasallarēn Toplu Taĸēnmasē i­in ge­erli bir Uluslar 

arasē Uygunluk Sertifikasē ya da Tehlikeli Toplu Kimyasallarēn Taĸēnmasē i­in ge­erli bir 

Uygunluk Sertifikasē, hangisi uygunsa, Saĵlēĵa Zararlē Sēvē Toplu Maddelerin Taĸēnmasēna 

Ķliĸkin Uluslar arasē Kirliliĵi ¥nleme Sertifikasē (NLS Sertifikasē) ve/veya Uluslar arasē 

Akaryakēt Kirliliĵi ¥nleme Sertifikasē bulundurulmalēdēr;  

10.4.1.2.4 Gemide kalacak tehlikeli y¿kler listedeki numaralarēna atēfta bulunacak 

ĸekilde belirtilmelidir; 

10.4.1.2.5 Bir kuru y¿k terminaline giren birleĸtirilmiĸ taĸēyēcēlar, son ¿­ y¿k¿n 

niteliĵini ve uygulanabilir olduĵu yerde parlama noktalarēnē ve tank/y¿k ambarlarēnēn 

g¿ncel durumunu (gazsēz olup olmadēklarē gibi) da belirtmelidir. 

Herhangi bir uygunsuz tehlike oluĸma ihtimali olmasē durumunda, tehlikeli y¿klerin 

durumu ve y¿k muhafazaya alma ve taĸēma sistemi, toplu olarak taĸēnan kargo ilgili 

ekipmanlar ve enstr¿mantasyondaki bilinen bir kusur; ve 

10.4.1.2.6 Liman alanēnēn ya da geminin g¿venliĵini etkileyebilecek herhangi bir 

bilinen kusur. 
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10.4.1.3.7 Tehlikeli y¿kler liman alanēna liman alanēndan ­ēkartēlmadan ºnce liman 

idaresine sunulabilecek ek bilgiler, ISPS Kodu Bºl¿m Bôde belirtilenler olabilir.  

 

Karayolu ile kēyē tesisimize gelen paketli tehlikeli y¿kler hakkēnda, y¿kler kēyē 

tesisine varmadan ºnce y¿k ilgilisi tarafēndan kēyē tesisimize bildirim yapēlēr, yapēlan 

bildirimler aĸaĵēdaki bilgi ve belgeleri i­erir:  

 

a) Y¿k ilgilisinin unvanē ve iletiĸim bilgileri,  

b) Uygun sevkiyat adē,  

c) UN Numarasē,  

­) Tehlike sēnēfē ve varsa ikincil riski, 

d) Varsa paketleme grubu,  

e) Paketlerin t¿r¿ ve sayēsē,  

f) Net ve br¿t aĵērlēk veya hacim (kg/lt),  

g) Konteyner numarasē,  

ĵ) Ķhra­ edilecek dolu konteynerlerin doĵrulanmēĸ br¿t aĵērlēk bilgisi,  

h) Konteyner/ara­ paketleme sertifikasē, 

ē) Ara­ plakasē veya vagon numarasē,  

i) Y¿ke ait g¿venlik bilgi formu. 

10.4.2 Deniz Yoluyla Hareket 

 

10.4.2.1 Ambalajlanmēĸ Tehlikeli Kargolar: 

10.4.2.1.1 D¿zenleme kurullarē ile gerekli kēlēndēĵē ¿zere gemi adē ve gemi IMO 

numarasē, acente ve tahmin edilen kalkēĸ saati (ETD); 

10.4.2.1.2 Tehlikeli y¿klerin Uygun Gºnderi adēnē, UN numarasēnē, sēnēf 1 i­in de 

sēnēfēnē ya da ¿r¿nlerin tayin edilen bºl¿m¿n¿, uygunluk grubu mektubu (uygulanabilir 

olduĵunda), varsa alt risk, koli sayēsē ve t¿r¿, ambalajlama grubu, parlama noktasē aralēĵē 

(uygulanabilir olduĵu ¿zere), miktar ve IMDG Kodu bºl¿m 5.4 ile gerekli kēlēnan ek 

bilgiler; 

10.4.2.1.3 Tehlikeli y¿klerin gemide istiflenme yeri. 

 

10.4.2.2 Tehlikeli Toplu Y¿kler (Sēvē ya da Katē): 

10.4.2.2.1 D¿zenleme kurullarē tarafēndan gerekli kēlēndēĵē ¿zere geminin adē ve 

geminin IMO numarasē, acente ve tahmin edilen kalkēĸ saati (ETD); 

10.4.2.2.2 Tehlikeli toplu y¿klerin ¿r¿n adēnē ve ilgili IMO Kodu ile gerekli kēlēnan 

diĵer bilgileri gºsteren bir liste; 

10.4.2.2.3 Y¿k i­in, Tehlikeli Toplu Kimyasallarēn Taĸēnmasē i­in ge­erli bir Uluslar 

arasē Uygunluk Sertifikasē ya da Tehlikeli Toplu Kimyasallarēn Taĸēnmasē i­in ge­erli bir 

Uygunluk Sertifikasē, hangisi uygunsa, Saĵlēĵa Zararlē Sēvē Toplu Maddelerin Taĸēnmasēna 

Ķliĸkin Uluslar arasē Kirliliĵi ¥nleme Sertifikasē (NLS Sertifikasē) ve/veya Uluslar arasē 

Akaryakēt Kirliliĵi ¥nleme Sertifikasē bulundurulmalēdēr; 

10.4.2.2.4 Tehlikeli y¿klerin gemide istiflenmesi ya da yeri. 
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10.5 Kēyē Tesisi Tarafēndan Eklenecek Ķlave Hususlar 

10.5.1 Eĵitim  

10.5.1.1 Yºnetim  

10.5.1.1.1 Yºnetim, tehlikeli y¿klerin nakliye ya da elle­lenmesine ya da bunlarēn 

denetimine dahil olmuĸ olan t¿m g¿verte ve kēyē personelinin uygun ĸekilde 

organizasyonlarēndaki sorumluluklarē oranēnda eĵitimli olmasēnē saĵlamalēdēr.  

10.5.1.1.2 Her seviyeden yºnetim, saĵlēk ve g¿venlik i­in g¿nl¿k sorumluluklarēnē icra 

etmelidir.  

 10.5.1.2 Personel (Kargo ķirketleri, Rēhtēm Operatºrleri ve Gemiler)  

10.5.1.2.1 Tehlikeli y¿klerin nakliye ya da elle­lenmesine dahil olmuĸ olan her kiĸi, 

tehlikeli y¿klerin g¿venli nakliye ya da elle­lenmesine ¿zerine, sorumluluklarē ile orantēlē 

olarak eĵitim almalēdēr.  

10.5.1.3 Kēyē personeli, genel farkēndalēk, gºreve yºnelik eĵitim ve g¿venlik 

eĵitimi almalēdēr.  

10.5.2 Eĵitim i­eriĵi  

10.5.2.1 Genel Farkēndalēk/Tanēma Eĵitimi  

10.5.2.1.1 Herkes, tehlikeli y¿klerin g¿venli nakliye ya da elle­lenmesine ¿zerine 

kendi gºrevleri ile orantēlē olarak eĵitim almalēdēr. Eĵitim, ilgili tehlikeli y¿klerin genel 

tehlikelerini ve yasal gereksinimleri tanēma saĵlamak i­in tasarlanmalēdēr. Bu eĵitim, 

tehlikeli y¿klerin tiplerinin ve sēnēflarēnēn tanēmlanmasēnē, etiketleme, iĸaretleme, 

paketleme, ayērma ve gereksinimlere uygunluk; ama­ tanēmē ve nakliye dok¿manlarēnēn 

i­eriĵi; ve mevcut acil durum m¿dahale belgelerine dair tanēmlarē i­ermelidir.  

10.5.2.2 Gºreve Yºnelik Eĵitim  

10.5.2.2.1 Herkes, icra ettiĵi iĸleve uygun olarak tehlikeli y¿klerin g¿venli nakliye ya 

da elle­lenmesine ¿zerine belli baĸlē gereksinimler ile ilgili olarak detaylē eĵitim almalēdēr.  

10.5.2.3 G¿venlik Eĵitimi  

10.5.2.3.1 Herkes, tehlikeli y¿klerin depolanmasē durumundaki risklerle ve icra ettiĵi 

iĸlevlerle alakalē eĵitim almalēdēr:  

10.5.2.3.2 Tehlikeli y¿klerin nakliyesi ya da elle­lenmesini i­eren bir pozisyonda 

istihdam ¿zerine bu eĵitimler temin edilmeli ve doĵrulanmalēdēr ve Ķdare uygun olduĵu 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿ ¿zere tekrar eĵitimle birlikte periyodik olarak desteklenmelidir.  

10.5.2.3.3 Tehlikeli y¿klerin nakliyesi ve elle­lenmesi ile ilgili gºrevlere sahip olan 

personel i­in g¿venlik eĵitimi, sorumluluklarē ve liman tesisi  g¿venlik planē h¿k¿mleri 

­er­evesindeki gºrevlerine uygun olmalēdēr (ISPS Kodu bºl¿m A/2.1.5). Ek olarak, IMDG 

Kodu Bºl¿m 1.4ôte verilen tehlikeli y¿klerin g¿venliĵine ºzel eĵitim gereksinimlerine de 

deĵinilmelidir.  
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11 EKLER   

11.1 Kēyē Tesisinin Genel Vaziyet Planē 
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11.2 Kēyē Tesisinin Genel Gºr¿n¿ĸ Fotoĵraflarē 
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11.3 Acil Temas Noktalarē ve Ķletiĸim Bilgileri 

Tablo 3. Acil Temas Noktalarē ve Ķletiĸim Bilgileri 

 

MAKAM  TEL EFON 

NUMARASI  

FAKS 

Gemlik Emniyet M¿d¿rl¿ĵ¿ 0 224 513 18 79  - 112 --- 
Gemlik Polis Karakolu 0 224 513 18 79 ï 112  
Gemlik Jandarma Karakolu 0 224 513 10 55 ï 112  
Gemlik Ķtfaiye M¿d¿rl¿ĵ¿ 0 224 513 23 25 ï 112  
Gemlik Liman Baĸkanlēĵē 0 224 513 11 33  
Gemlik Devlet Hastanesi 0 224 517 34 00  
Bursa ķehir Hastanesi 0 224 975 00 00  
Acil Ambulans 112  

GEMPORT LĶMANI TEL EFON 

NUMARASI  

FAKS 

Liman Sahasē Acil No / G¿venlik 0 224 524 88 31 ï 7121/ 7161  
Terminal Direktºr¿ ï Hakan Iĸēk­ē 0 224 524 88 31 - 7193  

G¿venlik ķefi ï Muhittin Aydoĵdu 0 224 524 88 31 - 7206  

Ķdari Ķĸler M¿d¿r Yardēmcē ï Fatih ķahin 0 224 524 88 31 - 7264  

Operasyon M¿d¿r¿ ï Ali Vurgunlu 0 224 524 88 31 - 7226  

Gemport Romºrkºr Hizmetleri Sorumlusu ï Can Sunay 0 224 524 88 31 - 7321  

Liman Vardiya Amirleri 0 224 524 88 31 - 7165  

G¿mr¿k Muhafaza  0 224 524 88 31 - 7157  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Dºk¿man No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 10 06.04.2026 11-4 

TEHLĶKELĶ Y¦K ELLE¢LEME REHBERĶ 

 

 

Public 

11.4 Tehlikeli Y¿klerin Elle­lendiĵi Alanlarēn Genel Vaziyet Planē 
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11.5 Tehlikeli Y¿klerin Elle­lendiĵi Alanlarēn Yangēn Planē 

 

Genel Yangēn Planēnda olduĵu gibidir.  
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11.6 Tesisin Genel Yangēn Planē 
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11.7 Acil Durum Planē 

 

Liman tesisinde ayrē bir dºk¿man olarak tutulmakta olup 18/6/2013 tarihli ve 28681 sayēlē 

Resmi Gazeteôde yayēmlanan Ķĸyerlerinde Acil Durumlar Hakkēnda Yºnetmelik 

kapsamēnda hazērlanmēĸ olan Acil Durum Planē asgari Kēyē Tesisi Tehlikeli Y¿k Uygunluk 

Belgesi D¿zenlenmesi Hakkēnda Yºnerge Ek-9ôda belirtilen hususlarē ayrē bir baĸlēk olarak 

i­erecek ĸekilde revize edilmektedir. Bu planē g¿ncel tutulmakta ve gerektiĵinde 

uygulamaktadēr. Planēn Ek-9ôda belirtilen hususlarē i­eren kēsmē azami iki yēlda bir 

g¿ncellenir azami 2 yēlda bir yenilenmektedir. Acil Durum Planē ayrēntēlarē aĸaĵēda olduĵu 

gibidir. 

 

a) Acil durum prosed¿rleri ve prosed¿rleri hazērlayan kiĸi/kuruluĸun isim, unvan ve 

iletiĸim detaylarē. 

b) Acil durumlara m¿dahale organizasyon ĸemasē. 

c) Kēyē tesisinde meydana gelebilecek acil durumlara m¿dahale faaliyetlerini koordine 

etmek ve liman baĸkanlēĵē; liman baĸkanlēĵēnēn olmadēĵē yererde bºlge liman baĸkanlēĵē 

ve ilgili diĵer kurum ve kuruluĸlarla irtibat kurmak ¿zere atanmēĸ yetkili kiĸinin isim, 

unvan ve iletiĸim bilgileri ile gºrev ve sorumluluklarē. 

­) Acil durumlarda kēyē tesisinin dēĸēndaki acil durum ekipleri ile saĵlanacak koordinasyon 

yºntemleri. 

d) Acil durumlara m¿dahale i­in belirlenen ekiplerin isimleri ve gºrevleri ile bu ekiplerde 

gºrevlendirilen personelin isimleri, gºrev ve sorumluluklarē. 

e) Kēyē tesisinin acil durumlara m¿dahaleye yºnelik kullanacaĵē kaynaklarēn, ekipman ve 

donanēmlarēn niteliĵi, kapasitesi ve yerleri. 

f) Acil durumlarēn oluĸmasēna sebebiyet vermesi ºngºr¿lebilir ciddi koĸullarē kontrol 

altēnda bulundurabilmek ve bunlarēn meydana getirebileceĵi olumsuz etkileri en aza 

indirebilmek amacēyla yapēlan risk deĵerlendirmesi sonucu alēnmasē gereken tedbirler ile 

yapēlmasē gereken eylemler ve tesisin buna iliĸkin mevcut imk©n, kabiliyet ve kapasitesi. 

g) Herhangi bir acil durum anēnda kēyē tesisinde bulunan kiĸilere yºnelik olasē riskleri 

ºnlemek veya en aza indirebilmek amacēyla alēnmasē gerekli tedbirlerin ve uyarēlarēn 

niteliĵi ve duyurulma yºntemleri ile uyarēlar karĸēsēnda kiĸilerin yapmasē gerekenlere 

iliĸkin d¿zenlemeler. 

ĵ) Acil durumlarda, 12/4/2019 tarihli ve 29486 sayēlē Bakan Oluru ile yayēmlanan 

Denizyoluyla Taĸēnan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Bildirim ve ¥zel Ķzin Yºnergesine uygun 

ĸekilde yapēlmasē gereken bildirim usulleri. 

h) Acil durumlarda gºrev alacak personelin almasē gereken eĵitimler. 

ē) Acil durumlara yºnelik yapēlacak talimlerin niteliĵi ve yapēlma periyodu. 

2. Tehlikeli y¿klerin zararlarēndan etkilenen kiĸilere ve bu y¿klerin karēĸtēĵē kazalar sonucu 

meydana gelen saĵlēk sorunlarēna yºnelik gerekli tēbbi ilk yardēmēn uygun ĸekilde 

yapabilmesi amacēyla IMDG Kod ekinde yer alan Tēbbi Ķlk Yardēm Rehberinden (MFAG) 

faydalanēlarak tesiste elle­lenen ve/veya ge­ici depolanan y¿klerin tamamēnē kapsayan bir 

tēbbi ilk yardēm rehberi  ve Acil Durum Planēnēn ilgili kēsmēna eklenmektedir. Paketli 

tehlikeli y¿kler i­in y¿k sēnēflarē bazēnda genel tēbbi tavsiyeler belirtilmektedir. 
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3. Yeni bir tehlikeli y¿k elle­lemesi yapēlacaksa elle­leme ºncesi bu y¿ke yºnelik ilk 

yardēm uygulamalarēnē i­eren prosed¿r hazērlanmakta Acil Durum Planēnēn ilgili kēsmēna 

eklenmekte ve liman baĸkanlēĵēna bilgi verilmektedir. Tesiste ger­ekleĸtirilen acil durum 

eĵitimlerinde tēbbi ilk yardēm rehberinin nasēl kullanēlacaĵē t¿m ilgili personele 

anlatēlmaktadēr. 

4. Acil Durum Planēnēn ilgili kēsmē aĸaĵēdaki her bir acil durumu kapsar: 

a) Tesis, ekipman, saha ve gemi yangēnlarē ve patlamalarē, 

b) Kēyē tesisinde elle­lenmesine ve/veya ge­ici depolanmasēna m¿saade edilen her bir 

tehlike y¿k sēnēfēna ve alt tehlike sēnēflarēna ait y¿k yangēnlarē veya tehlikeli y¿klerin 

sēzmasē, akmasē veya dºk¿lmesi, 

c) Tehlikeli y¿klerin sebep olduĵu deniz kirliliĵi, 

­) Gaz sēzēntēsē, 

d) Elektrik kesintisi, 

e) Deprem ve sel  
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11.8 Acil Durum Toplanma Yerleri Planē 
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11.9 Acil Durum Yºnetim ķemasē 

 

 

,ÉÍÁÎ $ÉÒÅËÔĘÒİ ȡ !ÃÉÌ ÄÕÒÕÍ ÇÅÎÅÌ ÉÄÁÒÅÓÉÎÉ ÙĘÎÅÔÉÒȢ 'ÅÒÅËÔÉøÉÎÄÅ ÔÅÓÉÓÉÎ ÔÁÈÌÉÙÅ 
ËÁÒÁÒąÎą ÖÅÒÉÒȢ 9ÅÒÅÌ ÏÔÏÒÉÔÅÎÉÎ ÁÌÁÃÁøą ËÁÒÁÒÌÁÒąÎ ÕÙÇÕÌÁÎÍÁÓąÎą ÓÁøÌÁÒȢ dÔÆÁÉÙÅȟ 
!&!$ ÖÅ ËÕÒÔÁÒÍÁ ÅËÉÐÌÅÒÉ ÉÌÅ ËÏÏÒÄÉÎÁÓÙÏÎÕȟ  ÁÃÉÌ ÄÕÒÕÍ ÅËÉÂÉ ÉÌÅ ÉĥÂÉÒÌÉøÉ 
ÉëÅÒÅÓÉÎÄÅ ÙİÒİÔİÌÍÅÓÉÎÉ ÓÁøÌÁÒ. 

 

/ÐÅÒÁÓÙÏÎ -İÄİÒİ ÖÅ ¤ÅÆÉȡ ,ÉÍÁÎ 3ÁÈÁÓąÎąÎ ÍİÄÁÈÁÌÅÙÅ ÅÌÖÅÒÉĥÌÉ ÈÁÌÅ ÇÅÔÉÒÉÌÍÅÓÉȟ 
4ÒÁÆÉøÉÎ ÙĘÎÅÔÉÍÉȟ ÙÁÒÄąÍÃą ÅËÉÐÌÅÒÉÎ ÓÅÖË ÖÅ ÉÄÁÒÅÓÉȟ 'ÅÍÉÎÉÎ ÒąÈÔąÍÄÁÎ ÁÙÒąÌÍÁÓą 
ÈÁÚąÒÌąøąȟ 'ÅÍÉ ÉÌÅ ÉÌÅÔÉĥÉÍȢ 
 
dÎÓÁÎ +ÁÙÎÁËÌÁÒą 5ÚÍÁÎą- /ÐÅÒÁÓÙÏÎ 5ÚÍÁÎą: 0ÅÒÓÏÎÅÌÅ ÁÉÔ ÉÌÅÔÉĥÉÍ ÂÉÌÇÉÌÅÒÉÎÉ 
ÔÅÍÉÎ ÅÔÍÅË !ÌÔ ÉĥÖÅÒÅÎ ÇĘÒÅÖÌÉÌÅÒÉÎÄÅÎ ÌÉÓÔÅ ÔÅÍÉÎ ÅÄÅÒÅË ËÒÉÚ ÙĘÎÅÔÉÍ ÏÄÁÓąÎÄÁ 
ÇĘÒÅÖ ÁÌÍÁËȢ 

 
Depo/ambar Sorumlusu ȡ 4ÅÓÉÓÔÅ ÂÕÌÕÎÁÎ ËÉÍÙÁÓÁÌÌÁÒąÎ ÌÉÓÔÅÓÉÎÉ ÖÅ 3$3 ÌÅÒÉÎÉ ËÒÉÚ 
ÙĘÎÅÔÉÍ ÏÄÁÓąÎÁ ÇÅÔÉÒÍÅËȢ  +ÉÍÙÁÓÁÌ ÄÅÐÏÌÁÎÁÎ ÁÌÁÎÌÁÒÄÁËÉ ÏÒÇÁÎÉÚÁÓÙÏÎÕ 
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ÓÁøÌÁÍÁËȢ 
 

dÄÁÒÉ ÉĥÌÅÒ ÕÚÍÁÎąȡ KÅÖÒÅȟ ¤ÅÈÉÒÃÉÌÉË ÖÅ dËÌÉÍ $ÅøÉĥÉËÌÉøÉ "ÁËÁÎÌąøą ÖÅ /ÒÍÁÎ 
"ÁËÁÎÌąøą ÖÅ -ÏÓÔ $ÅÎÉÚÃÉÌÉË ÉÌÅ ÉÌÅÔÉĥÉÍȢ 

 
dĥ ÇİÖÅÎÌÉøÉ 5ÚÍÁÎą ȡ 4ÅËÎÉË ÅÍÎÉÙÅÔ ÐÅÒÓÏÎÅÌÉÎÉÎ ÙĘÎÌÅÎÄÉÒÉÌÍÅÓÉȟ +ÏÍĥÕ 
ÌÉÍÁÎÌÁÒÌÁ ÉÌÅÔÉĥÉÍ ÙÁÒÄąÍÌÁĥÍÁȟ  

 
'İÖÅÎÌÉË !ÍÉÒÉ ȡ  4#$$ ÉÌÅÔÉĥÉÍȟ +ÁÒÁËÏÌ ÂÉÌÇÉÌÅÎÄÉÒÍÅȟ )303 ÄÁÈÉÌÉÎÄÅËÉ ÇĘÒÅÖÌÅÒȟ 
ÙÁÒÄąÍ ÅËÉÐÌÅÒÉ ÇİÚÅÒÇÁÈąÎąÎ ÁëąË ÔÕÔÕÌÍÁÓą ÔÒÁÆÉË ÙĘÎÌÅÎÄÉÒÍÅȢ 
 
dĥÙÅÒÉ (ÅËÉÍÉ ÖÅ (ÅÍĥÉÒÅÓÉȡ 9ÁÒÁÌą Ⱦ ËÁÚÁÚÅÄÅÙÅ ÍİÄÁÈÁÌÅ ÖÅ ρρς 
ËÏÏÒÄÉÎÁÓÙÏÎÕÎÕÎ ÓÁøÌÁÎÍÁÓą 

 



 

Dºk¿man No Yayēn 

Tarihi  

Rev. 

No 

Revizyon 

Tarihi  

Sayfa 

No 

 1.1.2016 10 06.04.2026 11-1 

TEHLĶKELĶ Y¦K ELLE¢LEME REHBERĶ 

 

 

Public 

11.10 Tehlikeli Y¿kler  El Kitabē 
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